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THE

HISTORY OF HERODOTUS.

THE FOURTH BOOK ENTITLED MELPOMENE.

——

1. ArrEr the taking of Babylon, an expedition was led by
Darius into Scythia ! Asia abounding in men, and vast sums
flowing into the treasury, the desire seized him to exact ven-
geance from the Scyths, who had once in days gone by invaded
Media, defeated those who met them in the field, and so begun
the quarrel. During the space of eight and twenty years, as I
have before mentioned,? the Scyths continued lords of the whole
of Upper Asia. They entered Asia in pursuit of the Cimmerians,
and overthrew the empire of the Medes, who till they came pos-
gessed the sovereignty. On their return to their homes after
the long absence of twenty-eight years,® a task awaited them
little less troublesome than their struggle with the Medes. They
%ound an army of no small size prepared to opposc their entrance.
or the Scythian women, when they saw that time went on,
and their husbands did not come back, had intermarried with
their slaves,

2. Now the Scythians blind all their slaves, to use them in
preparing their milk. The plan they follow is to thrust tubes
made of bone, not unlike our musical pipes, up the valva of the
mare,* and then to blow into the tubes with their mouths, some

! Tt has been supposed that the notice in the Belustun Inscription (Col. v. Par.
4), of an expedition of Darius aganst the Sacee (Saku), refers to this invasion
(Blakesley, note ad loc.) But the scanty fragments of the text, which alone re-
main, and the representation of the leader in the train of captured rebels, leads
rather to the conclusion that Asiatic Scyths—old subjects of the Persian monarchy
(Beh. Ins Col. i Par 6, and Col i Par. 2)—are imtiended.

? Vide supra, 1 103-6.

3 Some writers ascribed this war with the slaves to quite a different *ocecasion.
It was, they said, after the Scythians had been engaged 1n a long struggle with the
Thracians and other tribes south of the Danube (Calhstmt. Fr. 3).

* Niebuhr the traveller (Description de I'Arabie, p 146), relates that a somewhat

Vor, III,.—1



2 BLIND SLAVES OF THE SCYTHIANS. Boox IV.

milking while the others blow. They say that they do this
because when the veins of the animal are full of air, the udder
is forced down. The milk thus obtained is poured into deep
wooden casks, about which the blind slaves are placed, and then
the milk is stirred round.> That which rises to the top is drawn
off, and considered the best part ; the under portion is of less
account. Such is the reason why the Seythians blind all those
whom they take in war ; it arises fiom their not being tillers of
the ground, but a pastoral race.®

3. When therefore the children sprung from these slaves
and the Scythian women, grew to manhood, and understood the
circumstances of their biith, they resolved to oppose the army
which was returning from Media. And first of all, they cut off
a tract of country from the rest of Scythia by digging a bioad
dyke” from the Tauric mountains to the vast lake of the Maotis.
Afterwards, when the Scythians tried to force an entrance, they
marched out and engaged them Many battles were fought,
and the Scythians gained no advantage, until at last one of them
thus addressed the remainder: “ What are we doing, Scythians ?
We are fighting our slaves, diminishing our own number when
we fall, and the number of those that belong to us when they
fall by our hands. Take my advice—Ilay spear and bow aside,®

siumlar practice obtaing in Arabia —* Jentendis et vis morméme & Dasra,” he
says, ‘“que lorsqu'un Arabe trait la femelle du bufle, un autre Iui fourre la mamn, et
le bias jusqu’au coude, dans le vulva, parcequ’on prétend savoir par expérience qu’-
étant chatouillée de la sorte, elle donne plus de Jait. Cette méthode,” he observes,
‘“ ressemble beaucoup 4 celle des Scythes ” [In India, while they nulk the buffaloes,
the tail is generally coied up, and thiust mto the vulva for the same purpose —
H.C.R

Marel’ milk constituted the chief food of the ancient Scythians, who are there-
fore called yaraxropdyor and irmnuoryol by Homer (Il xm. 5) and other writers
(Callim Hymn. ad Dian 252, Nic Dam Frag 123, & ). It s still the principal
support of the Calmuck hordes which wander over the vast steppes north and west
of the Caspian.

® Tt 13 apparent from this circumstance that it was koumiss, and not cream, on
which the Scythians ived  Koumeass 1s still prepared from mares’ milk by the Cal-
mucks and Nogais, who during the process of making 1t keep the milk in constant
agitation (Clarke’s Travels, vol 1 p 318, De Hell, p. 274, E. T)

¢ That is, eyesight which is requisite for agricultural pursuits 1s not needed for
the offices which a pastoral people requires of 1ts slaves  The Scythians therefore,
being a pastoral people, could manage with blind slaves; and by blinding therr slaves
they rendered 1t impossible for them either to revolt or to run away.

7 On the position of this dyke, vide infra, ch. 20. )

® The spear and the bow were the national weapons of the European Scyths
-(see note on ch 70), the bow on the whole being regarded as the more essential
(infrd, ch 46, Asch. P V 730) Arrow-heads are found m almost all the Scythan
tombs 1 Southern Russia, while spear-heads have been found only occasionally.
The spear used was short, apparently not more than five feet in length, whence in
ch. 70 Herodotus terms it a javeln (awdvrior) According to the Greeks, the bow
was made in a single piece, and when unstrung bent backwards (ef note on Book
'vii. ch. 64), but the representations on Scythian monuments make this questionable.



CraP. 3-5. ORIGIN OF THE SCYTHS—NATIVE ACCOUNT. 3

and let each man fetch his hovse-whip,® and go boldly up to
them. So long as they see us with arms in our hands, they
imagine themselves our equals in birth and bravery ; but let
them behold us with no other weapon but the whip, and they
will feel that they are our slaves, and flee before us.”

4. The Scythians followed this counsel, and the slaves were
so astounded, that they forgot to fight, and immediately ran
away. Such was the mode in which the Scythians, after being
for a time the lords of Asia, and being forced to quit it by the
Medes, returned and settled in their own country. This inroad
of theirs it was that Darius was anxious to avenge, and such
was the purpose for which he was now collecting an army to
invade them.

5. According to the account which the Scythians themselves
give, they are the youngest of all nations.! Their tradition is

See the subjoined woodcut, which is taken from a vase found in a Scythian tomb,
and exhibits a curious mode of stringing the bow. [This 1s the common method of
stringing the bow 1n the East. I have seen it among the Bheels, the Huzarehs, and
the Kurds.—IH. C. R ]

® The ancient Scythian whip seems to have closely resembled the nogaik of the
modern Cossacks. It had a short handle and a single lash, with a round flat piece
of leather at the end (see the subjoined woodcuts). How umversally 1t was carried
is indicated by the fact that a whip was buried in the tomb of a Scythian king, with
lus other arms and 1mplements  (See below, ch 71.)

Ancient Seythian Whp (from Dubois). Modern Nogaik (from Oliphant),

! Justin's assertion, so directly contradictory of this ( Scytharum gentem sem-



4 DESCENT OF THE FOUR TRIBES. Boox IV.

as follows. A certain Targitaus® was the first man who ever
lived in their country, which before his time was a desert with-
out inhabitants. He was a child—I do not believe the tale,
but it is told nevertheless—of Jove and a daughter of the Borys-
thenes. Targitaus, thus descended, begat three sons, Leipoxais,
Arpoxais, and Colaxais, who was the youngest born of the three.
‘While they still ruled the land, there fell from the sky fom im-
plements, all of gold,—a plough, a yoke, a battle-axe, and a
drinking-cup. The eldest of the brotheis perceived them fiist,
and approached to pick them up ; when lo! as he came near,
the gold took fire, and blazed. He therefore went his way, and
the second coming forward made the attempt, but the same
thing happened again. The gold rejected both the eldest and
the second brother. Last of'all the youngest brother approached,
and immediately the flames were extinguished ; so he picked
up the gold, and carried it to his home. Then the two clder
agreed together, and made the whole kingdom over to the young-
est born.

6. From Leipoxais sprang the Seythians of the race called
Auchatee ; from Arpoxais, the middle brother, those known as
the Catiari and Traspians ; from Colaxais, the youngest, the
Royal Scythians, or Paralatee. All together they are named
Scoloti,® after one of their kings: the Greeks, however, call
them Scythians.!

7. Such is the account which the Scythians give of their
origin. They add that from the time of Targitaus, their first

per habitam fuwsse antiquissimam,”ii 1), is remarkable  We must understand,
however, by the Scyths of Herodotus in this place, the single nation of European
Seyths with which the Greeks of the Pontus weie acquamted. Jusun intends the
Scythic or Turanian race generally, which was really older than either the Semitic
or the Indo-European. (See vol. i. Essav xi pp 525-8 )

* The conjectures which would identify Targitaus, the mythic progenitor of the
Scythians, with Togarmah, the son of Gomer, and grandson of Japhet (Gen. x. 8),
are even more fanciful than the ordinary run of Biblico-historical speculations.
(See Rennell’s (eograp. of Herod p 410, and Von Hammer's Gesch v. Osm . p,
1) Were they admtted, the further identification of these two words with the
ethnic appellative * Turk” might still be questioned

® Nothing 1s known of these names, though they afford an ample field for specu-
lation. Dr. Donaldson recogmses n the Scoloti, the * Asa-Galate” or *“Celts of
Asia” (Varronian. p 41)—a possible, but scarcely a piobable derivation In “ Tras-
pans” it may be conjectured that we have the root agpa, “horse,” while Paralatae
(Mapardras) recalls the Paralase mountam-chamm  Mere speculation, however, is m
etymology worse than futile. It is apt to be misleading.

* The Greek word Zkidns 18 probably nothing but the Asiatic Seda (Sdkar) with
an ethnic adjectival endimng -¥ns, equivalent to the ordinary -ros or -rys found 1 so
many names of peoples—e. ¢ KeArds, Tardrys, Swapridrys, Oeampwrds, BigdATys,
®ddbrys, k A, The first vowel hasbeen dropt, and Saxddvs contracted mto Skiddys.
Whether Saka is connected with the old Norse skyte, Swedish skyuta, German schtté-
2zen, and English skoot, it is quite 1mpossible to say The connexion is at any rate
opet to very great doubt.
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king, to the invasion of their country by Darius, is a period of
one thousand years, neither less nor more.> The Royal Scyth-
ians guard the sacred gold with most especial care, and year
by year offer great sacrifices in its honour. At this feast, if the
man who has the custody of the gold should fall asleep in the
open air, he is sure (the Scythians say) not to outlive the year.
His pay therefore is as much land as he can ride round on
horseback in a day. As the extent of Scythia is very great, Co-
laxais gave each of his three sons a separate kingdom,® one of
which was of ampler size than the other two : in this the gold
was preserved. Above, to the northward of the farthest dwell-
ers in Scythia, the country is said to be concealed from sight
and made impassable by reason of the feathers which are shed
abroad abundantly. The earth and air are alike full of them,
and this it is which prevents the eye from obtaining any view
of the region.”

8. Such is the account which the Scythians give of them-
selves, and of the country which lies above them. The Greeks
who dwell about the Pontus * tell a different story. According

5 Tt 15 curlous to find this assertion made the foundation of serious chronological
calculations  (Larcher, Tihle Chronologique, Bahi ad loc) The number of 1000
represents, palpably enough, an indefimite period, and mndeed 1t is impossible that a
nation 1 the condition of the Scythians should have had more than a vague notion
of 1ts origin, and the tume it had lasted.

® This tradition, and the triple command at the time of the mnvasion (infrd, ch.
140), ndicate, apparently, a permanent division of the Royal Horde into three
distunet tribes

” Vide infrd, ch 81, where Herodotus explains that the so-called feathers are
snow-flakes )

¢ The principal Greek cities upon the Pontus were the following .—1 On the south
coast, Heraclea Portica (the modern Ziegl), a colony of the Megarians, Simndpé,
which retains 1ts name, a colony of the Milesians, Trapezus (Zrebizond) and Cotyora
(Orduw), colonies fiom Sindpé 1tself, and Amisus (Samsun), a colony of the Phoczans
re-estabhished by the Athenians (cf. Strab xii p. 792, with Scymnus Chius, Fr. 181;
and Arman, Peripl P Eux. p. 128) 2 On the east coast, Phasis (Pots) and Dios-
curias (near Soukowin Kulch), colomes of the Milesians (Steph Byz. ad voc ddots;
Arrian Penipl P. Eux p 123) 8 On the north, Panticapsum and Phanagoreia,
guarding the Straits of Kertch—the former a colony of the Milesians, and 1n later
times the capital of the kingdom of the Bosphoius—the latter a colony of the
Teians (Anon Peripl. P. E. p 134, Scymn Ch Fr. 153), Theodosia, at the site of
the modern Kajfa, also a colony of the Milesians (Arrian, Peripl P Eux p. 131;
Anon, Peripl p~ 1438), Chersoncsus at Kamaesch, near Sebastopol, a colony from
Heraolea Pontica (Seym. Ch Fr 75, Anon Peripl p 146). and Olbia, or Borys-
thenes, on the nght bank of the Boug, a little above its junction with the Duniepr,
a colony of the Milesians (infrd, ch 78). 4 On the west, Tyras, near the mouth of the
Draestr, Istrus, or Istria, a little south of the lowest mouth of the Danube; Tomi,
30 miles farther south ; Odessus, near the modern Varne, and Apollonia, now Saze-
bolz (nfrd, ch 90), colomes of the Milesians (see Herod u 33; Scymn, Ch 1L 19,
94, and 56, Anon’ Peripl. pp. 153, 157, 158, 160 and 162), Callatis and Mesembria
(BMaseura), colontes respectively of the Heracleots and the Chalcedonians (Scymn. ?h.
165 and Anon. Penpl pp. 158, 161). Besides these, there were a number of smailer
settlements, especially along the southern coast. One or two colonies were hikewise
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to them, Hercules, when he was carrying off the cows of Geryon,
arrived in the region which is now inhabited by the Scyths, but
which was then a desert. Geryon lived outside the Pontus, in
an island called by the Greeks Erytheia,® near Gades,' which is
beyond the Pillars of Hercules upon the Ocean. Now some
say that the Ocean begins in the east, and runs the whole way
round the world ; but they give no proof that this is really so.
Hercules came from thence into the region now called Scythia,
and being overtaken by .storm and frost, drew his lion’s skin
about him, and fell fast asleep. While he slept, his mares,
which he had loosed from his chariot to graze, by some wonder-
ful chance disappeared.

9. On waking, he went in quest of them, and, after wan-
dering over the whole country, came at last to the district called
“the Woodland,”® where he found in a cave a strange being,
between a maiden and a serpent, whose form from the waist
upwards was like that of a woman, while all below was like a
snake. He looked at her wonderingly ; but nevertheless in-
quired, whether she had chanced to see his strayed mares any-
where. She answered him, ““ Yes, and they were now in her
keeping ; but never would she consent to give them back, unless
he took her for his mistress.” So Hercules, to get his mares

planted on the shores of the Sea of Azov, as Tanais at the mouth of the Tanas
(Don), and Tyrambé above the northernmost mouth of the Auban river (Strabo,
XL p 755)

® The 1sland of Erytheia, near Gades (Cadiz), is mentioned both by Strabo and
Pliny. The former says 1t was distant one stade, the latter 100 paces from the above
(Strab m1. p 233, Phin 1v. 22) Probably Erytheia was onc of the two 1slands
included commonly by the Greeks m the name of Gades (Tddeipa). See the
Voyage of Seylax, sub voe. *IBnpes It 1s thought by some (Bahr ad loc.) that Ery-
theia was the little 1sle of 7%ocadero, which intervenes between St. Leon and the
mainland, but perhaps Marana 1s mght (Hist. Hispan 1 21) in supposing that the
deposits of the Guadalquvir have jomed both Erythewa and the island on which
Gades was built to the continent.

! The modern Cadiz, in the I of Leon formerly Erytheia I. The ancient name,
Gades or Gadira (& ['ddeipa), has been supposed to be Kadesh, *“the holy,” or Kader,
“powerful.” It 1s rather Kadur, “an enclosure,” which agrees with Pliny’s meaning
of “ Gadir,” “1n Pume an enclosure” (sepen) Of the then twoislands (the E.)
one was called Erythewa, or Aphrodisias, or by the natives ‘of Juno,’ and accord-
ing to Timeeus the larger (W.) one was called the greater Cotinusa, by the Romans
Tartessos, by the Paen Gadir.  The name Erytheia was owing to the Tyrians having
orgmally come from the Red Sea” (Phn. 1v. 22 cp. Solm Hisp. . 23) Iesiod,
as well as Pliny, mentions Erytheia as the island of Geryon. Strabo describes Gades
asinferior 1n size to Rome alone, 1t had many large ships trading 1 the Mediterra-
nean and the outer sca Pomp. Mela (1 6) speaks of “ Gades and the temple of
the Egyptian (Tyrian ?) Hercules there,” and of Erytheia inhabited by Geryon, as of
a different island (v. Phn 1b ).—[G W ]

* Herodotus considered that the eastern and northern boundaries of the earth
were unknown, and that the general belief that the sea encompassed the land was
a pure conjecture resting on no certain data. (Supra, m 116, and nfrd, chs. 36 & 45.)

? Vide infra, ch. 18. ’
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back, agreed ; but afterwards she put him off and delayed re-
storing the mares, since she wished to keep him with her aslong
as possible. He, on the other hand, was only anxious to secure
them and to get away., At last, when she gave them up, she
said to him, “ When thy mares strayed hither, it was I who
saved them for thee : now thou hast paid their salvage ; for lo!
I bear in my woml three sons of thine. Tell me therefore
when thy sons grow up, what must I do with them ? Wouldst
thou wish that I should settle them here in this land, whereof
I am mistress, or shall I send them to thee ?” .+ Thus questioned,
they say, Hercules answered, “ When the lads have grown to
manhood, do thus, and assuredly thou wilt not err. Watch
them, and when thou seest one of them bend this bow as I now
bend it, and gird himself with this girdle thus, choose him to
remain in the land. Those who fail in the trial, send away.
Thus wilt thou at once please thyself and obey me.”

10. Hereupon he strung one of his bows—up to that time
he had carried two—and showed her how to fasten the belt.
Then he gave both bow and belt into her hands. Now the belt
had a golden goblet attached to its clasp.t So after he had
given them to her, he went his way ; and the woman, when her
children grew to manhood, first gave them severally their names.
One she called Agathyrsus, one Gelonus, and the other, who
was the youngest, Scythes. Then she remembered the instruc-
tions she had received from Hercules, and, in obedience to his
orders, she put her sons to the test. Two of them, Agathyrsus
and Gelonus, proving unequal to the task enjoined, their moth-
er sent them out of the land ; Scythes, the youngest, succeed-
ed, and so he was allowed to remain. From Scythes, the son of
Hercules,’ were descended the after kings of Scythia ; and
from the circumstance of the goblet which hung from the belt,
the Scythians to this day wear goblets at their girdles® This
was the only thing which the mother of Scythes did for him.
Such is the tale told by the Greeks who dwell around the Pon-
tus.

11. There is also another different story, now to be related,

4 Among the Greeks the belt was worn round the loins at the bottom of the
cuwrass or breastplate, to which 1t was commonly attached, and which 1t _served to
fasten. It was usually closed by a clasp or hooks of metal (See Hom. Il 1v.182.)

S Diodorus substitutes Jupiter for Hercules (1 43), wlich 1s a trace of the gen-
uine Scythian legend (supra, ch 5) It 1s plain that the whole story as told by
the Pontic Greeks (chs 8-10) 1s a mere Grecised version of the Scythic tradition

chs. 5-7).

¢ ¢ The) Scythians Tepresented on the vase figured below (ch. 81), have all belts
round theiwr middle, but none appear to have goblets attached. Herodotus, how-
ever, would be an unexceptionable witness to the fact.
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in which I am more inclined to put faith than in any other.
It is that the wandering Scythians once dwelt in Asia,
and there warred with the Massagetee, but with ill success ;
they therefore quitted their homes, crossed the Araxes,” and en-
tered the land of Cimmeria. For the land which is now inhabi-
ted by the Scyths was formerly the countiy of the Cimmerians.®
On their coming, the natives, who heard how numeious the in-
vading army was, held a council. At this meeting opinion was
divided, and both parties stiffly maintamned their own view, hut
the counsel of the: Royal tribe was the braver. For the others
urged that the best thing to be done was to leave the country
and avoid a contest with so vast a host ; but the Royal tribe
advised remaining and fighting for the soil to the last. As nei-
ther party chose to give way, the one determined to retire
without a blow and yield their lands to the invaders ; but the
other, remembering the good things which they had enjoyed in
their homes, and picturing to themselves the evils which they
had to expect if they gave them up, resolved not to flee, but
rather to die and at least be buried in theirfatherland. Having
thus decided, they drew apart in two bodies, the one as nu-
merous as the other, and fought together. All of the Royal
tribe were slain, and the people buried them near the river Ty-
ras, where their grave is still to be seen.® Then the rest of the
Cimmerians departed, and the Scythians, on their coming, took
possession of a deserted land.

12, Scythia still retains traces of the Cimmerians; there
are Cimmerian castles, and a Cimmerian ferry,! also a tract

7 It seems impossible that the Araxes can here represent any river but the
Wolga (Of Heeren As. Nat it p. 258.) To imagine 1t either the Aras or the
Jaxartes leads to inextricable confusion Araxes (47as) seems to have been a name
common in the days of Herodotus to all the great streams flowing 1nto the Caspian,
Jjust as Don has been to all the great Scythian rivers (Zan-a1s, Dan-aper or Dnieper,
Danaster or Dniester, Don-au, Don-aub or Dan-ube, &c ), and as Avon is to so many
English streams Whether Herodotus was aware of the fact that theie were several
rivers Araxes 1s a different question Probably he wasnot Hence the vagueness
and unsatisfactoriness of his geography of the Caspian regions.

Thast the Wolga was sometimes called the Araxes 15 evident from the tradition
reported by Aristotle (Meteorol 1 13), Seymnus Chwus (I 128), and the author of
the Periplus (p 138), that the Tanais branched off from the Araxes This Araxes
could only be the Wolga [4rs or Aras signified m primitive Scythic the same as
Wolga m Arian Slavonic, viz *“ great,” and the name was thus appled to any great
river—H. C. R ] -

& On the Cimmeriang, see the Essays appended to this Book, Essay i

° Nichbuhr thinks that the Cimmerians, whose tombs might be seen in the time
of Herodotus near the Tyras, fell m a last encounter with the mvading Scyths ; and
he uses this as an argument to prove that the Cimmerans fled, not eastward, but
westward ; entering Asia, not by the route of the Phasis, but by the passage of the
Bosphorus. (Scythia, p 52, B'T)

’ Larcher translates, ‘“les velles de Cimmerium, et de Porthmies Cimmeriennes.”
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called Cimmeria, and a Cimmerian Bosphorus.* It appears
likewise that the Cimmerians, when they fled into Asia to escape
the Scyths, made a settlement in the peninsula where the
Grgek city of Sin6pé was afterwards built.* The Scyths, it is
plain, pursued them, and missing their road, poured into Media.
For the Cimmerians kept the line which led along the sea-shore,
but the Scyths in their pursuit held the Caucasus upon their
right, thus proceeding inland, and falling upon Media.* This
account is one which is common both to Greeks and barbarians.

13. Aristeas also, son of Caystrobius, a native of Procon-
nésus,’ says in the course of his poem, that rapt in Bacchic fury,
he went as far as the Issedones. Above them dwelt the Ari-
maspi, men with one eye; still further, the gold-guarding
Griffins ;* and beyond these, the Hyperboreans, who extended
to the sea. Except the Hyperboreans, all these nations, be-
ginming with the Arimaspi, were continually encroaching upon
their neighbours. Hence it came to pass that the Arimaspi
drove the Issedonians from their country, while the Issedonians

And certainly there was a town called Cimmeris or Cimmerium, and a village named
Porthmium, 1n these parts (Hecat. Fr 2, Strabo, ai. p 721, Phn. v1 6, Scymn
Ch. 148, Anon Perpl Pont Eux § 2 and § 5, Steph Byz. ad voc Iopduia) DBut
I cannot think that Herodotus would use either refxea or mopdufia to designate a
town Schweighsuser's rendering,** Cimmerium castellum, et Cimmerium portioram,”
18 much nearer the truth than Larcher’s version.

% The name Cimmenia still clings to tbese regions, not only in the Eske-Krum
(01d Knim), which marks the site of the ancient town of Cimmerium, but also in
the well-known words, Crimea and Crim Tartary.

8 It has been already remarked (Appendix to Book I. Essay i § 14, ad fin)
that the promontory of Sindpé was probably one of the points to which the Cim-
merians hnally fled, and in which they maintamed themselves when the fortune of
war turned against them, and Alyattes drove them out of Lydia. Such a region
would not have presented any temptation to them on their fitst entrance into Asia
Muilior, but would have served admnably for a refuge when they weie compelled
to fly.

4 Niebuhr (Seythia, p 50, E T) is undoubtedly right when he urges the im-
probability of any general movement of the Cimmerian nation in this direction.
‘« All the wanderng tribes,” he says, * which have successively occupied Scythia,
when overpowered by new swarms from the east, have retired to the open country
to the west, and towards the Danube.” There is every reason to beheve that the
mass of the Crmmerian nation was driven westward. When Niebuhr, however, goes
on to argue that Herodotus 1s entirely mistaken . his account of the Cimmerian
invasion of Asia, and when he brings the Cimmerians across the Thracian Bos-
phorus instead of by the route of the Caucasus, he makes too large a demand upon
our confidence 1n his historical sagacity. (See Appendix to Book I. Essay 1. p 290,
note %) Two pomss only 1n the narrative of Herodotus seem to require correction :
—1. The Cimmerians who fled eastward must have been a mere section, not the
great body of the nation. 2. The route followed must have been that of Mosdok,
winch leads through the Caucasian gates mnto Georgia, not that of the coast, which
is to this day utterly impracticable.

5 Proconnesus 15 the 1sland now called Marmora, which gives its modern appel-
lation to the Propontis (Sea of Marmora). It contaimned a city of the same name.
(Infra, vi. 83.) ® Vide supra, 1ii. 116.
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dispossessed the Scyths ; and the Scyths, pressing upon the Cim-
merians, who dwelt on the shores of the Southern sea,” forced
them to leave their land.® Thus even Aristeas does not agree
in his account of this region with the Scythians.

14. The birthplace of Aristeas, the poet who sung of these
things, I have already mentioned. I will now relate a tale
which I heard concerning him both at Proconnésus and at Cy-
zicus. Aristeas, they said, who belonged to one of the noblest
families in the island, had entered one day into a fuller’s shop,
when he suddenly dropt down dead. Hereupon the fuller shut
up his shop, and went to tell Aristeas’ kindied what had hap-
pened. The report of the death had just spread through the
town, when a certain Cyzicenian, lately arrived from Artaca,®
contradicted the rumour, affirming that he had met Aristeas on
his road to Cyzicus, and had spoken with him. This man, there-
fore, strenuously denied the rumour ; the relations, however,
proceeded to the fuller’s shop with all things necessary for the fu-
neral, intending to carry the body away. Buton theshop being
opened, no Ansteas was found, either dead or alive! Seven
years afterwards he reappeared, they told me, in Proconnésus,
and wrote the poem called by the Greeks ““The Arimaspeia,” 2

7 That is, the Euxine, mn contradistinction from the Northern Seca, on the shores
of which dwelt the Hyperboreans, according to Aristeas Heiodotus humself ques-
tioned the existence ot this Northern Sea  (Supra, m 113, and infra, ch 45 )

8 The poem of Arsteas may have had no special lustorical foundation, but 1t
mdicated an important general fact, viz the perpetual pressure on one another of
the nomadic hordes which from time immemorial have occupied the vast steppes of
Central and Northern Asia, and of Eastern Europe Scythians, Sarmatians, Huns,
Tatars, and Turkomans, have 1n turn been precipitated upon Europe by this cause,
while Mongols, Kirghis, Eleuths, Calmucks, and Cossacks, have disputed the pos-
sesston of Asia.

° Artaca 1s mentioned again 1n the sixth Book (ch. 83). It was a small seaport
town on the west side of the penmnsula of Cyzicus (Strab xm p. 842, and xiv. p.
910, Scyl Perpl. p. 84), opposite to Priapus Stephen calls 1t a colony of the
Milesians (Steph Byz. ad voc ) The name remains in the modern i dek, which
has taken the place of Cyzicus (Bal Kez), now 1n rumns, and 1s the see of an arch-
bishop. Erdek is a town of about 1200 houses (Hamlton’s Asia Minor, vol. i1
p- 98)

! In later times the story went that Aristeas could make his soul quit hus body
and return to 1t whenever he pleased (Swdas, 1. s ¢ , Hesych Miles Fr 7, A)
Here the power ascribed to him 18 rather that of appearing and disappeaing at lus
pleasure Is the basws of this last, the mere fact of the alternate appearance and
disappearance of an enterprising traveller ?

# According to Swdas (ad voe ’Apioréas), the Arimaspera was a poem m three
books, containng a history of the Arimaspi  Longinus (De Subhm 10, p 44)
quotes a fragment, professedly fiom 1t, which Voss considers not to be genuine.
(Hist. Gr.1v 2, p. 348) It1sm the hexameter measure, and if genume, would m-
dicate that the author owed his reputation rather to the subject matter of ns poem
than to his poetical gemus According to some accounts, Aristeas wrote also m
prose. (Suidas, 1 s. c., Dionys. Hal. Jud. Thue. 28.)
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after which he disappeared a second time. This is the tale cur-
rent in the two cities above mentioned.

15. What follows I know to have happened to the Meta-
pontines of Italy, three hundred and forty years® after the
second disappearance of Aristeas, as I collect by comparing the
accounts given me at Proconnésus and Metapontum.! Aristeas
then, as the Metapontines affirm, appeared to them in their own
country, and ordered them to set up an altar in honour of Apollo,
and to place near it a statue to be called that of Aristeas the
Proconnésian. ¢ Apollo,” he told them, “had come to their
country once, though he had visited no other Italiots; and he
had been with Apollo at the time, not however in his present
form, but in the shape of a crow.”s Having said so much, he
vanished. Then the Metapontines, as they relate, sent to Del-
phi, and inquired of the god, in what light they were to regard
the appearance of this ghost of a man. The Pythoness, in
reply, bade them attend to what the spectre said, “for so it
would go best with them.” Thus advised, they did as they had
been directed : and there is now a statue bearing the name of
Avristeas, close by the image of Apollo in the maiket-place of
Metapontum, with baytrees standing around it.° But enough
has been said concerning Aristeas. .

16. With regard to the regions which lie above the country
whereof this portion of my history treats, there is no one who
possesses any exact knowledge. Not a single person can I find
who professes to be acquainted with them by actual observation.
Even Aristeas, the traveller of whom I lately spoke, does not
claim—and he is writing poetry—to have reached any farther
than the Issedonians. What he relates concerning the regions
beyond is, he confesses, mere hearsay, being the account which
the Issedonians gave him of those countries. However, I shall
proceed to mention all that I have learnt of these parts by the

3 This date must certainly be wrong. It would throw back the travels of Ars-

‘teas in Scythia to the beginning of the eighth century before our era, a time when

there were as jet no Greek colonies m the Pontus! The date usually assigned to
Aristeas 1s about B. ¢ 580 (See Bahr ad loc.)

* Metapontum, at the mouth of the Casuentus (the modern Bastento), was distant
about 50 miles fiom Thuin, where Herodotus lived during his later years.

# Natural superstition first regarded the croak of the crow or raven as an omen
(Hor Od.m 27 11, “Oscinem corvum "), after which 1t was natural to attach the
bird to the god of Prophecy. The crow 1s often called the companion or attendant
(&rcdaoudos) ot Apollo. (See Ahan Hist. An 1 48)

¢ It appears by a fragment of Theopompus (Fragm. Hist. Gr. vol. i Fr. 182)
that these bay-trees were not real, but artificial, being made of bronze (yevouérns
Pwviis ér Ths ddgvns Ths x a Ak s, jr EoTnoay Merawoyrivor kard iy *Apioréa Tob
Tgorovynolov émidyuiay, d7e Epnoey & “ImepBopéwy maparyeyovéva,)
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most exact inquiries which I have been able to make concerning
them.

17. Above the mart of the Borysthenites,” which is situated
in the very centre of the whole sea-coast of Scythia,® the first
people who inhabit the land are the Callipedee, a Graco-Scythic
race. Next to them, as you go inland, dwell the people called
the Alazonians. These two nations in other 1espects resemble
the Scythians in their usages, but sow and eat comn, also onions,
garlic, lentils, and millet.! Beyond the Alazonians reside Scythian
cultivators, who grow corn, not for their own use,* but for sale.®

" It has been argued (Bahr ad loc.) that the mart of the Borysthemtes is a dif-
ferent place from Olbia, the city of the Borysthenites mentioned below (chs 78-9);
but there 1s no ground for this distinction

8 This passage appears to me conclusive agamnst Niebuhr’s scheme of Scythian
geography, which places the mouth of the Borysthenes, and the mart of the Borys-
themtes, not 1n the centre of the whole sea-coast of Seythia (1dy TapuSarasaivy we-
caitaToy wdo n s Ths Skudins), but 1 the centre of the south coast only. (Scythia,
p 39, E T and Map) Vide infra, note on ch 101

° There seems to be no sufficient reason for Strabo’s rejection of the Callipeda
and Alazonans (xu p 797) They were mentioned, as he confesses, by Hellauicus,
who wrote a little before Herodotus, and by Eudoxus, the contemporary of Plato.
(Frag Hist. Gr vol.i p 69) Herodotus moreover must be regarded as an eye-
witness It s very possible that they had disappeared by Strabo’s time

The identification of the Calliped® with the Carpida of Ephorus (Fragm. 78),
which has the names of Niebuhr and Grote (Hist of Giecce, vol . p. 521) m 1ts
favour, is to say the least, extremely doubtful The Carpidee, who dwelt mmmedi-
ately to the north of the Danube, would seem rather to conneet with the Carpathian
mountan-chain.

 Millet is stll largely cultivated 1n these regions It forms almost the only cercal
food of the Nogus  (De Hell, pp. 270 and 274.)

? Fifty years ago the Nogais appear to have been exactly in this condition.
(Heber’s note 1n Clarke’s Travels, ¢ch _xv p 337 ) Since then they have learnt to
eat and hike mllet (De Hell,1 s ¢) The Calmucks continue to hive on meat and
dairy produce, while they are beginmmng to cultivate corn for exportation They
do no)t, however, discover any dishike to bread as an article of food. (De Hell, pp.
240-4).

¢ The corn-trade of the Scythians appears to have been chiefly, 1f not exclusively,
with the Greeks., Its extent 15 indicated in Herodotus by his assignment of the
whole country west, and a portion of that east, of the Borysthenes to Seythian hus-
bandmen, who raised corn only for sale. The practice of cultivation spread east-
ward, and between B, ¢ 400 and B ¢ 300 the princes of the Bosphorus drew from
the shores of the sez of Azov and the Crimea supplies of an enormous amount
According to Strabo, Leucon, who reigned from B ¢ 393 to B ¢ 353, sent on one
occasion 2,100,000 mecimni (3,150,000 of our bushels) of corn to Athens from the
single port of Theodosia (vu. p 478). Demostihenes tells us that of the whole
foreign 1mportation into Attica, almost one-half came fiom the Euxine, and estimates
its amount 1 ordnary years at 400,000 medimni, or 600,000 bushels. (Orat. in
Leptin pp 466-7) The importance of the trade to Athens appears on many oc-
casions, as more especially at the time when Philip, in order to get a hold over the
Athenians, endeavoured to reduce Byzantium (BovAduevos tis gitomoumelas xipios
yevéodar. Dem. de Cor. p 254. See also p 251, and compare Lys ¢ Frumentar.
p- 720, and Dem. 1n Polyel p 1211). It is evadent that various other Greek states
besides Athens were engaged in the trade, for Demosthenes praises Leucon as giv-
ing a preference to Athens over others (Leptin. 1. s ¢.) If 1t be mqured what the
Scythians got m exchange for their corn, the answer will be wine certainly (for
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Still higher up are the Neuri* Northwards of the Newri the
continent, as far as it is known to us, is uninhabited.s These
are the nations along the course of the river Hypanis,® west of
the Borysthenes.”

18. Across the Borysthenes, the first country after you leave
the coast is Hylea (the Woodland).® Above this dwell
the Scythian Husbandmen, whom the Greeks living near the
Hypanis call Borysthenites, while they call themselves Olbiopo-
lites.> These Husbandmen extend eastward a distance of three

wine-casks marked ©®AZI, which had evidently contamned Thasian wine, were found
in the tomb of the Scythian king at Kertch), o1l probably, and utensils, and manu-
factured goods of all kinds (¢f Strab. x1 p.494) They may also have taken gold
and silver to a considerable extent, for those commodities, which are not produc-
tions of Scythia proper, abound in the tumuh throughout the Ukraine The fertihity
of the country and the habits of the people reman nearly the same, and the trade
of England with Odessa at the present time 13 the counterpart of that which twenty-
three centuries ago was carned on between Athens and the Scyths of the Pontus
(See Papers by MM Hogg and Buigen n the Jownal of the Royal Society of Liter-
atare for 1855—6, on the potteries of the Greek colonies in the Euxine, stamped

manubr, &e , where many interesting particulars will be found with regard to the
trade of Athens with Olbia and 1its sister cities).
* Vide wnfia, ch 105.

¢ So Ephorus, as reported by Scymnus Chius :—

Tipdrovs 8& wapa Tdv “Iopov elvar Kapridas
Elpnrev "Eopos, elrev *Aporiipas, mpbow
Nevpots 1°, txpis yis wdAw éphuou di& mdywr.—(103-105.)

¢ The modern Bug or Boug See note on ch. 52.

" The modern Dnzepr. See note on ch 53,

® Portions of this country are still thickly wooded, and contrast remarkably
with the general bare and and chavacter of the steppe. “ In the vicimty of the
great rivers,” Madame de Hell says, *‘ the country assumes a different aspect; and
the wearied eye at last enjoys the pleasure of encountering more limited horizons,
a more verdant vegetation, and a landscape more varied i its outlines Among
these rivers the Dnieper claims one of the foremost places . . After having spread
out to the breadth of nearly a league, 1t parts mto a multitude of channels that
wind through forests of oaks, alders, poplais, and aspens, whose vigorous growth
bespeaks the 1ichness of a virgm soil” . . These plavniks of the Dmeper, seldom
touched by the woodman’s axe, have all the wild majesty of the forests of the new
world” (Travels, p 56 ) The woody district extends to a considerable distance
towards the east. In the tract occupied by the Memnonite colonies upon the Mo-
loshnia Vodi, trees abound They grow along the banks of all the stieams In
former times, when the Dmeper spread out mnto many more channels than it does
at present, 1t is likelv that they were much more numerous than they now arve Still
the peculiarly bare and treeless character of the steppe must be taken into account,
in order to understand how a region which, after all, 1s upon the whole somewhat
scantily wooded, came to be called Hyleea.

° Herodotus means to say that the Greeks of Albia gave themselves the name
of Olbiopolites, rejecting that of Borysthemites, which others applied to them, but
which they applied to the Scythians along the left bank of the river. Concerning
the site, &c, of Olbia, vide infra, ch 78. ILike so many of the settlements in these
parts (as Phasis, Tanais, Tyras, Istrus, &c ), 1t seems to have been originally given
merely the native name of the river, Borysthenes, (Strab vi. p 445) When,n
consequence of its flourishing condition, 1t came to be known as Olbia, the original
appellation was disused by the inhabitants, and applied by them to the Scyths of

y
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days’ journey to a river bearing the name of Panticapes,! while
northward the country is theirs for eleven days’ sail up the course
of the Borysthenes. Further inland there is a vast tract which
is uninhabited. Above this desolate region dwell the Cannibals,?
who are a people apart, much unlike the Scythians. Above
them the country becomes an utter desert ; not a single tiibe,
so {ar as we know, inhabits it.s

19. Orossing the Panticapes, and proceeding eastward of
the Husbandmen, we come upon the wandering Scythians, who
neither plough nor sow. Their country, and the whole of this
region, except Hyleea, is quite bare of trees.* They extend

the neighbourhood. Borysthenes 1s never found upon the coins, which have always
Olbia for the town, Olbiopolts (ab-
breviated into *OABuw) for the inhabitants.
(See Kohler’s Remarques sur un ouvrage
mtitulé ¢ Antiquités Grecques,” &c, p.
14) The name Borysthenes 1s however
still applied to Olbia by many of the
later writers, as Dio Chrysostom (Or,
xaav1), Seymnus Chius, and the anony-
- mous author of the ¢ Periplus Pont1 Eux-

Coms of Olbia ini who coples him (p 151) Mela
wronglv distinguishes betw een the names,
and supposes them to belongto two different towns (1i 1) Phny says that Olbiopohs,
as he terms1it, was called also Miletopohs (H N 1v 12), but tlus title 15 otherwise
unknown  Stephen of Byzantium identifies Borysthenes with Olbia, and notes that
the latter was the name used by the mhabitants, the former that commonly in
vogue through Greece thus there 1s nothing strange in Dio Chiysostom ignoring
the native term

! Here the description of Herodotus, which has been hitheito excellent, begins
to farl. There is at present no 11ver wiich at all corresponds with Ins Panticapés.
Enther the face of the country must have gieatly altered since lus time, as Professor
Malden (see Murchison’s Silurian System, p 574, note) and others have supposed,
or he must have obtamed a confused and 1ncorrect account from the Olbiopolites.
As Sir R Murchison observes, ** There 1s no indication of Herodotus, having crossed
the Dmepr.” He is unacquainted with the Isthmus of Perecop, and with the true
shape of the Crimea Perhaps, as the accounts of Strabo are “not inconsistent
with the present slate of the country,” 1t 1s best to suppose Herodotus mistaken.
The real Panticapes may have been the small stream in the peninsula of Kerteh,
from which the Milesan settlement of Panticapzum derived 1ts name (Steph Byz.
ad voc. Mayrikawaior. Eustath. ad Dionys Perieg. 314).

2 Infra, ch. 106.

* Compare the account of Ephorus (Fr 178) —

TIpds dvatods éxBdvri Tdv Bopuodévmy

Tobs Ty Aeyouévmy “YBAar (I “TAear) olodyras SkbSas
Elvas 8¢ Tewpyobs exouévous rodrwy vw,

YEmeiTa mdAw Epmuov émt moady Témoys

“Yrep 3¢ TabTyy Edvos *Avdpoddywy Skuddy,

*Emekelva mdAw Epmuoy dmdpxety Exouévny.

To» Navruedan diaBdytt, kr.A.

* The general treeless character of the steppes is noticed by all travellers. De
Hell says—*“In the steppes” (those of the Ukraine) “ there are indeed here and
there a few depressions where the grass retains 1ts verdure during a part of the
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towards the east a distance of fourteen® days’ journey, occupying
a tract which reaches to the river Gerrhus.s®

20. On the opposite side of the Gerrhus is the Royal district,
as it is called : here dwells the largestand bravest of the Scyth-
ian tribes, which looks upon all the other tribes in the light
of slaves.” Its country reaches on the south to Taurica,® on the
east to the trench dug by the sons of the blind slaves,® the mart
upon the Palus Meotis, called Cremni (the Cliffs), and in part

year, and some stunted trees spread their meagre branches over a less unkindly
soil than that of the steppe, but these are unusual circumstances, and one muet
often travel hundieds of versts to find a single shiub” (p. 38). The country between
the Moloshma Vodi and the Don 1s particularly flat and bare of trees (see Pallas,
vol i pp 512,534, & E T)

® Rennell proposes to read “four days’ journey” (Geography, &ec. p. T1)—and
indeed without some such alteration the geography of this part of Seythia 1s utterly
mexplicable

¢ Vide nfra, ch. 56

" The analogous case of the Golden Horde among the Mongols has been adduced
by many wuiters. (Niebuhr, Vortrage, vol 1. p 188 Grote, Hist of Greece, ii.
p 820, &) Grote notices that in Algeria some of the native tribes are noble,
some enslaved

® Taurica appears here to be nothing but the high tract along the southern
coast of the Crimea, from Sebastopol to Kaffa. The steppe country to the north of
this belongs to the Royal Scythians

? It 18 not quite clear how Herodotus considered this trench to run, It did not,
according to him, extend from sea to sea, but from the Tawric Mountwns to the
Meaotis (supra, cu. 8) Perhaps the position assigned to it hy Dubois (from whom
the accompanying chart 1s taken) 1s that which most nearly agrees with the words




16 THE SAUROMATZA--THE BUDINI Boox IV.

to the river Tanais.! North of the country of the Royal Scyth-
ians are the Melanchleeni (Black-Robes),* a people of a quite
different race from the Scythians, Beyond them lie marshes and
a region without inhabitants, so far as our knowledge reaches.

21. When one crosses the Tanais, one is no longerin Scythia ;
the first region on crossing is that of the Sauromate,® who, be-
ginning at the upper end of the Palus Meeotis, stretch north-
ward a distance of fifteen days’ journey, inhabiting a country
which is entirely bare of trees, whether wild or cultivated.’
Above them, possessing the second region, dwell the Budini?
whose territory is thickly wooded with trees of every kind.

22. Beyond the Budini, as one goes northward, first there is
a desert, seven days’ journey across ; after which, if one inclines
somewhat to the east, the Thyssagetz ¢ are reached, a numerous
nation quite distinct from any other, and hving by the chace.
Adjoining them, and within the limits of the same region, are
the people who bear the name of Iyrca ;” they also support them-
selves by hunting, which they practise in the following manner.
The hunter climbs a tree, the whole country abounding in wood,
and there sets himself in ambush ; he has a dog at hand, and a
horse, trained to lie down upon its belly, and thus make itself
low ; the hunter keeps watch, and when he sees his game, lets
fly an arrow ; then mounting his horse, he gives the beast chace,
his dog following hard all the while. Beyond these people, a

of our author But it must be borne n mind, in all comments on his Seythian
Geography, that he had no personal acquaintance with the country east of the
Borysthenes .

* Now the Don (vide infra, note on ch, 57).

? Vide wmfra, ch. 107 3 Vide mfia, ch. 110

* The ancient country of the Sauromate or Sarmate (Sarmatians) appears to
have been nearly 1dentical with that of the modern Don Cossacks, the northern and
western portion of which, along the courses of the Don and the Donetz, is flat -
deed and bare of trees, but a good pasture country ; while the southern and eastern
reglons on the left bank of the Don, towards the Wolga and the Mamtch, are de-
seribed as “the Russian desert m all its uniformity.” (De Hell, p. 147 )

® Vide infra, ch. 108.

® The Thyssagetee appear to be a branch of the Gothic family, *the lesser
Goths” as distinguished from the Massa-gete, “ the greater Goths.” They are
placed in the same region by Pliny (H. N 1v. 12) and Mela (1. 19). Sce Note A at
the end of the Appendix to this Book

7 Phiny and Mela (. s ¢.) turn the Iyrcee of Herodotus mto Zurece, or Turks
But we cannot suppose Herodotus to have meant the Turks, unless we change the
reading  [It is, moreover, exceedingly doubttul if the name of Zurk1s of thus an-
tiquity, or at any rate if the name could have been known so early in Ewmope. To
all appearance 7% is a contraction of T¥rihke, which agamn 1s the Pali form of
Turushi a, the Sanserit name for the Tartar inhabitants of the snowy range and the
plans beyond  In the native traditions of Central Asia the name of Tark is sup-
posed to be derived from Zikuz, “a helmet,” and there 1s some show of probability
in this etymology, as the term of Zukabara, or *helmet-bearers,” 18 applied 1n the
Inseriptions of Darius as an ethnic title to the Asiatic Greeks —H. C. R.]
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little to the east, dwells a distinct tribe of Scyths, who revolt-

ed once from the Royal Scythians, and migrated into these
parts.

23. As far as their country, the tract of land whereof I have
been speaking is all a smooth plain, and the soil deep ; beyond
you enter on a region which is rugged and stony. Passing over
a great extent of this rough country, you come to a people dwell-
ing at the foot of lofty mountains,® who are said to be all—both
men and women—mbald from their birth,® to have flat noses, and
very long chins.! These people speak a language of their own,
but the dress which they wear is the same as the Scythian.
They live on the fruit of a certain tree, the name of which is
Ponticum ;? in size it is about equal to our fig-tree, and it bears
a fruit like a bean, with a stone inside. 'When the fruit is ripe,
they strain it through cloths ; the juice which runs off is black
and thick, and is called by the natives ‘“aschy.” They lap this
up with their tongues, and also mix it with milk for a drink ;
while they make the lees, which are solid, into cakes, and eat
them instead of meat ; for they have but few sheep in their

® These mountains can be no others than the chain of the Ural and thus we ob-
tain the general direction of this line of nations, which 15 seen to extend from the
Palus Maotis towards the north-east, and to terminate 1n the Ural chain, probably
about latitude 55°. It s an ingemous conjecture of Heeren’s (As Nat. n p 289),
strongly supported by the words of our author in ch 24, that the Greeks of the
Pontus carred on a regular trade (chiefly for furs) with these nations, and that the
line described by Herodotus is the route of the caravans

‘With respect to the exact districts inhabited by the Budini, Thyssagete, Iyrce,
and Argipper, I agree with Mr Grote that ‘1t 1s impossible to fix with precision
the geography of these different tribes.” (Hist. of Greece, vol. 11. p 828.)

° Although a race of men absolutely without hawr may be a fable, yet it isa
fact that scanty hair characterises several of the wandering tnbes of Northern Asia.
(See Prichard’s Nat. Hist. of Man, p 48)

! Some scholars translate yéveiw mn this place, not “ching,” but ‘‘beards”
Schweigheuser (Lex Herod. ad voc ) inchines to tins  Col. Mure (Lit of Greece,
iv. p. 880) adopts 1t positively But yévewor 1s most properly ¢ the chin;” ~yeveids
‘“the beard.” (See Etym. Mag. ad voe. vyeveds. “Teveuddes, al kard Tav ~yevelwy
yevbuevar Tpixes )

* Heeren (As Nat ii p 270) conjectures that this 1s the Prunus Padus of Lin-
neeus, a species of cherry, which 1s eaten by the Calmucks of the present day n al-
most the same manner. *“The Calmucks,” he says, quoting as his authonty Neunich's
Polyglot Dictionary of Natural History, “dress the berries of this tree with milk,
then press them in a sieve, and afterwards form them mto a thick mass, which is
called mowsun chat, a small prece of which, mixed with water, makes a nutritious
and palatable soup” [A similar process 1s pursued in the manufacture of ‘brick
tea,” which forms one of the chief luxurtes of the Turcoman and Calmuck ¢ cuisine.”
—H. C. R] To conclude from this that the Argipper were Calmucks, 15, however,
somewhat over bold. There 1s little resemblance between the portraiture given of
the Argippe1 by our author, and that which Pallas and other writers have furnished
of the Calmucks. These last have no tendency to baldness, and though their nose
is depressed 1n the upper part, 1t 15 not what the word owuds indicates, which 1s the
flat nose of the negro, their chin also is remarkably short. (See Pallas, as quoted
by Dr. Prichard, Nat. Hist. of Man, p. 215.)

Vou. IIT.—2
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country, in whick there is no good pasturage. Each of them
dwells under a tree, and they cover the tree in winter with a
cloth of thick white felt, but take off the coveiing in the sum-
mer-time. No one harms these people, for they are looked upon
as sacred,—they do mnot even possess any warlike weapons,
‘When their neighbours fall out, they make up the quarrel ; and
when one flies to them for refuge, he is safe from all hurt. They
are called the Argippaeans.®

24. Up to this point the territory of which we arc speaking
is very completely explored, and all the nations between the
coast and the bald-headed men are well known to us. For some
of the Scythians are accustomed to penetiate as far, of whom
inquiry may easily be made, and Greeks also go there from the
mart on the Borysthenes,* and from the other marts along the
Euxine. The Scythiaus who make this journey communicate
with the inhabitants by means of seven interpreters and seven
languages.®

25. Thus far therefore the land is known ; but beyond the
bald-headed men lies a region of which no one can give any exact
account.  Lofty and precipitous mountains, which aic never
crossed, bar further progress® The bald men say, but it does
not seem to me credible, that the people who live in these
mountaing have feet like goats ; and that after passing them
you find another race of men, who sleep during one half of the
year.” This latter statement appears to me quite unworthy of

® Phny (H. N. vi 14) and Mela (1 19) call the Argippmans by the name of Arim-
phzans In their account of them they sunply follow Herodotus

* Vide supra, ch. 17, note

® Herodotus probably intends the languages of the Scythians, the Sauromate,
the Budini, the Geloni, the Thyssagetee, the Iyrce, and the Argippeans But it
may be questioned whether the traders would have had to pass thiough all these
tribes

° Heeren considers the mountamns here spoken of to be the Altai (As, Nat 1i
P 272), but to me 1t seems that Herodotus 1n these chapters speaks only of a single
mountain-chain, and that 18 the Ural. The country is flat and deep-soiled all the
way from the Palus Meeotis to the Refugee Scythians, then 1t begins to be rough
and stony. Passing this rough country, which cannot, I think, represent the Ural,
we come tothe Argippeans, who dwell at the base of a lofty mountan 1ange  Ilere
we have the first mention of mountamns  Separated from the Argippeeans by the
inaccessible peaks of this cham dwell the Issedomans. I should therofore place the
Argippzans to the east, and the Issedonans to the west of the Ural range, mn lat.
54° to 56°. Tlus agrees with the statement of Book i ¢h 261, that the lssedomans
are “ opposite,”—that is, in the same longitude as the Massagete.

" The remark of Heeren, that “in this tradition we can percerve a ray of truth,
inasmuch as we know that the polar regions continue for six months, moie or less,
without having the light of the sun” (As. Nat 1 s c.), 1s not altogether happy It
does not seem lhikely that any account could have reached Herodotus of what only
takes place very near the pole A different explanation will be found m the Ap-
pendix (Bssaym § 7). [The Orientals, however, have the same 1dea of the zoolmdt,
or region of darkness, 1 the far north, which was supposed to be visited by Alex-
ander the Great, and which is alluded to m the Koran.—H C. R.)]
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credit. The region east of the bald-headed men is well known
to be inhabited by the Issedonians,® but the tract that lies to the
north of these two nations is entirely unknown, except by the
accounts which they give of it.

26. The Issedonians are said to have the following customs.
‘When a man’s father dies, all the near relatives bring sheep to
the house ; which are sacrificed, and their flesh cut in pieces,
while at the same time the dead body undergoes the like treat-
ment. The two sorts of flesh are afterwards mixed together,
and the whole is served up at a banquet. The head of the dead
man is treated differently : it is stripped bare, cleansed, and set
in gold.® It then becomes an ornament on which they pride
themselves, and is brought out year by year at the great festival
which sons keep in honour of their fathers’ death, just as the
Grreeks keep their Genesia.! In other respects the Issedonians
are reputed to be observers of justice : and it is to be remarked
that their women have equal authority with the men> Thus
our knowledge extends as far as this nation.

27. The regions beyond are known only from the accounts of
the Issedonians, by whom the stories are told of the one-eyed
race of men and the gold-guarding griffins.® These stories are

& Damastes, the contemporary of Herodotus, placed the Issedonians immediately
above the Scythians Above them were the Arimaspl, extending to the Rhupaean
mountamms Beyond these were the Hyperboreans, reaching to the Northern Sea
(¥r. 1) The Issedonians were also mentioned by Hecataeus (Fr 168).

® Compare the Scythian custom with respect to the sculls of enemies (infra, ch.
65) A smular practice to thens 1s ascribed by Livy to the Bou, a tribe of Gauls
(xam. 24). Rennell relates that he had himself seen dunking-cups made in this
fashion, which had been brought from temples m the country which he assigns to
the Issedomans (Geography of Herodotus, p 144)

! These were ceremonial observances at the tombs of the departed, annually, on
the day of the deceased person’s birth  They aie to be distinguished from
the wexdoia, which were similar observances on the anmversary of the death.
(Hesych. ad voe vyevéoia )

2 It has been usual to scout as fables all stories of Amazons, or even of any
established equality 1n any nation of women with men. But the travels of Dr. Liv-
mgstone have proved that in parts of Southern Africa such a position 1s actually oc-
cupied by the female sex to this day (p 622-3); [and among the Nairs of Malabar
the institutions all incline to a gynocracy, each woman having several husbands,
and property passing through the female line m preference to the male.—H. C. R.]
It is certan also that some nations have affected the government of Queens, as the
Idumaean Arabs (see vol.1 p 376, and compare the account in 2 Kings, ch. x. of
the “ Queen of the South”), and perhaps the Ethiopans.

3 German critics (as Bahr, Volcker, Rhode, Wahl, &c.) have regarded this tale
as deserving of serious attention, and have given vaiious explanations of its mean-
ing, which may be found mn Bahr’s Excursus (vol 1i pp. 658-5) To me 1t seems
to be a mere Arabian Nights' story, of a piece with those many others wherein large
birds play an important part (supra, note %, on Book in. ¢ch 111) Aristeas picked
up the tale in Scythia, and from him it passed both to Zschylus (P. V. 823) and
Herodotus Later writers merely copy from them The only truth contamned in
the tale is the productiveness of the Siberian gold-region (Murchison’s Geology of
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received by the Scythians from the Issedonians, and by them
passed on to us Greeks : whence it arises that we give the one-
eyed race the Scythian name of Arimaspi, “ arimd” being the
Scythic word for ¢ one,” and “ spa” for *“ the eye.” *

98. The whole district whereof we have here discoursed has
winters of exceeding rigour. During eight months the frost is
so intense, that water poured upon the ground does not form
mud, but if a fire be lighted on it mud is produced. The sea
freezes,® and the Cimmerian Bosphorus is frozen over. At that
season the Scythians who dwell inside the trench malke warlike
expeditions upon the ice, and even drive their wagons © across to
the country of the Sindians.” Such is the intensity of the cold

Russia, vol i p 476-91), and the jealous care of the natives to prevent the intrusion
of strangers  The griffin has been found as an ornament in Seythian tombs, the
drawing, however, bemng Greek. It was the special emblem of Panticapzum, and
is often. met with on the coms. The Greek griffin 1s curiously like the Persepolitan
(Ker Porter, vol 1. p. 672, pl 52), and both are apparently derived from the winged
Lion of the Assyrians, which was the emblem of the god Nergal, or Mars.

4 On these and other Scythic words, see the Essay at the close of thus Boolk,
“On the Ethnography of the Scythians.”

8 Macrobus (Saturn. 7) 1gnorantly reproves Herodotus for saying that the sea
freezes.—[G. W.]

¢ See note on ch. 46.

7 The Sind1 are not unfrequently mentioned in the inscriptions of the Leuconidze,
whose subjects they appear to have been (Dubois, 4 Sére, pl. xxvi) They dwelt
on the Asiatic side of the Bosporus or Straits of Kertch, in the immediate neigh-
bourhood of Phanagora (Scylax, Peripl. p. 75; Strab x1 p. 723, Plin. H. N. vi. 5
Dionys. Perieg 681; Steph. Byz ad voc. Zuw8oi). They are coupled in the nserip-
tions with the Mmot® (Mate), the Toretz, and the Dandarii,
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during eight months out of the twelve, and even in the remain-
ing fqur the climate is still cool.® The character of the winter
likewise is unlike that of the same season in any other country ;
for at that time, when the rains ought to fall, in Scythia there
18 scarcely any rain worth mentioning, while in summer it never
gives over raining ; and thunder, which elsewhere is frequent
then, in Sdythia is unknown in that part of the year, coming
only in summer, when it is very heavy. Thunder in the winter-
time is there accounted a prodigy ; as also are earthquakes,®
whether they happen in winter or summer. Horses bear the
winter well, cold as it is, but mules and asses are quite unable
to bear it ; whereas in other countries mules and asses are found
;coo endure the cold, while horses, if they stand still, are frost-
itten.

29. To me it seems that the cold may likewise be the cause
which prevents the oxen in Scythia from having horns.! There

is a line of Homer’s in the Odyssey which gives a support to my
opinion :—

“Libya too, where horns bud quick on the foreheads of lambkins.” ?

He means to say, what is quite true, that in warm countries the
horns come early. So too in countries where the cold is severe
animals either have no horns, or grow them with difficulty—the
cold being the cause in this instance.

30. Here I must express my wonder—additions being what

® The clearing of forests and the spread of agriculture have tended to render
the chmate of these regions less severe than in the time of Herodotus. Still, even
at the present day, the south of Russia has a s;x months’ winter, lasting from October
to April. From November to March the cold is, ordmarly, very intense. The great
rivers are frozen over, and remain icebound from four to five months. The sea
freezes to a considerable distance from the shore. The harbours are blocked up,
and all commerce ceases till the return of spring

The summer is now intensely hot. ‘In these countries there are really but two
seasons; you pass from intense cold to a Senegal heat. . . The sea-breezes alone
make it possible to endure the heat, which in July and August almost always amounts
to 94° or 95°.” (De Hell, pp 49-50.)

That Herodotus gives a true account of the state of things in his own day is ap-
parent fiom the concurrent testimony of Hippocrates (De Aere, Aqua, et Locis. § 96)
and Ovid (Tristia, and Epist ex Ponto passun), both eye-urtnesses

® There was a smart shock of earthquake mn the winter which M de Hell passed
on the banks of the Dnieper (1838-9). See his Travels, p 45 Still the description
on the whole suits the present day (See Appendix, Essay 11 § 7, ad fin.)

! Pallas 15 said to have noticed the lack of horns in these regions as extending
also to rams, goats, &¢ (Mustox1dr’s Nove Muse di Erodoto tradotte, &c. Not. ad
loc) Butit 1s certainly not the cold which checks their growth. The vast size of
the horns of the Elk and Reindeer 1s well-known Indeed heat rather than cold
would seem to check the growth of horns When cattle were introduced from
Spain and Portugal into Paraguay, which is 15 degrees nearer the Equator, they
lost their horns in a few generations (Prichard’s Nat. Hist. of Man, p. 48).

2 Odyss. iv. 85.
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my work always from the very first affected *—that in Elis, where
the cold is not remarkable, and there is nothing else to account
for it, mules are never produced. The Eleans say it is in conse-
quence of a curse,? and their habit is, when the breeding-time
comes, to take their mares into one of the adjoining countries, and
there keep them till they are in foal, when they bring them back
again into Klis. . .

31. With respect to the feathers which are said by the
Scythians to fill the air,} and to prevent persons from penetrat-
ing into the remoter parts of the continent, or even having any
view of those regions, my opinion is, that in the countries above
Scythia it always snows, less, of course, in the summer than in
the winter-time. Now snow when it falls looks like feathers,
as every one is aware who has seen it come down close to him.
These northern regions, therefore, are uninhabitable by reason of
the severity of the winter ; and the Scythians, with their neigh-
bours, call the snow-flakes feathers because, I think, of the like-
ness which they bear to them. I have now related what is said
of the most distant parts of this continent whereof any account
is given.

32. Of the Hyperboreans nothing is said either by the Scyth-
ians or by any of the other dwellers in these regions, unless it
be the Issedonians. But in my opinion, even the Issedonians
are silent concerning them ; otherwise the Scythians would have
repeated their statements, as they do those concerning the one-
eyed men. Hesiod, however, mentions them,® and Homer also
in the Epigoni, if that be really a work of his.”

® Tpood#kn is more properly an addition than a digression. Probably this chap-
ter was added at Thurn (see the Introductory Essay, vol 1 ch. i p. 27).

¢ According to Plutarch (Quast Grac vol. n p 303) (Enomaus, king of Elis,
out of his love for horses, laid heavy curses on the breeding of mules 1n that coun-
try. Both he, and Pausamas (V. v. § 2) vouch for the continued observance of the
practice which Herodotus goes on to mention. Larcher (ad loc.) conjectures that
the curse of (Enomaus was the cause of the aboltion of the chariot-race at Olympia,
in which the cars were drawn by mules But as (Bnomaus, according to the tradi-
tion, preceded Pelops (Strabo, vui. p 515) hus curse should rather have prevented
the mntroduction of the mule chariot-race.

5 Supra, ch. 7, ad fin

¢ No mention of the Hyperboreans appears in any extant work of Hesiod. The
passage referred to by Herodotus was probably contamed i the lost poem, entitled
T#s mepiodos  (Cf Strabo, vu p. 436)

" Modern critics consider the Epigoni to have been composed a hittle later than
the time of Hesiod, ¢ e about ®.c. 750-700. (Vide Clinton’s F. H vol i p. 38+.)
It was an Epic poem, in hexameter verse, on the subject of the second siege of
Thebes by the sons of those killed m the first siege It was a sequel to another
very ancient Epic, the Thebais, which was upon the first Theban war. The first
line of the Epigon1 1s preserved, and proves this It ran thus—

Ny add éwhorépwy avdpiv dpxdueda, Modoar.
(Cert. Hom, et Hes.)
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33. But the persons who have by far the most to say on this
subject are the Delians. They declare that certain offerings,
packed in wheaten straw, were brought from the country of the
Hyperboreans ® into Scythia, and that the Scythians received
them and passed them on to their neighbours upon the west,
who continued to pass them on, until at last they reached the
Adriatic. From hence they were sent southward, and when
they came to Greece, were received first of all by the Dodonseans.
Thence they descended to the Maliac Ghulf, from which they
were carried across into Eubceea, where the people handed them
on from city to city, till they came at length to Carystus. The
Carystians took them over to Tenos, without stopping at Andros;
and the Tenians brought them finally to Delos. Such, according
to their own account,® was the road by which the offerings

Many very ancient writers, among others, Callinus (Pausan. 1x. 1x 3), ascribed the
poem to Homer In the judgment of Pausamas (I s ¢.) 1t was, next to the Iliad and
the Odyssey, the best of the ancient Epics

8 Very elaborate accounts have been given of the Hyperboreans both 1n ancient
and modern times. Hecataeus of Abdera, a contemporary of Alexander the Gieat,
wrote a book conceining them (see Muller's Fr Ilist. Gr vol 1. pp 384-8) They
are really not a hustorical, but an ideal nation The North Wind bheing given a
local seat mn certain mountains called Rhupaan (fiom i, “a blast”), 1t was sup-
posed there must be a country above the noith wind, which would not be cold, and
which would have inhabitants Ideal perfections weie gradually aseribed to this
region  According to Pindar, Heicules brought from 1t the olive, which grew
thickly there about the souices of the Danube (Ol m 249). When the country had
been made thus charming 1t was natural to attach good qualities to the inhabitants.
Accordingly they were made worshippers of Apollo (Pindar, L s ¢), observers of
justice (Hellan Fr 96), and vegetarians 1bid)  As geographical knowledge grew,
it was necessary to assign them a distinct position, or to banish them to the realms
of fable Herodotus preferred the latter alternative, Damastes the former Damastes
placed them greatly to the north of Scythia, from which they were separated by the
countries of the Issedones and the Arnnaspi  Southward thewr boundary was the
(supposed) Rhipean mountun-chain, northward it wasthe ocean. (Fr 1) Thisar-
rangement sufficed for a time. When, however, 1t was discovered that no moun-
tain-chain ran across Emope above Scythia, and that the Danube, instead of rising
in the north (compare Pind Ol m. 25, with Isth. vi 34), rose n the west, a new
position had to be sought for the Hyperboreans, and they were placed near the
Italian Alps (Posidon Fr 90, and compare below, note °), and confounded with the
Gauls (Herachd. Pont ap. Plut Cam 22) and the Etruscans or Tarquinians (Hierocl
Fr 8). A dufferent, and probably a later tradition, though found in an earlier
writer, is that which assigned them an 1sland as large as Sialy, lying towards the
north, over against the country of the Celts, fertile and vared in its productions,
possessed of a beautiful clinate, and enjoying two harvests a year (Hecat Abder.
Fr. 2). In thisisland 1t 1s not difficult to recogmise our own country.

® Calimachus (Hymn 1n Delnm. 284, &c ) tollows the same tradition as Hero-
dotus. Pausanias records a different one. According to him, the offermgs passed
from the Hyperboreans to the Arumaspy, from them to the Issedonians, thence to the
Seyths, who conveyed them to Sinope, whence the Grecks passed them on to Attica,
from which they were brought to Delos (Pausan. 1 axx1 §2) Athenwun vanity
seems to have invented this story, which accords with the geographical scheme of
Damastes.

Nicbuhr (Roman Hist vol i p 85. E. T.) regards the Herodotean account as
the genuine tradition, and conjectures that the Hyperboreans were a Pelasgian
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reached the Delians. Two damsels, they say, named Hyperoché
and Laodicé, brought the first offerings from the Hyperboreans ;
and with them the Hyperboreans sent five men, to keep them
from all harm by the way ; these are the persons whom the
Delians call ¢ Perpherees,” and to whom great honours are paid
at Delos. Afterwards the Hyperboreans, when they found that
their messengers did not return, thinking it would be a grievous
thing always to be liable to lose the envoys they should send,
adopted the following plan :—they wrapped their offerings in
the wheaten straw, and bearing them to their borders, charged
their neighbours to send them forward from one nation to another,
which was done accordingly, and in this way the offerings reached
Delos. I myself know of a practice like this, which obtains
with the women of Thrace and Peeonia. They in their sacrifices
to the queenly Diana bring wheaten straw always with their
offerings. Of my own knowledge I can testify that this is so.

34. The damsels sent by the Hyperboreans died in Delos,
and in their honour all the Delian girls and youths are wont to
cut off their hair. The girls, before their marriage-day, cut off
a curl, and twining it round a distaff, lay it upon the grave of
the strangers. This grave is on the left as one enters the pre-
cinct of Diana, and has an olive-tree growing on it. The youths
wind some of their hair round a kind of grass, and, like the girls,
place it upon the tomb. Such are the honours paid to these
damsels by the Delians.!

35. They add that, once before, there came to Delos by the
same road as Hyperoché¢ and Laodicé, two other virgins from the
Hyperboreans, whose names were Argé and Opis. Hyperoché
and Laodicé came to bring to Ilithyia the offering which they
had laid upon themselves, in acknowledgment of their quick
labours ;* but Argé and Opis came at the same time as the gods
of Delos,® and are honoured by the Delians in a different way.

tribe in Italy,” and so of the same rehgion as the Greeks-—their offerings were
passed round the Adriatic, and so the Greeks might imagine they came from the
tar north. He remarks on the traces of the existence of Hyperboreans in Italy
(Steph Byz. 1 voc. Taprvvte. Herachides m Plut. Camill 22); and notes that the
title of the carriers, Tleppepées (from perferre), 18 almost a Latin word.

! Callimachus and Pausamas differ somewhat from Herodotus, but only in unim-
portant particulars

* The Greek will not bear Larcher’s translation— Celles-c1 apportoient A Ithye
le tribut qu’elles étoient chargées d’offrir pour le prompt et heureux accouchement
des femmes de leur pays.” It 1s undoubtedly their own dxvroxla that 1s mtended.
Why 1n that case they are termed not only kdpas, but wap®évo (ch 34), 1615 difheult
to conceive. Perhaps Herodotus means that they were unmarried. ~Compare the
f’x;l)ress;on mapdevioy diva m Pind. OL vi 51, and the Parthemz at Sparta (Aust.

ol. v. 7).
® Apollo and Diana. (Cf. Calimach. Hymn, in Delum.) °
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For the Delian women make collections in these maidens’ names,
and invoke them in the hymn which Olen, a Lycian, composed
for them ; and the rest of the islanders, and even the Ionians,
have been taught by the Delians to do the like. This Olen,
who came from Lycia, made the other old hymns also which are
sung in Delos.* The Delians add, that the ashes from the thigh-
bones burnt upon the altar are scattered over the tomb of Opis
and Argé. Their tomb lies behind the temple of Diana, facing
the east, near the banqueting-hall of the Ceians. Thus much
then, and no more, concerning the Hyperboreans.

36. As for the tale of Abars,’ who is said to have been a
Hyperborean, and to have gone with his arrow all round the
world without once eating, I shall pass it by in silence. Thus
much, however, is clear : if there are Hyperboreans, there must
also be Hypernotians.* For my part, I cannot but laugh when
I see numbers of persons drawing maps of the world without
having any reason to guide them ; making, as they do, the ocean-
stream to run all round the earth, and the earth itself to be an
exact circle, as if described by a pair of compasses,” with Europe
and Asia just of the same size. The truth in this matter I will
now proceed to explain in a very few words, making it clear
what the real size of each region is, and what shape should be
given them.

37. The Persians inhabit a country upon the southern or

4 Olen, according to Pausanias (1x. xxvii 2), was the most ancient composer of
hymns, preceding even Pamphos and Orpheus, No fragments of lus hymns remain,
but their general character may be conjectured from the Homeric hymns, as well
as from the fragments ascribed to Orpheus and Pamphés  (Plat. Cratyl p 402, B.;
Philostrat. Heroie. p 693 ) They were 1in hexameter verse, and continued to be
sung down to the time of Pausamas (1 xvin 5). It is curious that hus Lycian
ongn should be so strongly attested as 1t 1s (Pausan. 1x. xxvii 2, Swdas ad voc ),
since his poems were undoubtedly Gieek

5 Many ancient writers (as Plato, Strabo, Jamblichus, Celsus, &c ) allude to the
story of Abaris the Hyperborean, but none of them throw any particular hght on its
meaning or ougm  He was said to have received from Apollo, whose priest he had
been in his own country, a magiec arrow, upon which he could cross streams, lakes,
swamps, and mountamns (Jambhch de Vit Pyth xix § 91 ) This arrow he gave to
Pythagoras, who in return taught him his plilosophy (1bid) Oracles and charms
under his name appear to have passed current among the Greeks  (Schol. ad
Anstoph Eq 725, Villoison’s Anecd Gr i p 20; Plat. Charm. p 158, B) Aec-
cording to Pindar (ap. Harpocrat., ¢f Suidas in voc *ABapis) he came into Greece
in the reign of Creesus  Eusebius (Chion Can. 1 p. 332) places him a little earher.
Probably he was, like Anacharsis, a Scythian, who wished to make himself acquainted
with Greek customs  [It has been conjectured that the arrow of Abars is a myth-
ical tradition of the magnet, but 1t 1s hardly possible that if the polarity of the
needle had been known it should not have been more distinctly noticed —H. C. R.]

% Bratosthenes noticed the weakness of this argument (ap. Strab. i p. 91).
Herodotus cannot, even while combating, escape altogether from the prevalent
notion that mn geography there was some absolute symmetry and parallelism

" That there 1s a special allusion to Hecateeus here seems very probable (Vide
supra, ii. 21, note.) The belief which Herodotus ridicules 1s not that of the world’s
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Erythreean sea ; above them, to the north, are the Medes ; be-
yond the Medes, the Saspirians ;° beyond them, the Colchians,
reaching to the mnorthern sea, into which the Phasis empties
itself. These four nations fill the whole space from one sea to
the other.®

38. West of these nations there project into the sea two
tracts ' which I will now describe ; one beginning at the river
Phasis on the north, stretches along the Euxine and the Hellespont
to Sigeum in the Troas ; while on the south it reaches from the

spherical form, which had not yet been suspected by the Greeks, but a false notion
of the configuration of the land on the earth’s surface The subjoined plan of the
world according to Hecatwus, taken from Klausen, represents with tolerable ac-
curacy the view which Herodotus censures.

AMALCIIUR
= M

A A

Plan of the World according to Hecateus  Fiom Klausen.

® Vide supra, Book i. ¢ch 104, note %

° Niebubr (Geography of Herod p. 25, and map) supposes that these four
nations must have been regarded by Herodotus as dwelling n & dureet Line Srom
south to north This is to take his words too strictly. Even 1f he never visited Ee-
batana, he could scarcely be ignovant that Media lay nosth-west of Persia.

* We bave no single word for the Greek &xr#, which means a tract Julting out
to a considerable distance 1mto the sea, with one side joining the manland  Attica
(named probably from 1ts shape, Attia being for Actica) and lapy gla were dkrai—
pemnsulas jomed to the mam by an 1sthmus were xegpornoou
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Myriandrian gulf,® which adjoins Pheenicia, to the Triopic pro-
montory.? This is one of the tracts, and is inhabited by thirty
different nations.*

39. The other starts from the country of the Persians, and
stretches into the Erythreean sea, containing first Persia, then
Assyria, and after Assyria, Arabia. It ends, that is to say it
is considered to end, though it does not really come to a termin-
ation,® at the Arabian gulf—the gulf whereinto Darius conduct-
ed the canal which he made from the Niles Between Persia
and Pheenicia lies a broad and ample tract of country, after
which the region I am describing skirts our sea,” stretching from
Pheenicia along the coast of Palestine-Syria till it comes to
KEgypt, where it terminates. This entire tract contains but three
nations.®* The whole of Asia west of the country of the Persians
is comprised in these two regions.

40. Beyond the tract occupied by the Persians, Medes, Sas-
pirians, and Colchians, towards the east and the region of the
sunrise, Asia is bounded on the south by the Erythraean sea, and
on the north by the Caspian and the nver Araxes, which flows
towards the rising sun.® Till you reach India the country is

? Or Bay of Issus. Myriandrus was a small Pheenician settlement on the southern
side of the gulf. It is mentioned by Xenophon as wdAis oikvvuéry Hwd Powlkwy
(Anab 1 1v § 6), and by Scylax as Mugtardpos $owlkwy (Penipl p. 9). Though the
reading m Herodotus 1s conjectural, it may, I think, be regarded as certain

® Concerning the Triopic promontory, see note ° on Book 1. ¢h 144, and note °
on Booki ch 174

* The thirty nations intended by Herodotus would seem to be the following —
The Moschi, Tibaren:, Macrones, Mosyncec:, Mares, Alarodii, Aimeniauns, Cappado-
cians, Matien1, Paphlagonians, Chalyhes, Mariandymans, Bithymans, Thynians, .Jo-
hans, Iomans, Magnesians, Dorians, Mysians, Lydians, Carians, Caunians, Lycians,
Milyans, Cabahans, Lasomans, Hygennes, Phrygans, Pamphyhans, and Cilicans.
(See1 28, m 90-4, and vir 72-9 ) Or perhaps we should 1etrench the Hygennes,
read very doubtfully in m 90, and add the Ligyes from vu 72.

® Since Egypt adjons Arvabia  (See ch 41)

¢ This was the completion of the canal which Necho found it prudent to desist
from re-opening, through fear of the growing power of Babylon It was origmally
a canal of Remeses II , which had been filled up by the sand, as happened occasion-
ally in after imes  (See note * on Book n. ch. 158 ) Macris says very justly that

1t was re-opened by the Greek kings, Ptolemies; and 1t 1s singular that, though He-

rodotus expressly says it was open 1n his time, some have fancied that the Egyp-
tians, the people most versed in canal-making, were indebted to the Greeks for the
completion of this one to the Red Sea. The notion of Macrisi, that Adwan also re-
opened this canal, was owing to a fresh supply of water having been conducted to
it by the Amms Trajanus —[G W

" The Mediterranean (See Booki ch 185.)

¥ The Assynans (among whom the Palestine Syrians were included), the Arabi-
ans, and the Pheenicians .

® Niebubr (Geograph. of Herod. p. 25-6), concludes from this passage, combined
with ch 202 of Book i, that Herodotus imagined the Araxes (4ras)to send a
branch into the Caspian, while at the same time the main stream flowed onwards m
an easterly direction far beyond the Caspian, and terminated on the confines of
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peopled, but further east it is void of inhabitants,’ and no one
can say what sort of region it is. Such then is the shape, and
such the size of Asia. .

41, Libya belongs to one of the above-mentioned tracts, for
it adjoins on Egypt. In Egypt the tract is at first a narrow
neck, the distance from our sea to the Erythreean not exceeding
a hundred thousand fathoms, or, in other words, a thousand fur-
longs ;* but from the point where the neck ends, the tract which
bears the name of Libya is of very great breadth.

42, For my part I am astonished that men should ever have
divided Libya, Asia, and Europe as they have, for they are exceed-
ingly unequal. Europe extends the entire length of the other
two,® and for breadth will not even (as I think) bear to be com-
pared to them. As for Libya, we know it to be washed on all
sides by the sea, except where it is attached to Asia. This dis-
covery was first made by Necos,* the Egyptian king, who on
desisting from the canal which he had begun between the Nile

India in a marsh. I incline to suspect a mere lapsus, by which Herodotus has made
the river run east, when he meant to say that it ran west.

! Vide supra, 1ii. 98, note.

2 In like manner Pliny (Hist Nat. v. 11) reckons 125 Roman miles (= 1000
stades) from Pelusium to Arsimoe, which occupied the site of Suez. Modern surveys
show that the direct distance across the isthmus 1s not so much as 80 miles (Eng-
lish), or under 700 stades  (See note ° on Bookii. ch 158.)

3 Herodotus made the Phasis, Caspian, and Araxes, the boundary betwcen
Europe and Asia  In this he departed from Hecatazus, who, as 18 clear from his
fragments, regarded the Tanais as the boundary-hne (See especially Fragm 166 and
168.) The later geographers, Scylax (Peripl. p. 74), Strabo (xi. i § 1), &c, followed
Hecatzeus—and so the moderns generally. Recently, however, the Russians have
determined to consider the Ural River, the Caspian, and their own Georgian fron-
tier as the boundary.

* We may infer, from Necho’s ordering the Pheenicians to come round by the
¢ Pillars of Hercules,” that the form of Africa was already known, and that this was
not the first expedition which had gone round it. The fact of their seemng the sun
rise on their right as they returned northwards, which Herodotus doubted, is the
very proof of their having gone round the Cape, and completed the circmt. He
afterwards mentions (ch. 48) another expedition which set out by the Mediter-
ranean, but which was given up. But the Phoenicians sent by Necho were not the
only successful circumnavigators of Africa, and Hanno, a Carthaginian, went round
it, going through the Pillars of Hercules, and touching at Gades (Cadiz), and re-
turning by the end of the Arabian Gulf. (Pln. u 67; and Arman Rer. Indic at
end.) He founded several towns on the coast, none of which remaned 1n the time
of Vespasian, Major Rennell (p 7388) thinks that he only navigated the westein
coast of Africa, and that the term of his voyage was ‘‘at Sierra Leone, or at
Sherbro’, and far more probably thelatter.” Plny also mentions a certain Eudoxus,
a contemporary of Ptolemy Lathyrus, by whom he was probably sent, rather than
‘‘cum Lathurum regem fugeret,” who went round from the Arabian Gulf to Gades ;
and others were reported to have performed the same voyage for commercial pur-
poses (Phin. 1b ) The expedition of Hanno dates some time after that of Necho, who
has the credit of discovering the Cape and the form of Africa, 21 centuries before
Diaz and Vasco de Gama. The former was for commercial purposes connected with
India, the latter to settle a geographical question, as is our modern “N. W. pas-
sage.—[G. W.]
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and the Arabian gulf;s sent to sea a number of ships manned
by Pheenicians, with orders to-make for the Pillars of Hercules,s
and return to Egypt through them, and by the Mediterranean,”
The Pheenicians took their departure from Egypt by way of the
Erythrazean sea, and so sailed into the southern ocean. When
autumn came, they went ashore, wherever they might happen.
to be, and having sown a tract of land with corn, waited until
the grain was fit to cut.® Having reaped it, they again set sail ;
and thus it came to pass that two whole years went by, and it
was not till the third year that they doubled the Pillars of
Hercules, and made good their voyage home. On their return,
they declared—1I for my part do not believe them, but perhaps
others may—that in sailing round Libya they had the sun upon

their right hand.* In this way was the extent of Libya first
discovered.

43. Next to these Pheenicians the Carthaginians, according
to their own accounts, made the voyage. For Sataspes, son of
Teaspes the Achemenian, did not circumnavigate Libya, though
he was sent to do so ; but, fearing the length and desolateness
of the journey, he turned back and left unaccomplished the

Vide supra, ii 158.

® They were so called, not from the Greek hero, but from the Tyrian deity,
whose worship was always introduced by the Phenicians 1n their settlements Some
suppose the two pillars 1n the Temple of Hercules (on the Spanish coast) had their
name transferred by mustake to the two hills of Calpe and Abyla, on each side of
the straits Herodotus evidently considers them on the African as well as Spanish
coast (1v. 181, 185 ; see Dion Perieg. 64, seq 73, and com Eustath Phn. m Proem.;
Strab m. 116 seq )

Strabo says the Pillars were thought by some to be at the end of the straits, by
others at Gades (I'ddeipa), by some even beyond this; by others to be Calpe (Gib-
raltar), and Abila (CABYAn, *ABiAn, or YABvAvt), Abila (now Apes-hill) being the
African mountamn opposite Calpe. Many say these hills are at the straits ; others
that they are two brazen columns, 8 cubits high, in the Temple of Hercules at
Gades, which Posidonius thinks most probable, Strabo not. Plato (Tim. p. 469)
speaks of that mouth called Pillars of Hexcules, Strabo (1 96) of the influx of the
sea at the Pillars and the town of Calpe (Cp the Gaditanum fretum of Phny, iii.
1.) The Dollars of Spain have hence been called colonnate, and have two columns
on them. Strabo says the Temple of Hercules at Gades was on the east side of the
island nearest the mamland —[G W ]

" In the original, *“the northern sea”—so called here as washing Labya upon the
north, and in contrast with the “ southern” or Indian Ocean. (Compare n. 11)

® Thus is less surprising 1 an African chmate, where barley, doora (holcus sor-
ghum), peas, &c., are reaped 1n from 3 months to 100 days after sowing, and vege-
tables 1n 50 or 60 days Even Tamerlane (as Rennell observes), in his preparations
for marching mto China, included corn for sowing the lands.—[G. W.

® Here the faithful reporting of what he did not himself 1magine true has stood
our author in good stead. Few would have beheved the Phoemician circumnaviga-
tion of Africa had it not been vouched for by this discovery. When Herodotus is
blamed for repeating the absurd stories which he had been told, it should be con-
sidered what we must have lost had he made 1t a rule to reject from his history all
that he thought unhkely. (See the Introductory Essay, vol i. pp. 78~79.)
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task which had been set him by his mother. This man had
used violence towards a maiden,the daughter of Zopyrus, son
of Megabyzus,' and King Xerxes was about to impale him for
the offence, when his mother, who was a dister of Darius, begged
him off, undertaking to punish his crime more heavily than the
king himself had designed. She would force him, she said, to
sail round Libya and return to Egypt by the Arabian gulf.
Xerxes gave his consent, and Sataspes went down to Egypt, and
there got a ship and crew, with which he set sail for the Pillars
of Hercules. Having passed the Straits, he doubled the Libyan
headland, known as Cape Soloeis,® and proceeded southward.
Following this course for many months over a vast stretch of
sea, and finding that more water than he had crossed still lay
ever before him, he put about, and came back to Egypt. Thence
proceeding to the court, he made report to Xeixes, that at the
farthest point to which he had reached, the coast was occupied
by a dwarfish race,® who wore a dress made from the palm-tree.*
These people, whenever he landed, left their towns and fled
away to the mountains ; his men, however, did them no wrong,
only entering into their cities and taking some of their cattle.
The reason why he had not sailed quite round Libya was, he
said, because the ship stopped, and would not go any further.s
Xerxes, however, did not accept this account for true ; and so
Sataspes, as he had failed to accomplish the task set him, was
impaled by the king’s orders in accordance with the former sen-
tence.® One of his eunuchs, on hearing of his death, ran away
with a great portion of his wealth, and reached Samos, where a
certain Samian seized the whole. Iknow the man’s name well,
but I shall willingly forget it here.
44. Of the greater part of Asia Darius was the discoverer.
! Vide supra, iii. 160. *
* The modern C. Spartel. (See n. ch. 82, Book ii )
® Tlus 18 the second mention of a dwarfish race 1 Africa (see above, ii. 32).
The description is answered by the Bogemans and the Dokos, who may have been
more widely extended in early times

* So Larcher and Schweighmuser. Bahr and Beloe translate gowwniovs by
‘““red” or “purple.” But Herodotus always uses ¢owikeos, never gpowuciios, m that
sense.

® It has been comjectuied (Schlichthorst, p 184), with much reason, that Satas-
pes reached the coast of Guinea in the early part of the summer, and there fell in
with the well-known southerly trade-wind, to avoid which our vessels on gowng out
stand across to the South American continent. These winds continumg for ﬂmnv
months without cessation, he at last gave up his voyage in despur, and retuned
home The previous circumnavigation of Africa had been i the opposite direction,
fiom Suez round the Cape to the Straits of Gibraltar, and had therefore been advan-
taged, not impeded, by the * trades.”

¢ The fate of Sir Walter Raleigh furnishes a curious parallel to this, (Cf. Hume’s
History of England, vol. v. ch 1v.)
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‘Wishing to know where the Indus (which is the only river save
one” that produces crocodiles) emptied itself into the sea, he
sent a number of men, on whose truthfulness he could rely, and
among them Scylax of Caryanda,® to sail down the river. They
started from the city of Caspatyrus,® in the region called Pac-
tyica, and sailed down the stream in an easterly direction! to
the sea. Here they turned westward, and after a voyage of
thirty months, reached the place from which the Egyptian king,
of whom I spoke above, sent the Pheenicians to sail round
Libya.? After this voyage was completed, Darius conquered
the Indians,* and made use of the sea in those parts. Thus
all Asia, except the eastern portion, has been found to be simi-
larly circumstanced with Libya.t

7 That 15, the Nile. Vide supra, ii 67.

[Ie does not reckon the river in Central Africa, though it had crocodiles (Book
it ch 32), since 1t was supposed by some to be the same as the Nile.—G W.]

8 Caryanda was a place on or near the Caman coast (Scyl Penpl p. 91;
Strabo, xiv. p 941, Steph. Byz 1n voc Kuplavda) It has been supposed that
there were two cities of the name (Dict of Gieek and Roman Geogr vol 1 p. 555),
one on the mamnland, the other on an 1sland opposite, but the best authorities know
only of one, which 1s on an 1sland off the coast. The continental Caryanda 1san
invention of Pliny's (II N.v 29), whom Mela follows (1 16). Caryanda was a
native city, not a Greek settlement, as Col Mure supposes. (Lat. of Greece, vol.1v.
p 140. See Scylax, Kapbavda viicos kat méAis nal Aluvn 09701 Kapes) The
1sland lay between Myndus and Bargylha, on the north coast of the Myndian or Hali-
carnassian Pemnsula It 15 said to be now a peninsula, being *‘joined to the main by
a narrow sandy isthmus” There 18 a fine harbour, called by the Turks Paska
Lamane (Leake’s Asia Minor, p 227 )

The Penplus, which has come down to us under the name of Scylax, is manifestly
not the work of this eaily writer, but of one who lived about the time of Philip of
Macedon (See Niebuhr’s paper in the Denkschuft d. Berhn Acad 1804-1811, p.
83, and s Kleme Hist Schuift i p. 105, also Klausen's work, Hecat. Mil frag-
menta, Scylacis Caryand Periplus, Berlm, 1831, p. 259). A very few fragments
remain of the genune Scylax. (See vol 1 p. 89, note ®)

¢ Vide supra, m1. 102

* The real course of the Indus is somewhat west of south, The error of Herod-
otus arose pethaps from the Cabul river being nustaken for the true Indus The
course of this stream, before 1ts junction with the Indus at Attock, is from N. W.
by W.to S E by E. Herodotus’s informants probably knew this, and imagined the
easterly bearing of the 1iver to continue  Still both they and Herodotus must have
known that the maun dnection of the stream was southerly, otherwise it could never
have reached the Erythreean or Southern Sea (supra, ch 87) Niebuhr’s map (Geo-
graphy of Herod ) 1s particularly unsatisfactory on this point. According to it,
Seylax on reaching the sea must have turned, not westward, but sowthward.

2 Vide supra, ch. 42

3 The conquest of the Indians, by which we are to understand the reduction of
the Punjaub, and perhaps (though tlus 1s not certain) of Scinde, preceded (as may
be proved by the Inscriptions) the Seythian expedition. India, whichis not con-
tained among the subject-provinces enumerated at Behistun, appears in the list upon
the great platform of Persepolis, where there 1s no mention of the Western Scyth-
jans. These last are added upon the tomb-inscription at Nakhsh--Rustam, under
the designation of ““the Suce beyond the sea.” (Compare Beh. Inscr. Col. 1 Par
6, with Lassen’s Inscript 1 p 42, and Col. Rawlinson's Inser No. 6, pages 197, 280,
and 294 of the 1st volume of Col R.’s Behistun Memoir.)

* Limited, that 1s, and circumsecribed by fixed boundaries.
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45. But the boundaries of Europe are quite unknown, and
there is not a man who can say whether any sea girds it round
either on the north® or on the east, while in length it undoubt-
edly extends as far as both the other two. For my part I can-
not conceive why three names, and women’s names especially,
should ever have been given to a tract which is in reality one,
or why the Egyptian Nile and the Colchian Phasis (or accord-
ing to others the Meeotic Tanais and Cimmeiian ferry)® should
have been fixed upon for the boundary lines ;7 nor can I even
say who gave the three tracts their names, or whence they took
the epithets. According to the Greeks in gemeral, Libya was
so called after a certain Libya, a native woman,® and Asia after
the wife of Prometheus. The Lydians, however, put in a claim
to the latter name,® which, they declare, was not derived from
Asia the wife of Prometheus, but from Asies, the son of Cotys,

5 See Book ii.. ¢h 115, sub fin

¢ Here again, as 1 c¢h 12, Larcher translates “la ville de Porthmies Cimméri-
ennes” How a town can serve as a boundary-hne he omits to explamn. Herodotus
undoubtedly mntends the Strait of Jenikaleh

" The earliest Greek geographers divided the world into two portions only,
Europe and Asia, in the latter of which they included Labya  This was the division
of Hecateeus. (See Muller’s Preface Fr Hist. Gr vol.i p x, and compare Mue's
Lit of Greece, vol. v p 147 See also above, ch 36, and note ad loc ) Tiaces of 1t
appear among Greeks later than Heiodotus, as 1n the fragments of Ilippias of Els,
who seems to have made but these two contments (Fr 4), and in the Panegyric of
Isocrates (p 179, ed Bater) The threefold division was, however, far more
generally recerved both n his day and afterwards. (Vide supra, i1 16-7, and sce the
geographers, passum ) Itis curious that in Roman times we once mote find the
double division, with the difference that Africa 1s ascribed to Europe  (Sallust Bell.
Jug. 17, §8 Comp. Varro de Ling Lat v 31, and Agathemer, u. 2, ad fin )

With 1espect to the boundaries of the contmnents, 1t appears that in the earliest
times, when only Europe and Asia were recognised, the Phasis, which was regarded
as running from the Caspian—a gulf of the circumambient ocean—into the Euxine,
was accepted as the true separator between the two continents. Agathemer calls
this “the ancient view ” (1 1), and it is found, not only in Herodotus, but i .Eschy-
lus (Prom Solut. Fr 2, 7f uév 3idvuor xdowds Edpdmys uéyav 48 ’Aclas Tépuova
®dow). We may gather from Dionysius (Perieg. 20-1) that it continued among the
later Greeks to dispute the ground with the more ordinary theory, which Herodotus .
here rejects—that the Palus Meeotis and the Tanais were the boundary  Thus latter
view 1s adopted, however, almost exclusively by the later writers (Ct Scylax.
Peripl p 72, Strabo, 1. p 168, Plhn. H. N. in 1, Airan, Peripl P E p. 181;
Ptolem 1i. 1, Dionys Perieg 14; Mela,i 8; Anon Peripl P.E p 133, Agathe-
mer, i 6, Armen. Geograph § 16, & ) Ptolemv, with his usual accuracy, adds
to 1t, that where the Tanais fails the boundary is the meridian produced thence novth-
wards In modern times Europe has recovered a portion of what 1t thus lost to Asa,
being extended eastward first to the Wolga, and more recently to the Ural river.
The question of the boundary-line between Asia and Africa has been already treated
(see Book n. ch. 17, note %)

® Of the Libya here mentioned as a “ native woman ” we have no other account.
Andron of Halicarnassus made Libya, ke Asia and Europé, a daughter of Oceanus
(Fr 1). Others derived the three names from three men, Buropus, Asius, and
Libyus (Eustath ad Dion. Per 170) There was no uniform tradition on the subject.

® See vol.1 Essay 1. p. 280. This was the wiew of Lycophron (BEustath. ad
Dionys. Perieg 270).
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and grandson of Manes, who also gave name to the tribe Asias at
Sardis. As for Europe, no one can say whether it is surrounded
by the sea or not, neither is it known whence the name of Eu-
rope was derived,! nor who gave it name, unless we say that
Europe was so called after the Tyrian Europé,? and before her
time was nameless, like the other divisions. But it is certain
that Europé was an Asiatic, and never even set foot on the land
which the Greeks now call Europe, only sailing from Pheenicia
to Crete, and from Crete to Lycia. However let us quit these
matters. We shall ourselves continue to use the names 3 which
custom sanctions.

! The name of Europe is evidently taken from the Semitic word ereb (the Arabic
gharb), the ““ western” land sought for and colomzed from Pheemcia, (See n. ! on
Book u.ch 44 )—[G W.]

? According to Hegesippus (Fr. 6) there were three Europés—one a daughter
of Ocean, another a Phoenician princess, the daughter of Agenor, and the third a
native of Thrace, in search of whom Cadmus left Asia. He derives the name of
Europe from the last , Hippias (Fr 4) and Andron (L. s. ¢ ) derve 1t from the first,
Herodotus and Eustathius from the second  (See Eustath ad Dion Per.l s c.)

¢ The question of whence these names, two of which still continue in use, were
really derived, 1s one of some interest  There are grounds for believing Euzope and
Asia to have origmnally sigmfied *“the west” and ‘‘the east” respectively Both
are Semitic terms, and probably passed to the Greeks from the Pheenicians Europe
is the Hebrew 279, the Assyrian ereb, the Greek *EpeBos, the Arabic Ghard and
Arab. It signifies “ setting.” * the west,”  darkness.” Asia is from the Hebrew
Nxh (whence Ry, “ the east™), Assyrian Az, “to rise,” or “go forth.” It is
an adjectival or participial form from this root (comp N*x%, 2 Chr. xxxu. 21); end
thus signifies “ going forth,” “nsing,” or “the east.” The Greeks first appled the
title to that portion of the eastern continent which lay nearest them, and with
which they became first acquaimted—the coast of Asia Minor oppostte the Cyclades ,
whence they extended 1t as their knowledge grew. Still it had always a special ap-
plication to the country about Ephesus  With regard to Libya, 1t is perhaps most
probable that the Gieeks first called the south or south-west wind Al8a, because 1t
brought mostur e (AlBa, comp AeiBw), and then when they found a land fiom which
it blew, called that land Libya, not meanng *the moust land,” which would be a
misnomer, but “the southern land.” The connexion with the Hebrew Lubun,
2t (Dan xi 43, Nabum, ui 9), who are probably the modern Nubians (see
Beechey’s Expedition, p 58), is very doubtful

The dervation of the Latin term ‘“ Afnea,” which we use instead of Libya, is
peculiarly obscure. Alexander Polyhistor quotes a Jewish writer whom he calls
Cleodemus, and appears to 1dentify with the prophet Malachi, as deriving the word
from Epher, p3, a grandson of Abrabam and Keturah (Fr 7, cf. Gen Xxv.4).
Josephus adopts the same view (Antiq. Jud. i. 15.) Leo suggests two derivations,
one from the Arabic root furek, Heb. p=p, “to break off, separate, rend asunder, ”
the other from a certain Arabian king Iphric or Iphricus, who was driven out of
Asia by the Assyrians. These accounts de not deserve much attention. Perhaps
the term 4fr: was the real ethme appellation of the tribe on whose coast the Car-
thaginians settled, and hence the Romans formed the word Afiica, or more prob-
Lably 1t was a name which the Phemecian settlers gave to the natives, connected
with the Hebrew root X7p, and meaning “‘nomads,” or “savages.” (Compare the
terms Numidee and Numdia ) It is to be noted that the name was always applied
especsally to the tract bordering upon Carthage. (Plin. H. N.v. 4; Mela, i. 7;
Agathemer, i1 5 ; Leo Afre. 1. 1, &ec.)

Vor, IIT.—3
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46. The Euxine sea, where Darius now went to war, has
nations dwelling around it, with the one exception of the Scyth-
ians, more unpolished than those of any other region that we
know of For, setting aside Anacharsis¢ and the Scythian
people, there is not within this region a single nation which can
be put forward as having any claims to wisdom, or which has
produced a single person of any high repute. The Scythians
indeed have in one respect, and that the very most impor-
tant of all those that fall under man’s control, shown them-
selves wiser than any nation upon the face of the earth. Their
customs otherwise are not such as I admire.> The one thing of
which I speak, is the contrivance whereby they make it impossi-
ble for the enemy who invades them to escape destruction, while
they themselves are entirely out of his reach, unless it please
them to engage with him. Having neither cities nor forts,
and carrying their dwellings with them wherever they go ; ac-
customed, moreover, one and all of them, to shoot from horse-
back ;¢ and living not by husbandry but on their cattle, their

* Concerning Anacharsis, see below, ch 76.
® It was a fashion among the Greeks to praise the simplicity and honesty of the

nomade races, who were less civilised than themselves. Homer had done so in a
passage which possibly referred to these very Scythians:

ayaudy Irrnuodydy,
YraxTopdywy, &Blwr Te, Stk atoTdTwy adpdrwy (Ilad, xiil. 6).

Aschylus had commended them as
irwdins Bpwripes, e¥v opot Scidar (Prom. Sol. Fr. 10).

In later times Ephorus made them the subject of a laboured panegyric. (See the
Frogm. Hist Gr.vol.1 p 74, Fragm. 76; and compare Nic. Dam. Fr. 123.) Herod-
otus mtends to mark his dissent from such views.
¢ It 18 curious that the Scythian remains discovered at Kertch do not give an
example of a Scythian horse-archer, although they show the mode in which
}he Scyths used the javeln on horseback, and in which they shot their arrows on
0ot.
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wagons the only houses that they possess,” how can they fail
of being unconquerable, and uuassailable even ?

47. The nature of their country, and the rivers by which
it is intersected, greatly favour this mode of resisting attacks.
For the land is level, well-watered, and abounding in pasture ;
while the rivers which traverse it are almost equal in number to
the canals of Egypt. Of these I shall only mention the most
famous and such as are navigable to some distance from the sea.
They are, the Ister, which has five mouths ;® the Tyras, the
Hypanis, the Borysthenes, the Panticapes, the Hypacyris, the
Grerrhus, and the Tanais.'® The courses of these streams I shall
now proceed to describe.

" Compare the earlier description of ZEschylus :—

Skddas ... .. vouddas, of TAexrds oTéyas
weddpaiot varolos’ én’ edrduhots Yyots,
énBoNois TéZowow Empruuévor  (Prom. Vinet. 734-6 )

Hippocrates, who visited Scythia a gener-
ation later than Herodotus, gave a similar
account, adding the fact that the Scythian
wagons were either four-wheeled or six-
wheele;l. (De Aere, Aqui, et Locis, § 44,
p. 353

It may be doubted whether the an-
cient Scythians really hived entirely wm
their wagons. More probably thew
wagons carried a tent, consisting of a
light framework of wood covered with
felt or matting (Fig. 1), which could
be readily transferred from the wheels
to the ground, and wice versé  This at
least 18 the case with the modern Nogai
and Kundure Tatars, who however use
also a sort of covered cart (Figs 2 and

3), not very unlke the caravans of our
m wealthy gypsies. The subjoined repre-
’ sentations of Tatar vehicles are fiom the
T works of Pallas (Figs. 1 and 2), and of
Mr Oliphant (Fig 3).

8 The pasture 18 now not good, ex-
cepting 1n the immediate vicinity of the
rivers ; otherwise the picture drawn of
the country accords exactly with the accounts given by modern travellers The
extreme flatness of the whole region is especially noted De Hell speaks of the
“cheerless aspect of those vast plains, with nothing to vary their surface but the
tumuli, and with no other boundaiies than the sea” (Travels, p. 88, E. T) Dr.
Clarke says, “ All the south of Russia, from the Dnieper to the Volga, and even to
the territories of the Kirgissian and Thibet Tartars (*), with all the north of the
Crimea, is one flat uncultivated desolate waste, forming, as 1t were, a series of those
deserts bearing the name of stEppEs.” (Travelsn Russia, &e., p. 306.)

® So Ephorus (Fr. 77), Arrian (Peripl P. E p 185), and the Anonymous Peripl.
P. E. (p. 155) ; but Pliny (H. N. iv. 12), and Mela (u 7) mention six mouths, while
Strabo (vii. p. 441) and Solnus (c. 19) have seven. There would no doubt be per-
petual changes. At present the number 1s but four,

¥ For the identification of these rivers see below, chs, 517,
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48. The Isteris of all the rivers with which we are acquainted
the mightiest. It never varies in height, but continues at the
same level summer and winter. Counting from the west it is
the first of the Scythian rivers, and the reason of its being the
greatest is, that it receives the waters of several tributaries
Now the tributaries which swell its flood are the following : first,
on the side of Scythia, these five—the stream called by the
Scythians Porata, and by the Greeks Pyretus, the Tiarantus,
the Ararus, the Naparis, and the Ordessus.’ The first-mentioned
is a great stream, and is the easternmost of the tributaries.
The Tiarantus is of less volume, and more to the west. The
Ararus, Naparis, and Ordessus fall into the Ister between these
two. All the above-mentioned are genuine Scythian rivers, and
go to swell the current of the Ister.

49. From the country of the Agathyrsi comes down another
river, the Maris,* which empties itself into the same ; and from
the heights of Hamus descend with a northern course three
mighty streams,® the Atlas, the Auras, and the Tibisis, and
pour their waters into it. Thrace gives it three tributaries, the
Athrys, the Noés, and the Artanes, which all pass through the
country of the Crobyzian Thracians.* Another tributary is fur-
nished by Pwonia, namely the Scius; this river, rising near
Mount Ehodopé, forces its way through the chain of Hemus,®

! For the etymology of these names, see the Appendiy, Essay 1i. ¢ On the Eth-
nography of the European Scyths’ With respect to the identification of the rivers,
that the Porata 1s the Prutk, would seem to be certain Probably the Tiarantus
is the Aluta, 1n which case the Ararus will be the Sereth, the Naparis the Praova or
Jalommitza, and the Ordessus the Ardutch (See Niebuhr's Seythia, p. 39, E. T.)
The names Arditch and Sereth may be corruptions of the ancient appellations.

? This must certainly be the modern Marosch, a tributary of the Zherss, which
runs with a course almost due west from the eastern Carpathians, through Transyl-
vama into Hungary The Theiss apparently was unknown to Herodotus, or regarded
28 a tributary of the Maris.

® Mannert (Geograph. vii p. 8) proposes to read od weydAot; and certainly it is
untrue to say that any great rivers descend from the northern skirts of Mount
Haemus (the modern Balkan). It is almost impossible to decide to which of the
many small streams runming from this mountan range the names in Herodotus
apply  The Scius, however, which is no doubt the Oscius of Thucydides (i 96),
and the (Bscus of Plny (Hist Nat il 26), may be identified, both from its name
and position, with the Isker. The six mvers, therefore—the Atlas, Auras, Tibisis,
Athrys, Noes, and Artanes—have to be found between the Zsker and the sea They
lrn}ag be conjectured to represent the Taban, Drusta, Kara Lom, Jant:a, Osma, and

(2A
* The Crobyzi are supposed to be a Slavic population, and the same mentioned
by Strabo, vii. 461, and Phn. 1v. 12. The name 1s thought to be retaned in the
Kriwmitshy, a tribe of Russia.—[G. W

® This 15 untrue. No stream forces its way through this chain. The Scius
(Zsker) rises on the northern flank of Hemus, exactly opposite to the point where
the range of Rhodopé (Despoto Dagh) branches out from it towards the south-east.
From the two opposite angles made by Rhodopé with Heemus, spring the two
streams of Hebrus and Nestus, Hence 1t appears that Thucydides is more accurate
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and so reaches the Ister. TFrom Illyria comes another stream,
the Angrus, which has a course from south to north, and after
watering the Triballian plain, falls into the Brongus, which falls
into the Ister.® So the Isteris augmented by these two streams,
both considerable. Besides all these, the Ister receives also the
waters of the Carpis” and the Alpis,® two rivers running in a
northerly direction from the country above the Umbrians. For
the Ister flows through the whole extent of Europe, rising in
the country of the Celts * (the most westerly of all the nations
of Europe, excepting the Cynetians '), and thence running across
the continent till it reaches Scythia, whereof it washes the flanks.

50. All these streams, then, and many others, add their
waters to swell the flood of the Ister, which thus increased
becomes the mightiest of rivers ; for undoubtedly if we compare
the stream of the Nile with the single stream of the Ister, we
must give the preference to the Nile,® of which no tributary
river, nor even rivulet, augments the volume. The Ister remains

than Herodotus, when he says of the Scius or Oscius, pet 8" ofros ékx Tob pous 8dew
mep kal 6 Néoros kal 6 “EBpos (11 96 )

® The Angrus 1s erther the western Morava or the Ibar, most probably the latter.
The Brongus is the eastern or Bulgarian Morava. The Tribalhan plain 1s thus the
principality of Serwia.

" As Herodotus plunges deeper into the European continent, his knowledge is
less exact He knows the fact that the Danube receives two great tributaries from
the south (the Drave and the Save) i the upper part of its course, but he does not
any longer know the true direction of the streams Possibly also he conceives the
rivers, of which he had heard the Umbrians tell as running northwards from the
Alps above their country, to be identical with the great tributaries whereof the
dwellers on the middle Danube spoke Thus the Carpis and the Alpis would re-
present, in one poimt of view, the Save and the Drave, n another, the Salza and the
Inn (cf. Niebuhr's Rom Hist vol. 1. p. 142, B. T.), or possibly, if we consider where
he placed the sources of the Danube (near Pyrene), the Inn and the Rhine.

¥ It 1s interesting to tind in Herodotus tius first trace of the word Alp, by which,
from the time of Polybius, the great European chain has been known. At the
present day 1t 15 applied 1n the country 1tself, not to the ligh mountain-tops, but to
the green pastures on their slopes. It can hardly have been at any time the real
name of a river.

? Vide supra, ii. 83. Anstotle’s knowledge did not greatly exceed that of He-
rodotus He too made the Danube rise in Celtica, and from Pyréné (Meteorolog. i.
18, p. 850). He knew, however, that Pyréne was a mountain

! Vide supra, 11. 83, note .

* The lengths of the two rivers are—of the Nile 2600 miles, according to its
present known or supposed course; of the Danube, 1760 miles. (See ch 83, Book
1) The Nile, which has no tributaries except 1n Abyssinia, and 1s not fed by raing
except 1n the upper part of its course during the tropical rains, continues of about
the same breadih during all 1its course It 1s occasionally narrower in Nubia, in
consecuence of the nature of the rocky land through which it passes; but having
no tributary in Ethiopia and Egypt, there is of course no reason for its becomng
larger towards its mouth The broadest part 1s the White Ruver, which is some-
times miles across, and divided into several broad but shallow channels In Egypt
its gencral breadth is about one-third of a mile, and the rate of 1ts mid-stream 18
generally from 1% to about 2 knots, but during the mundation more rapid, or above
8 mules an hour.—[G. W.]
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at the same level both summer and winter—owing to the fol-
lowing reasons, as I believe. During the winter it runs at its
natural height, or a very little higher, because in those coun-
tries there is scarcely any rain in winter, but constant snow.
“When summer comes, this snow, which is of great depth, begins
to melt, and flows into the Ister, which is swelled at that season,
not only by this cause but also by the rains, which are heavy
and frequent at that part of the year. Thus the various streams
which go to form the Ister, are higher in summer than in win-
ter, and just so much higher as the sun’s power and attraction
are greater ; so that these two causes counteract each other,
and the effect is to produce a balance, whereby the Ister remains
always at the same level.?

51. This, then, is one of the great Scythian rivers ; the next
to it is the Tyras,* which rises from a great lake separating
Scythia from the land of the Neuri, and runs with a southerly
course to the sea. Gureeks dwell at the mouth of the river, who
are called Tyritee.’

52. The third river is the Hypanis® This stream rises
within the limits of Scythia, and has its source in another vast
lake, around which wild white horses grazé. The lake is called,
properly enough, the Mother of the Hypanis.” The Hypanis,
rising here, during the distance of five days’ mavigation is a

3 Too much force 1s here assigned to the attracting power of the sun. The
“balance” of which Herodetus speaks 1s caused by the incrcased volume of the
southern tributaries during the summer (which 1s caused by the melting of the snows
along the 1ange of the Alps), being just sufficient to compensate for the diminished
volume of the northern tributaries, which i winter are swelled by the rains. It is
not true that the ramns of summer are heavier than those of winter in the basin
which the Danube drains rather the exact reverse 1s the case. Were it otherwise,
the Danube, hike the Nile, would overflow mn the summer ; for the evaporating
power of the sun’s rays on the surface of a river in the latitude of the Danube is
very trifing.

* The Tyras is the modern Dniestr (= Danas-Ter), still called, according to
Heeren (As. Nat, vol. i p 257, note ), the Tyral near its mouth. Its main stream
does not rise from a lake, but one of its chief tributaries, the Sered, which rises
near Zloczow in Gallicia, does flow from a small lake. There 15 also a largish lake
on the Werezysca, near Lemberg, in the same country, which communicates with
the main stream of the Dniester, not far from its source Heeren regards this as
the lake of which Herodotus had heard. (As Nat 1 s ¢.)

® A Greek town called Tyras, and also Ophiusa (Phin "Hist Nat. iv. 11; Steph.
Byz ad voc.), lay at the mouth of the Dmiester on its right bank (Ophwsa
Seylax Peripl p. 70; Tyras in the Anon Peripl Pont Hux p 158) It was a
colony of the Milesians. (Anon. Peripl. . 5. ¢) When the Goths (Getee) conquered
thz ‘Ieg)lon about this river, they received the name of Tym-getee ‘(Strab. vii.
p. 442

¢ The Hypanis is undoubtedly the Boug, a main tributary of the Dnieper. The
marshes of Volhynia, from which flow the feeders of the Pripet, ave 1n this direc-
ﬁt?:tl ﬂ but 1t 15 scarcely possible that the Bog can at any fime have flowed out
of them.

" Compare below, ch. 86.
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shallow stream, and the water sweet and pure ; thence, however,
to the sea, which is a distance of four days, it is exceedingly
bitter. This change is caused by its receiving into 1t at that
point a brook the waters of which are so bitter that, although
it is but a tiny rivulet, it nevertheless taints the entire Hypanis,
which is a large stream among those of the second order. The
source of this bitter spring is on the borders of the Scythian Hus-
bandmen,® where they adjoin upon the Alazonians ; and the place
where it rises is called in the Scythic tongue Exampeeus,® which
means in our language, “ The Sacred Ways.” The spring itself
bears the same name. The Tyras and the Hypanis approach
each other in the country of the Alazonians® but afterwards
separate, and leave a wide space between their streams.

53. The fourth of the Scythian rivers is the Borysthenes.?
Next to the Ister, it is the greatest of them all ; and, in my
judgment, it is the most productive river, not merely in Scythia,
but in the whole world,* excepting only the Nile, with which no
stream can possibly compare. It has upon its banks the loveli-
est and most excellent pasturages for cattle ; it contains abun-
dance of the most delicious fish ; its water 15 most pleasant to
the taste ; its stream is limpid, while all the other rivers near
it are muddy ; the richest harvests spring up along its course,
and where the ground is not sown, the heaviest crops of grass;
while salt forms in great plenty about its mouth without human

® Herodotus appears to have penetrated as far ag this fountain (infra, ch. 81),
no traces of which are to be found at the present day. The water of the Scythian
rivers s brackish to a considerable distance from the sea, but there is now nothing
peculiar 1 the water of the Hypams

® The etymology of this term is discussed in the Appendix, Essay ii. ‘On the
Ethnography of the European Scyths’

! That 15, between the 47th and 48th parallels The fact here noticed by He-
rodotus strongly proves hus actual knowledge of the geography of these countres

2 The Borysthenes 1s the Dmepr. It had got the name as early as the compila-
tion of the anonymous Periplus Pont Eux, (Seep 150)

3 Something of the same enthusiasm wlich appears in the description of Hero-
dotus breaks out also 1 modern travellers when they speak of the Dniepr ¢ Among
the rivers of Southern Russia,” says Madame de Hell, ¢ the Dniepr claims one ot
the foremost places, from the length of 1ts course, the volume of 1ts waters, and the
deep bed which it has excavated for itself across the plans, but nowhere does it
present more charming views than from the height I have just mentioned, and 1ts
vicimty  After having spread out to the breadth of nearly a league, 1t parts mto a
multitude of channels that wind through forests of oaks, alders, poplars, and aspens,
whose vigorous growth bespeaks the richness of a virgin soil  The groups of isl-
ands, capriciously breaking the surface of the waters, have a melancholy beauty
and a prumtive character scarcely to be seen except in those vast wildernesses
where man has left no traces of his presence. Nothing in our country at all re-
sembles this land of landscape. . . . For some time after my arrival at Doutchina T
found an endless source of delight in contemplating these majestic scenes.” (Travels,
pp. 56-7, E. T.)
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aid,* and large fish are taken in it of the sort called Antaceei,
without any prickly bones, and .good for picklings Nor are
these the whole of its marvels. As far inland as the place named
Grerrhus, which is distant forty days’ voyage from the sea,® its
course is known, and its direction is from north to south ; but
above this no one has traced it, so as to say through what coun-
tries it flows. It enters the territory of the Scythian Husband-
men after running for some time across a desert region, and
continues for ten days’ navigation to pass through the land which
they inhabit. It is the only river besides the Nile the sources
of which are unknown to me, as they are also (I believe) to all
the other Greeks. Not longbefore it reaches the sea, the Borys-
thenes is joined by the Hypanis, which pours its waters into
the same lake.” The land that lies between them, a narrow
point like the beak of a ship,® is called Cape Hippolaus. Here
is a temple dedicated to Ceres,® and opposite the temple upon

* Dio Chrysostom notes the value of this salt as an article of trade with the
other Greeks and with the Scyths of the intertor (Or xxxvi p 48). The salnes
of Kinburn, at the extremity of the promontory which forms the southern shore
of the luman of the Dniepr, are still of the greatest importance to Russia, and
supply vast tracts of the interior (See Dr Clarke’s Russia, Appendix, No vir
p. 7159

8 T)he sturgeon of the Dnieper have to this day a great reputation Cawmare
(the Tdpixos *Avrakaloy of Athenaus) 1s made from the roes of these fish at Kherson
and Nicolaef For a scientific description of the sturgeon of the Dniepr, see Kirby's
Bridgewater Tieatise, vol i p 107.

® The Dniepr is navigable for barges all the way from Smolensko to its mouth,
a distance of not less than 1500 miles. The navigation is indeed gieatly impeded
by the rapids below Ekaterinosiav, but still for a month or six weeks 1 the sprmg,
at the ime of the spring floods, they aie passed by boats (See Dr. Clarke’s Russia,
App viiL p. 756; and De Hell’s Travels, p 20, E T) Herodotus does not seem
to have been aware of the rapids, which mav possibly have been produced by an
elevation of the land since his time. (See Murchison’s Geology of Russia, vol. i.
P 578 ) It is uncertain what Jistance he mtended by a day’s voyage up the course
of a river, but there seems to be no sufficient reason for altermng the number forty
1o the text, as Matthiz and Larcher suggest.

" The word i the Greek (£ros)1s rather “marsh” than “lake,” and the Zman
of the Dniepr 1s in point of fact so shallow as almost to deserve the name “In
]sumym;r 1t has hardly six feet water.” (Report of Russian Engueers, Clarke,
. 8. c.

® This description, which is copied by Dio (Or. xxxvi p. 437), and which would
exactly swit the promontory of Kwnburn, applies but ill to the land as 1t now lies
between the two nivers Has the author’s memory played him false, or are we to
suppose that the form of the land has changed since his time ?

® Or “ Cybélé,” for the reading 1s doubtful.
Bahr gives Myrpbds for Afunrpos on the author-
1ty of many of the best MSS, and among the
coins found on the site of Olbia, the head of
Cybélé, with the wellknown crown of towers,
occurs frequently (See Mionnet’s Description
<11es %[édmlles, &c., Supplement, tom. ii. pp.

4-5.
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the Hypanis is the dwelling-place of the Borysthenites.! But
enough has been said of these streams.

54. Next in succession comes the fifth river, called the Pan-
ticapes,® which has, like the Borysthenes, a course from north
to south, and rises from a lake. The space between this river
and the Borysthenes is occupied by the Scythians who are en-
gaged in husbandry. After watering their country, the Panti-

capes flows through Hyleea, and empties itself into the Borys-
thenes.

55. The sixth stream is the Hypacyris, a river rising from
a lake, and running directly through the middle of the Nomadic
Scythians. It falls into the sea near the city of Carcinitis?
leaving Hyleea and the course of Achilles* to the right.

! Olbia, called also Borysthenes (supra, ch. 18, note ?), was on the western or
right bank of the Hypanis, as sufficiently appears fiom this passage. Its site is dis-
tinetly marked by mounds and runs, and has been placed beyond a doubt by the
discovery of numerous coms and inseriptions (Clarke, pp 614-623; Choix des Mé-
dailles Antiques d’Olbiopohis ou Olbia, faisant partie du cabinet du Conseiller d'Etat
De Blaramberg, Paris, 1822 ) It isnow called Stomogel, “ the Hundred Mounds,” and
lies about 12 mules below Nicolaef, on the opposite side of the Bog, 3 or 4 mules
from the junction of the Bog with the leman of the Dniepr (De Hell, p. 84, E T)

It is curious to find Olbia placed on the wrong bank of the Hypams by Major
Rennell in his great map of Western Asia, published so late as 1831.

? On the Panticapes, see ch. 18, note  This and the next two rivers defy iden-
tification with any existing stream. Great changes have probably occurred in the
physical geography of Southern Russia since the time of Herodotus. (Murchison’s
Geology of Russia, pp. 573-7) The Dniepr in his time seems to have had a large
delta, enclosed within the mouth which he knew as the Borysthenes, and that called
by him the Gerrhus, though this latter can scarcely have parted from the main
stream at so great a distance from the sea as he imagined. It 1s possible that there
have been great changes of level in Southern Russia since his time, and the pont
of departure may perhaps have been as high as Arylov, m lat 49° as represented
1n the map, but perhaps 1t is more probable that the delta did not begin till about
Kakofka, where the Borysthenes may have thrown off a branch which passed into
the Gulf of Perekop by Kalantchak (see Murchison, p 574, note), or, finally, Her-
odotus may have been completely at fault, and the true Gerrhus of his day may,
Iike that of Ptolemy (u1 5), have really fallen into the Palus Mezeotis, bemng the
modern Molotchina, as Rennell supposes. (Geography of Herod. p. 71

® This place 18 called Carciné by Pliny (H N 1v. 12), and Mela (ii. 1), Carcina
by Ptolemy (L. s. ¢), Carcimitis by Hecateeus (Fr Hist Gr vol. 1 p. 10 Fr 153)
and Herodotus, Carcinites, or Cotonales, by the anonymous author of the Peripl.
Pont. Eux (p. 148). It gave name to the bay on the western side of the Tauric
Chersonese (Plin 1 s. ¢ ; Mel 1 s ¢., &), the modern Gulf of Perekop It does
not appear to have been a Greek settlement. Perhapsit may havebeen a Cimmerian
town, and have contamned the Cymre Caer 1 1ts first syllable.

¢ This 18 the modern Kose Tendra and Kosa Djarigatch, a long and narrow
strip of sandy beach extending about 80 miles from nearly opposite Kalantchak to
a powt about 12 miles south of the promontory of Kmndurn, and attached to the
continent only in the mddle by an 1sthmus about 12 nules across. Strabo (vii. p.
445) and Bustathius (ad Dionys Perieg 306) compare it to a fillet, Phny (H. N. iv.
12)'and Mela (n 1) to a sword. It is carefully described by Strabo, Eustathius,
and the anonymous author of the Periplus, less accurately by Mela Various ac-
counts were given of the name. At the western extremity there was a grove sacred
to Achilles (Strab. p 446), or, according to others, to Hecaté (Anon. Peripl. P. E.
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56. The seventh river is the Gerhus, which is a branch
thrown out by the Borysthenes at the point where the course of
that stream first begins to be known, to wit, the region called by
the same name as the stream itself, viz Gerrhus. This river on
its passage towards the sea divides the country of the Nomadic
from that of the Royal Scyths. It runs into the Hypacyris.

57. The eighth river is the Tanais, a stream which has its
source, far up the country, in a lake of vast size, and which
empties itself into another still larger lake, the Palus Meotis,
whereby the country of the Royal Scythians is divided from that
of the Sauromate. The Tanais receives the waters of a tribu-
tary stream, called the Hyrgis.®

58. Such then are the rivers of chief note in Scythia.
The grass which the land produces is more apt to generate gall
in the beasts that feed on it than any other grass which is known
to us, as plainly appears on the opening of their carcases.

59. Thus abundantly are the Scythians provided with the
most important necessaries. Their manners and customs come
now to be described. They worship only the following gods,
namely, Vesta, whom they reverence beyond all the rest, Jupi-
ter, and Tellus, whom they consider to be the wife of Jupiter;
and after these Apollo, Celestial ,Venus, Hercules, and Mars.”

p 149). Marcianus Capella placed here the tomb of Achilles (vi p 214), who was
said by Alcmus to have “ruled over Scythia” (Fr 49, Bergk.) The worship of
Achilles was strongly affected by the Pontic Grecks He had a temple mn Olbia
(Strab 1 s. ¢ ), on the comns of which his name 1s sometimes found (Mionnet, Sup-
plément, tom. n p 82); another m the present Isle of Serpents (Arrian. Peripl. P.
Eux p. 135), a third on the Asiatic side of the Straits of Kertch, at the narrowest
point (Strab x1 p 756); and, as some think, a fourth on a small 1sland at the mouth
of thé Borysthenes, dedicated to him by the Olbiopolites. (See Kohler’s Mémoire
sur les 1les et la course consacrées & Achille; and comp. Dio Chrysost Or. xxxvi
P. 439 ) His head also appears occasionally on the comns of Chersonesus (Mionnet,
ut supra, pp 1 and 3); and 1 an 1mscription found at Olbia, and given accurately
in Kohler's Remarques sur un ouvrage, &c., p. 12, he 1s (apparently) entitled * Ruler
of the Pontus” (IIONTAPXHS).

® The Tanais (the modern Don) rises from a small lake, the lake of Zvan-Ozero,
in lat. 54° 2, long 38° 8. The Volga flows 1n fact from the great lake of Onega.

® There are no means of 1dentifying this river. Mr. Blakesley regards 1t as the
Seveersky, in which he finds “some vestige of the ancient title.” I should be m-
clined rather to look on it as representing the Donetz, 1f any dependence could be
placed on this part of our author's geography. He calls it 1n another place the Syrgis
(infra, ch 123)

" Thereligion of the Scythiansappears by this account to have consisted chiefly
in the worship of the elements, Jupiter (Papeus), while he was the father of the
gods, was also perhaps the awr, Vesta (Zabitz) was five, Tellus (Apea) earth, Nep-
tune (Zhamumasadus) water, Apollo (Ostosyrus) the sun, and celestial Venus (Artum-
pasa) the moon The supposed worship of Mars was probably the mere worship of
the scymutar (cf Grote’s Hist of Greece, vol nui. p. 328) What that of Hercules
may ha‘.ve been it is impossible to determine , but 1t 15 worthy of remark that Her-
odotus "has no Scythian name for Hercules, any more than he has for Mars. The sub-
Joined representation of a Scythian god is not uncommon in the tombs. M Dubois
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These gods are worshipped by the whole nation: the Royal
Rcythians offer sacrifice likewise to Neptune. In the Scythic
tongue Vesta is called Zabite, Jupiter (very properly, in my
judgment) Papeus, Tellus Apia, Apollo Etosyrus, Celestial
Venus Artimpasa, and Neptune Thamimasadas.® They use
no images, altars, or temples, except in the worship of Mars ;
but in his worship they do use them.

60. The manner of their sacrifices is everywhere and in every
case the same ; the victim stands with its two fore-feet bound
together by a cord, and the person who is about to offer, taking
his station behind the victim, gives the rope a pull, and thereby
throws the animal down ; as it falls he invokes the god to whom
he is offering ; after which he puts a noose round the animal’s
neck, and, inserting a small stick, twists it round, and so
strangles him. No fire is lighted, there is no consecration, and
no pouring out of drink-offerings ; but directly that the beast
is strangled the sacrificer flays him, and then sets to work to
boil the flesh.

61. As Scythia, however, is utterly barren of firewood,® a
plan has bad to be contrived for boiling the flesh, which is the
following. After flaying the beasts, they take out all the bones,
and (if they possess such gear) put the flesh into boilers made
in the country, which are very like the cauldrons of the Leshians,
except that they are of a much larger size ; then, placing the
bones of the animals beneath the cauldron, they set them alight,

calls it **the Seythian Hercules,” but there
18 nothing which determinately fixes 1ts
character It has rather the appearance
of a god of drinking.

® The probable etymology of these
names 1s given in the Appendix, Essay .
‘On the Ethnography of the European
Scyths’

® The scarcity of fiiewood in the step-
pes gives rise to a number of curious con-
trivances  In Southern Russia, and also
in Mongolin and Eastern Tartary, almost
the only finng used is the dung of ani-
mals. This 1s carefully collected, dried 1n
the sun, and in Russia made mto httle
bricks, in Mongolia piled m 1ts natural
state about the tents. The Tatars call
this species of fuel argols, the Russians
kurbitech  (Huc’s Voyage dans la Tartarie,
tom. i. p. 65; Pallas, vol. i. p. 538, De
Hell, pp 41 and 98)

A similar scarcity in Northern Africa
renders the dung of the camel 50 precious that on journeys a bag is placed under
the animal's tail to catch the fuel on which the evening meal depends. (Pacho’s
Voyage dans la Marmorique, p 180.)
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and so boil the meat.'® If they do not happen to possess a
cauldron, they make the animal’s paunch hold the flesh, and
pouring in at the same time a little water, lay the bones under and
light them. The bones burn beautifully, and the paunch easily
contains all the flesh when it is stript from the bones, so that
by this plan your ox is made to boil himself, and other victims
also to do the like. When the meat is all cooked, the sacrificer
offers a portion of the flesh and of the entrails, by casting it
on the ground before him. They sacrifice all sorts of cattle, but
most comamonly horses.!

62. Such are the victims offered to the other gods, and such
is the mode in which they are sacrificed ; but the rites paid to
Manrs are different. In every district, at the seat of government,?
there stands a temple of this god, whereof the following is a de-
scription. It is a pile of brushwood, made of a vast quantity
of fagots, in length and breadth three furlongs ; in height some-
what less,® having a square platform upon the top, three sides
of which are precipitous, while the fourth slopes so that men
may walk up it. Each year a hundred and fifty wagon-loads
of brushwood are added to the pile, which sinks continually by
reason of the rains. An antique iron sword ¢ is planted on the
top of every such mound, and serves as the image of Mars ;’

¥ It may be gathered from Ezekiel (xxiv. 5) that a similar custom prevailed
among the Jews The bones of the yak are said to be used for fuel in Eastern
Nepaul at the present day  (Hooke.’s Notes of a Naturahst, vol 1. p 213.)

! Vide supra, 1. p 216, where the same 1s related of the Massagete.” Horseg
have always abounded 1 the steppes, and perhaps i ancient times were more com-
mon than any other animal. In the province of Tchakar, north of the Great Wall,
the emperor of China has, 1t is said, between 400,000 and 500,000 horses  (Hue's
Voyage, tom. 1. p. 57) De Hell estimates the horses of the Calmucks at from
250,000 éo %00’000’ therr sheep at 1,000,000, but their kine only at 180,000. (Travels,
P, 241,

? Mr. Bla)kesley well observes (note ad loc ) that the expression here used ig
scarcely appropriate to Scythia, where the people had no fixed abodes

® These measures are utterly incredible We gather from them that Herodotus
had not seen any of these piles, but took the exaggerated accounts of certain men-
dacious Scythians, How a country aivés &fuos was to furnish such enormous piles
of brushwood, he forgot to ask himself.

* In the Scythian tombs the weapons are usually of bronze ; but the sword in the
great tomab at Kertch was of iron, so that Herodotus 1s perhaps not mistaken

® This custom is also ascribed to the Scythians by Lucian (Jov Trag. § 42, p.
275), Mela (u 1, sub fin), Sohnus (¢ 19), Clemens Alexandrmus (Protrept. v p.
40), and others  Hicesius ascribed 1t to the Sauromate (Muller’s Fr, Hist Gi vol.
iv p. 429). Ammanus Marcelinus speaks of 1t as belonging to the Alan and Huns
of his own day (xxx1 2) In the time of Attila, a sword, supposed to be actually
one of these ancient Scythian weapons, was discovered by a chance (Priscus Pamtes,
Fr. 8, p. 91, Jornandes de Rebus Geticis, c. 35 ad fin.), and made the object of
worship ~ Genghis Khan, upon his elevation, repeated the same observance. (Nie-
buhr's Scythia, p 48, E T) It is scarcely however to be called “a Mongolic
custom,” for 1t seems to have been common to most of the tribes which have wan-
dered over the steppes.
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yearly sacrifices of cattle and of horses are made to it, and more
victims are offered thus than to all the rest of their gods. When
prisoners are taken in war, out of every hundred men they sacri-
fice one, not however with the same rites as the cattle, but with
different. Libations of wine are first poured upon their heads,
after which they are slaughtered over a vessel ; the vessel is then
carried up to the top of the pile, and the hlood poured upon the
scymitar. While this takes place at the top of the mound,
below, by the side of the temple, the right hands and arms of
the slaughtered prisoners are cut off, and tossed on high into
the air. Then the other victims are slain, and those who have
offered the sacrifice depart, leaving the hands and arms where
they may chance to have fallen, and the bodies also, separate.

63. Such are the observances of the Scythians with respect
to sacrifice. They never use swine for the purpose, nor indeed
is it their wont to breed them in any part of their country.

64. In what concerns war, their customs are the following.
The Scythian soldier drinks the blood of the first man he over-
throws in battle. Whatever number he slays, he cuts off all
their heads,® and carries them to the king ; since he is thus en-
titled to a share of the booty, whereto he forfeits all claim if he
does not produce a head. In order to strip the skull of its cov-
ering, he makes a cut round the head above the ears, and,
laying hold of the scalp, shakes the skull out ; then with the
rib of an ox he scrapes the scalp clean of flesh, and softening it
by rubbing between the hands, uses it thenceforth as a napkin.’
The Scyth is proud of these scalps, and hangs them from his
bridle-rein ; the greater the number of such napkins that a
man can show, the more highly is he esteemed among them.?
Many make themselves cloaks, like the capotes of our peasants,
by sewing a quantity of these scalps together. Others flay the
right arms of their dead enemies, and make of the skin, which

® This custom of cutting off heads is common to many barbarous and semibar-
barous nations, In the Assyrian sculptures we frequently see decapitated corpses,
and Assyuians carrying off the heads of their foes. (Layard’s Nineveh and Babylon,
pp 447, 456, &c) According to Diodorus (x1v 115), the Gauls spent the whole of
the day following on the battle of the Allia mn thus mutilating the dead. David
hewing off the head of Golah 1s a famihar instance. Herodotus furnishes another
in the conduct which he ascribes to Artaphernes (vi. 80). In the East, the mutila-
tion of fallen enemies 1s almost universal. Poserdomus of Apamea spoke of himself
as an eye witness of the practice in Gaul (Fr. 26), and Strabo calls it a general
custom of the northern nations (1v. p. 802)

" Hence the phrase SkuSior) xepdpanrpor (Hesych. ad voc.; Sophocl. Enom ap.
Athenszum, x. 18, p. 410), and the verb amoorvdiew,  to scalp,” used by Athenzus
and Eunpides.

® The resemblance of these customs to those of the Red Indians will strike every
reader,
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is stripped off with the nails hanging to it, a_covering for their
quivers, Now the skin of a man is thick and glossy, and would
in whiteness surpass almost all other hides. Some even flay
the entire body of their enemy, and, stretching it upon a frame,
carry it about with them wherever they ride. Such are the
Scythian customs with respect to scalps and skins.

65. The skulls of their enemies, not indeed of all, but of
those whom they most detest, they treat as follows. Having
sawn off the portion below the eyebrows, and cleaned out the
inside, they cover the outside with leather. When a man is
poor, this is all that he does ; but if he is rich, he also lines the
inside with gold : in either case the skull is used as a drinking-
cup.® They do the same with the skulls of their own kith and
kin if they have been at feud with them, and have vanquished
them in the presence of the king. When strangers whom they
deem of any account come to visit them, these skulls are handed
round, and the host tells how that these were his relations who
made war upon him, and how that he got the better of them ;
all this being looked upon as proof of bravery.

66. Once a year the governor of each district, at a set place
in his own province, mingles a bowl of wine, of which all Scyth-
ians have a right to drink by whom foes have been slain ;
while they who have slain no enemy are not allowed to taste of
the bowl, but sit aloof in disgrace. No greater shame than this
can happen to them. Such as have slain a very large number
of foes, have two cups instead of one, and drink from both.

67. Scythia has an abundance of soothsayers, who foretell
the future by means of a number of willow wands. A large
bundle of these wands is brought and laid on the ground. The
soothsayer unties the bundle, and places each wand by itself, at
the same time uttering his prophecy : then, while he is still
speaking, he gathers the rods together again, and makes them
ip once more into a bundle. This mode of divination is
of home growth in Scythia.! The Enarees, or woman-like

® Ammianus Marcellinus relates the same of the Scordisci, most probably a
Teutonic people (xxvn 4); “Hostus captivorum Bellon litant et Marti, humanum-
que sanguinem e ossibus caputum caves ibunt avidids ”

% It was not, however, confined to Scythia The Scholiast on Nicander (Ther-
iaca, 613) observes that the Magi, as well as the Scythians, divine by means of a
staff of tamarisk-wood (Mdyot 8¢ kal Skbda pupuelvy povredovrar EiAq), and hisstate-
ment with respect to the Magi 1s confirmed by a reference to Dmo  There is also
distinct allusion to such 2 mode of divination m Hosea (1. 12)  “My people ask
counsel of their stocks, and their staff declayeth unto them.” So Tacitus tells us of
the Germans “ Sortium consuetudo simplex : virgam, frugiferss arbori decisam, in
surculos amputant, eosque, notis quibusdam discretos, super candidam vestem temerd
ac fortwito spargunt, mox ... precatus Deos, ceelumque suspiciens, ter singulos
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men,? have another method, which they say Venus taught them.
It is done with the inner bark of the linden-tree. They take a
piece of this bark, and, splitting it into three strips, keep twining
the strips about their fingers, and untwining them, while they
prophesy. -

68. Whenever the Scythian king falls sick, he sends for the
three soothsayers of most renown at the time, who come and
make trial of their art in the mode above described. Generally
they say that the king is ill, because such or such a person,
mentioning his name, has sworn falsely by the royal hearth.
This is the usual oath among the Scythians, when they wish to
swear with very great solemnity. Then the man accused of
having forsworn himself is arrested and brought before the king.
The soothsayers tell him that by their art it is clear he hag
sworn a false oath by the royal hearth, and so cawsed the illness .
of the king—he denies the charge, protests that he has sworn
no false oath, and loudly complains of the wrong done to him.
Upon this the king sends for six new soothsayers, who try the
matter by soothsaying. If they too find the man guilty of the
offence, straitway he is beheaded by those who first accused him,
and his goods are parted among them : if, on the contrary, they
acquit him, other soothsayers, and again others, are sent for, to
try the case. Should the greater number decide in favour of
the man’s innocence, then they who first accused him forfeit
their lives.

69. The mode of their execution is the following : a wagon
is loaded with brushwood, and oxen are harnessed to it ;® the
soothsayers, with their feet tied together, their hands bound
tollit ; sublatos secundim 1mpressam ante notam inteipretatur.” (German ¢ 10.)
Ammianus Marcellinus notes a similar practice among the Alani (xxx. 2), and Saxo-
Grammaticus among the Slaves near the Baltic (Hist. Dan xiv p. 288)  The super-
stition with 1espect to the number three appears in this last, as 1 so many other
instances. (See Mr Blakesley’s note ad loe)

? Vide supra, 1. 105. The existence of this class of persons in Scythia, and the
religious interpretation placed upon their physical mfirmity, is witnessed to by
Hippocrates (De Aere, Aqué, et Locis, vi. § 106-9, see also Aust. Eth vi. 7, § 6),
who calls them évavdpiels. This 1s probably the exact rendering of the Scythie
word, which I shoild be 1nclined to derive from en (= an), the negative (Greek and
Zend an, Latin - or ne, our un-), and ozor (Lat. ver, Greek #pws, &ppny, “Apns), ‘&
man,” This at least appears to me a more probable etymology than Mr Blakesley’s
of Evdpees quast Fevdpees, venerei. Venus, according to Herodotus, was in Scythic
“ Artimpasa” (ch. 59).

Reinegg says that a weakness hike that here described is still found among the
Nogai Tatars who mhabit this district  (Cf Adelung’s Mithridates, i. p. 472 )

3 We learn from this that the ancient Scythians, like the modern Calmucks and
Nogais, used oxen and not horses to draw their wagons (Pallas, vol. i. p. 532, and
plate 6 ; Clarke, vol. 1. vignette to ch. xiv. See also the woodeuts 1 note ” on ch.

46.) Hippocrates noted the fact more expheitly than Herodotus. (De Aere, Aqud,
et Locis, § 44, p. 853.)
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behind their backs, and their mouths gagged, are thrust into
the midst of the brushwood ; finally the wood is set alight, and
the oxen, being startled, are made to rush off with the wagon.
It often happens that the oxen and the soothsayers are both
consumed together, but sometimes the pole of the wagon is burnt
through, and the oxen escape with a scorching. Diviners—
lying diviners, they call them—are burnt in the way described,
for other causes besides the one here spoken of. When the king
puts one of them to death, he takes care not to let any of his
sons survive :¢ all the male offspring are slain with the father,
only the females being allowed to live. )

70. Oaths among the Scyths are accompanied with the fol-
lowing ceremonies : a large earthen bowl is filled with wine, and
the parties to the oath, wounding themselves slightly with a
knife or an awl, drop some of their blood into the wine ; then
they plunge into the mixture a scymitar, some arrows, a battle-
axe, and a javelin® all the while repeating prayers ; lastly the
two contracting parties drink each a draught from the bowl,
as do also the chief men among their followers ®

4 There 1s a covert allusion here to the well-known line of Stasinus:—
Nfimios, ds marépa krelvas waldas karaAelmor

Herodotus had made a previous reference to 1t (Book i. ¢ch 155).

5 Besides the bow, which was the commonest weapon of the Scythians (ch. 46),
and the short spear or javelin which was also mn general use among them (see ch.
8, note ), the scymitar and the battle-axe were no doubt known mn the country, but
they must have been comparatively rare The royal tomb at Kertch contaned a
scymitar or short sword very much resembling the Persian (see note on Book vii
ch. 61), but the Scyths represented on the vessels found mn it had nothing but jave- »
Lins and bows No representation in European Scythia distinctly shows the battle-
axe to have been one of their weapons, but 1ts common adoption on the coms of
Olbia (Sestini, Lettere e Dissertazioni, Continuaz vol iv Pl i1, and supra, ch. 18,
note °), together with the bow and bow-case, 18 a probable indication of 1its use
among the Scyths of that neighbourhood.

¢ Lucian (Toxars, xxxvii.)and Pomponius Mela (11. i. 120) give a similar account
of the Scythian method of pledging faith. It resembles closely the Tatar mode,
which has been thus described —

““S1 amicitiam vel feedus cum sui vel alieni generis populis faciunt, n conspectum
Solis prodeunt, eumque adorant Tum poculum vino plenum in aerem jaciunt, atque
quisque eorum ex hoc poculo bibit. Tum eductis gladiis se ipsds in quiddam cor-
poris parte vulnerant, donec sangws profluit Tum quisque eorum alterius sangui-
nem potat ; quo facto feedus inter eos ictum est.” (Abn Dolef Misaris ben Mohulhal
de itinere Asiatico commentarium, ed. K. de Schlozer, Beroln 1845, p. 33 )

Mod:fied forms of the same ceremony are ascribed to the Lydians and Assyrians
by Herodotus (i. 74), and to the Armemnians and Iberians by Tacitus (Ann. au. 47).
The Arab practice (1. 8) 1s somewhat different. InSouthern Afilca a custom very
like the Scythian prevails.—“In the Kasends, or contract of friendship,” says Di,
Livingstone, * the hands of the parties are joned ; small incisions are made 1n the
clasped hands, on the pits of the stomach of each, and on the nght cheeks and
foreheads A small quantity of blood 1s taken from these pomts by means of a
stalk of grass. The blood from one person is put into a pot of beer, and that of
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71. The tombs of their kings are in the land of the Gerrhi,
who dwell at the point where the Borysthenes is first navigable.
Here, when the king dies, they dig a grave, which is square in
shape, and of great size. When it is ready, they take the king’s
corpse, and, having opened the belly, and cleaned out the inside,
fill the cavity with a preparation of chopped cyperus, frankin-
cense, parsley-seed, and anise-seed, after which they sew up
the opening, enclose the body in wax, and, placing it on a wagon,
carry it about through all the different tribes On this pro-
cession each tribe, when it receives the corpse, imitates the
example which is first set by the Roval Scythians ; every man
chops off a piece of his ear, crops his hair close,” makes a cut all
round his arm, lacerates his forehead and his nose, and thrusts
an arrow through his left hand. Then they who have the care
of the corpse carry it with them to another of the tribes which
are under the Scythian rule, followed by those whom they first
visited. On completing the circuit of all the tribes under their
sway, they find themselves in the country of the Gerrhi, who
are the most remote of all, and so they come to the tombs of
the kings. There the body of the dead king is laid n the grave
prepared for it, stretched upon a mattrass ;* spears are fixed in
the ground on either side of the corpse, and beams stretched
across above it to form a roof, which is covered with a thatching
of ozier twigs.® In the open space around the body of the king °

the second into another ; each then drinks the other’s blood, and they are supposed
to become perpetual friends and relations ™  (Travels, ch. xxiv. p 488.

7 The Scythians represented on the vases, ornaments, &, found at Kertch,
have all flowing locks, as if their hair was usually left uncut. (See the woodcuts,
chs. 3 and 46)

8 Dr M‘Pherson found the skeletons in the Scythic graves which he discovered
near Kertch, frequently ‘¢ enveloped 1n sea-weed.” (Discoveries at Kertch, pp. 90,
96, &¢ ) This was perbaps the material of which Herodotus's mattrass (oriBas) was
composed

® In most of the Scythian tombs of any pretension which have been opened,
the real roof of the sepulchral chamber 1s of stone, not of wood The stones are
arranged so as to form what 1s called an Egyptian arch, each projecting a httle be-
yond the last, till the aperture becomes so small, that a single stone can close it.
(See the ““Section of a tomb ” represented p 51 ) There 1s sometimes a second or
false roof of wood below this. The tomb, from which the subjoned plan and sec-
tion are taken, was opened at Kertch (the ancient Panticapseum), about twenty
years ago. It appeared to be that of a Scytluan king, and answered in most re-
spects to the deseription given by Herodotus. The tumulus which contained it was
165 feet in diameter, formed partly of earth and partly of rough stones. In the
centre was a sepulehral chamber 15 feet by 14, with a vestibule (A) about 6 feet
square. Both were built of hewn stones 3 feet long and 2 feet high. The vestibule
was empty, but the chamber contained a number of most curious relics. The chief
place was occupied by a large sarcophagus of yew wood, divided into two compart-
ments, in one of which (B) lay a skeleton of unusual size, shown by its ornaments—
- especially a golden crown or mitra—to be that of a king—while 1 the other (FE)

were a golden shield, an iron sword, with a hilt richly ornamented and plated with
Vor. III.—4
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they bury one of his concubines, first .ki]ling her by strangling,
and also his cup-bearer, his cook, his groom, his lacquey, his

gold, a whip, the remains of 2 bow and bow-case, and five small statuettes By the
side of the sarcophagus, 1n the “open space” of the tomb were, first, the bones of
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Ground Plan of Tomb,

a female (@), and among them a diadem and other ornaments in gold and electrum,
showing that she was the queen , secondly, the bones of an attendant (I), and thirdly,
in an excavation in one corner, the bones of a horse (H). There were also found
arranged along the wall, a number of arrow-heads (J), two spear-heads (K), a vase in
electrum (L), beautifully chased (see the next note and compare woodeut n note ®
on ch. 8), two silver vases (MM), containing drinking-cups, four amphorae m earthen-
ware (N), which had held Thasian wine, a large bronze vase (0), several drinking-
cups, and three large bronze cauldrons (D), containing mutton bones There was
sufficient evidence to show that suits of clothes had been hung from the walls, and
even fragments of musical mstruments were discovered, proving that all the king’s
tastes had been taken 1nto account.

It must be confessed that the tomb above described belongs to a later era than
our author, probably to about B.¢ 400-350, and that there are abundant traces
of Greek influence in the furniture and ornaments of the place. Still the general
ideas are purely Scythic, and there can be httle doubt that the tomb belongs to one
of those native kings, who from B ¢, 438 t0 8. ¢ 804 held the Greeks of Pantica-
peum 1n subjection (Chnton, F. H vol 1 App ch 13). Greek ideas had apparently
modified the old barbarism, so far as to reduce the number of vicims at a king’s
death from six to two, and Greek skill had improved the method of constructing &
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messenger, some of his horses, firstlings of all his other posses-

tomb; but otherwise the description of Herodotus accords almost exactly with the
modern discovery. There 1s not indeed such an abundance of gold as he describes,
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Section of Tomb.

and there are #implements both in silver and bronze ; but here we may either con
mder that time had brought about a change, or (moie probably) that our author n-
dulged 1n his favournte exaggeration (see Introductory Essay, ch in. pp 79-81).
The accompanying plan and section are taken from the magmficent work of Dubois.
(Voyage autour de Caucase, &c., Atlas. 4me Série, PL. xviIL.)

Many other tombs more or less resembling this have been found at different
times in various parts of Russia and Tartary  The ornaments are generally of silver
and gold, the weapons of bronze, and horses are usually buried with the chuef. In
the second volume of the Archzologla (Art xxam ) a description is given of a
barrow opened by the Russian authorities, which contained the skeletons of a man,
a woman, and a horse, with weapons, and many rich ornaments The human re-
mains were laid on sheets of pure gold, and covered with similar sheets, the entire
weight of the four sheets being 40 Ibs. The ornaments were some of them set with
rubles and emeralds

Thé thirtieth volume of the Archmologia contains another deseription of a
similar tomb (Art x3i) This was near Asterabad, and was opened by the Bey in
1841. Tt contained.human and horses’ bones; heads of spears, axes, and maces,
forks, rods, &c., all of bronze, a vase and cup of pale yellow stone; two mutilated
female figures; and a number of utensils in gold. These were a goblet weighing
36 ounces; a lamp (70 0z.); a pot (11 oz ); and two small trumpets. A portion of
the contents was commonly reported to have been secreted by the Bey.

The excavations of Dr. M‘Pherson in the neighbourhood of Kertch in 1856 were
curious, but produced no very important results, as far as Scythian antiquity is
concerned. He found the burial of the horse common, not only i Scythic, but in
much later times The great shaft, which he beleved to be the burial-place of a
Scythian king, and to which he assigned the date of about . ¢. 500, appears to me



59 GOLDEN VESSEL IN TOMBS. Boox IV,

sions,! and some golden cups ;* for they use neither silver nor
brass. After this they set to work, and raise & vast mound

to contain traces of Roman influence, and therefore to be later than the time of
Pompey (See his ‘ Antiquities of Kertch,’ London, 1857.)

A tomb closely answering to the description of Herodotus is said to have been
opened very recently near Alexandropol, in the province of Ekaterinoslav (M ‘Pherson,
p 86), but I have been unable to obtain any account of 1it.

1A very simlar custom still prevails m Tartary and Mongoha. ¢ Pour dire
toute la vérité sur le compte des Tartares,” says M. Hue, “nous devons ajouter,
que leurs rois usent parfois d’un systéme de sépulture qui est le comble de lextra-
vagance et de la barbarie on transporte le royal cadavre dans un vaste édifice
construit en briques, et orné de nombreuses statues en pierre, représentant des
hommes, des lions, des éléphants, des tigres, et divers sujets de la mythologie
bouddhque.  Avec lillustre défunt, on enterre dans un large caveau, placé au
centre du batiment, de grosses sommes d’or et d’argent, deshabits royaux, des pierres
précieuses, enfin tout ce dont 1l pourra avoir besown dans une autre vie  Ces enterre-
ments monstrueux cottent quelquefors la vie @ wn grand nombre d’esclaves. On prend
des enfants de I'un et de 'autre sexe, remarquables par leur beauté, et on leur fait
avaler du mercure jusqu'd ce quils solent suffoqués, de cette manidre, 1ls conser-
vent, dit-on, la fraicheur et le coloris de leur visage, au pont de paraitre encore
vivants  Ces malheurcuses victimes sont placées debout, autour du cadavre de lewr
maitre, continuant en quelque sorte de le servir comme pendant sa vie. Elles
tiennent dans leurs mains la pipe, éventail, la petite fiole de tabac 3 priser, et
tous les autres colifichets des majestés Tartares.” (Voyage dans la Tartarie, pp.
115-6

* The Kertch tomb above described contained eight drinking-cups in silver, and
one in electrum, or a mixture of siver and gold (fig. 1). They were principally
shaped like the electrum vase, but some were of a still more elegant form, particularly
one termmnatingin the head of 2 ram (fig 2). The only implement of pure gold
the place was the shield, which was of small size.

There was, however, a second tomb below that which has been described, in
which gold was much more plentiful. This tomb was plundered, and 1ts contents
never scientifically examined, but it is said to have contaned not less than 120

lbs.2 8of )gold' (See Dubois, vol. v. p. 218, and Seymour’s Russia on the Black Sea,
p. 289.
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above the grave, all of them vying with each other and seeking
to make it as tall as possible.

72. When a year is gone by, further ceremonies take place.
Fifty of the best of the late king’s attendants are taken, all
native Scythians—for, as bought slaves are unknown in the
country, the Scythian kings choose any of their subjects that
they like, to wait on them—fifty of these are taken and stran-
gled, with fifty of the most beautiful horses. When they are
dead, their bowels are taken out, and the cavity cleaned, filled
full of chaff, and straitway sewnup again. This done, a number
of posts are driven into the ground, in sets of two pairs each,
and on every pair half the felly of a wheel is placed archwise ;
then strong stakes are run lengthways through the bodies of the
horses from tail to neck, and they are mounted up upon the
fellies, so that the felly in front supports the shoulders of the
horse, while that behind sustains the belly and quarters, the
legs dangling in mid-air ; each horse is furnished with a bit and
bridle, which latter is stretched out in front of the horse, and
fastened to apeg ® The fifty strangled youths are then mounted
severally on the fifty horses. To effect this, a second stake is
passed through their bodies along the course of the spine to the
neck ; the lower end of which projects from the body, and is
fixed into a socket, made in the stake that runs lengthwise
down the horse. The fifty riders are thus ranged in a circle
round the tomb, and so lett.

73. Such, then, is the mode in which the kings are buried :
as for the people, when any one dies, his nearest of kin lay him
upon a wagon and take him round to all his friends in succes-
sion : each receives them in turn and entertains them with a
banquet, whereat the dead man is served with a portion of all
that is set before the others ; this is done for forty days, at the
end of which time the burial takes place. After the burial,
those engaged in it have to purify themselves, which they do
in the following way. T'irst they well soap and wash their heads ;
then, in order to cleanse their bodies, they act as follows: they
make a booth by fixing in the ground three sticks inclined

® The practice of impaling horses seems to have ceased in these regions. It
was found, however, among the Tatars so late as the 14th century. See the pas-
sage quoted by Mr Blakesley from Ibn Matuta, the Arabian traveller (not ad loc ).
In Patagonia a practice very like the Scythian prevails. There *the favourite
horse of the deceased 1s kulled at the grave When dead 1t is skinned and stuffed,
then supported by sticks (or set up) on 1its legs, with the head propped up as if
looking at the grave. Sometimes more horses than one are hilled At the funeral
of a cacique four horses are sacrificed, and one is set up at each corner of the
burial-place.” (Fitzroy’s Narrative of the Beagle, vol. ii. p. 155.)
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towards one another,* and stretching around them woollen felts,
which they arrange so as to fit as close as possible : inside the
booth a dish is placed upon the ground, into which they put a
number of red-hot stones, and then add some hemp-seed.

74. Hemp grows in Scythia: it is very like flax ; only that
it is a much coarser and taller plant : some grows wild about
the country, some is produced by cultivation :> the Thracians
make garments of it which closely resemble linen ; so much so,
indeed, that if a person has never seen hemp he is sure to think
they are linen, and if he has, unless he is very experienced in
such matters, he will not know of which material they are.

75. The Scythians, as I said, take some of this hemp-seed,
and, creeping under the felt coverings, throw it upon the red-
hot stones ; immediately it smokes, and gives out such a vapour
as no Grecian vapour-bath can exceed ; the Scyths, delighted,
shout for joy, and this vapour serves them instead of a water-
bath ;¢ for they never by any chance wash their bodies with
water.” Their women make a mixture of cypress, cedar, and
frankincense wood, which they pound into a paste upon a rough
piece of stone, adding a little water to it. "With this substance,
which is of a thick consistency, they plaster their faces all over,
and indeed their whole bodies. A sweet odour is thereby im-
parted to them, and when they take off the plaster on the day
following, their skin is clean and glossy.

76. The Scythians have an extreme hatred of all foreign cus-

¢ Here we see tent-making m its nfancy. The tents of the wandering tribes of
the steppes, whether Calmucks and Khirgis in the west, or Mongols in the east, are
now of a much more elaborate construction. These kebetkas, as the Russians call
them, are circular, they are at botiom cylindrical, with a conical top, supported on
a framework of small spars resembling in their arrangement the rods of a parasol.
(Hue, tom i p. 62, De Hell,p 245) The matenal 18 still felt. Further south, in
the plamn of Moghan, towards the mouth of the combined Kur and Aras, Pallas found
the Kurds using a method almost as simple as that here mentioned by Herodotus:
—‘“They place,” he says, “two long bent poles transversely, fasten them at the
centre above, and fix their ends in the ground ; they then cover them with felt, or
mats of sedge ” (Travels, vol. i p. 178, note.) May not this last be the material
intended by Aschylus when he speaks of the wAexras gréyas of the Scythians,
rather than an ozuer framework, as Niebuhr supposes? (Geography of Scythia, E.
T p 47.)

% Hemp is not now cultivated in these regions. It forms, however, an item of
some 1mportance among the exports of Southern Russia, bemng brought from the
northby water-carriage. It would seem from the text that in the time of Herodotus
the plant was grown n Scythia proper. He speaks hike an eye-witness.

¢ Herodotus appears 1n this instance to have con ~d together two things in
reahity quite distinet, viz., intoxication from the fumes o p-seed, and mdulgence
m the vapour-bath ~ The addiction of the Russians to the latter 1s well known, the
former continues to be a Siberian custom. (See Clarke’s Russia, pp. 142-7, Nie-
bubr's Scythia, p. 47. E. T.) Compare the account in Book i ch 202.

" In Russia they had still m Clarke’s time “only vapour-baths.” (Travels,
p- 147).
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toms, particularly of those in use among the Greeks, as the in-
stances of Anacharsis, and, more lately, of Scylas, have fully
shown. The former, after he had travelled over a great portion
of the world, and displayed wherever he went many proofs of
wisdom, as he sailed through the Hellespont on his return to
Scythia, touched at Cyzicus.® There he found the inhabitants
celebrating with much pomp and magnificence a festival to the
Mother of the gods,® and was himself induced to make a vow
to the goddess, whereby he engaged, if he got back safe and
sound to his home, that he would give her a festival and a night-
procession in all respects like those which he had seen in Cy-
zicus. When, therefore, he arrived in Scythia, he betook
himself to the district called the Woodland,'® which lies opposite
the Course of Achilles, and is covered with trees of all manner
of different kinds, and there went through all the sacred rites
with the tabour in his hand, and the images tied to him.?
While thus employed, he was noticed by one of the Scythians,
who went and told king Saulius what he had seen. Then king
Saulius came in person, and when he perceived what Anacharsis
was about, he shot at him with an arrow and killed lim.! To
this day, if you ask the Scyths about Anacharsis, they pretend
ignorance of him, because of his Grecian travels and adoption
of the customs of foreigners. I learnt, however, from Timnes,
the steward? of Ariapithes, that Anacharsis was paternal uncle

# For the site of Cyzicus see note on Book v1 ch. 83

9 Cybélé or Rhea, whose worship (common throughout Asia) passed from the
Phrygians to the Joman Greeks, and thence to their colonies, among which were
Cyzicus and Olbia. (Vide supra, ch. 53.)

© Vide supra, chs 18, 19, and 54.

11 The use of the tabour m the worship of Rhea is noticed by Apollonius
Rhodius —

“ 4uBy Kal Tumdvy ‘Pelny Spiyes iAdorovtar”  (Argonaut. 1. 1139)

Euripides ascribes the invention of the instrument to Bacchus and Rhea (Bacch.
59)  Polybius, Dionysus of Halicarnassus, and Clement of Alexandria, allude to
the images, which seem to have been small figures hung around the neck. They
were called mpooTqdisia. (See Polyb. xxii 20; Dion. Hal. 1i. 19; Clem. AL Protrept.
vol. i p. 20.

t Dlioogenzas Laertius says that there were two accounts of the death of Anacharsis
—one that he was killed while celebrating a festival, another (which he prefers) that
he was shot by his brother while engaged in hunting He calls his brother, Caduldas
(Vit. Anach 1 § 101-2).

2 The Greek word (émirpowos) might mean ‘Regent.” But 1t is unlikely that
Herodotus could have conversed with a man who had been regent for the father
of Scylas, us own contemporary. A steward or man of business employed by
Ariapithes need not have been much older than Herodotus himself. (See Nie-
buhr’s Scythia, p 88, note 2, E T.) Mr Blakesley's conjecture that Timnes was a
“funetionary representing the interests of the barbarian sovereign at the factory
which was the centre of the commercial dealings between the merchants and the
natives,” ¢. e. at Olbia, is not improbable.
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to the Scythian king Idanthyrsus, being the son of Gnurus, who
was the son of Lycus and the grandson of Spargapithes. If
Anacharsis were really of this house, it must have been by his
own brother that he was slain, for Idanthyrsus was a son of the
Saulius who put Anacharsis to death.®

77. 1 have heard, however, another tale, very different from
this, which is told by the Peloponnesians : they say, that Ana-
charsis was sent by the king of the Scyths to make acquaintance
with Greece—that he went, and on his return home reported,
that the Greeks were all occupied in the pursuit of every kind
of knowledge, except the Lacedsemonians ; who, however, alone
knew how to converse sensibly. A silly tale this, which the
Greeks have invented for their amusement ! There is no doubt
that Anacharsis suffered death in the mode already related, on
account of his attachment to foreign customs, and the intercourse
which he held with the Greeks.

78. Scylas, likewise, the son of Ariapithes, many years later,
met with almost the very same fate. Ariapithes, the Scythian
king, had several sons, among them this Scylas, who was the
child, not of a native Scyth, but of a woman of Istria.* DBred
up by her, Scylas gained an acquaintance with the Greek lan-
guage and letters. Some time afterwards, Ariapithes was
treacherously slain by Spargapithes, king of the Agathyrsi ;
whereupon Scylas succeeded to the throne, and married one of
his father’s wives,” a woman named Opcea. This Opcea was a
Scythian by birth, and had brought Ariapithes a son called

3 Herodotus 1s the earhiest writer who mentions Anacharsis There is no suffi-
cient reason to doubt the fact of his travels, although what Herodotus here relates of
his family history 1s very difficult to reconcile with their supposed date. According
to Sosicrates (Fr. 15) he was at Athens in B. c. 592, almost 80 years before the date
of his nephew’s contest with Darius  But the chronology of Sosicrates 1s too pre-
tentious to be depended on. Diogenes Laertius (1. 101) tells us that the mother of
Anacharsis was a Greek, which would account for his Greek leanings—for his com-
parative refinement and wish to travel That the Scythian kings married Greeks
we learn by the case of Ariapithes (nfra, ch 78) We may doubt whether Anachar-
sis deserved the compliment of being reckoned among the Seven Sages (Ephor. Fr.
1015 Nic Dam. Fr 128 Comp Hermupp Fr 17 and Dicsearch Fr 28), but we
may properly regard him as an intelhgent half-caste, who made a very tavourable
impression on the Greeks of his day, an impression the more remarkable, as the
Greeks were not usually very liberal in thewr estimate of foreigners. The anec-
dotes in Diogenes Laertius (1. § 108-5) do not show much more than tolerable
shrewdness.

# Istria, Ister, or Istropols, at the mouth of the Danube or Ister, was a colony
of the Milesians, founded about the time of the Cimmenan 1nvasion of Asia Minor.
(Peripl. Pont Eux. p. 157 ) Its name remains in the modern Wasteri (vide supra,
note * on u. 83), but 1its site was probably nearer to Kostendje.

® Compare Adonyah’s request to be given one of his father’s (David’s) wives
(1 Kings n 17-25). Such marnages were forhidden by the Jewish law (Lev. xvui,
8, &c.), but they were no doubt common among other nations.
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Oricus. Now when Scylas found himself king of Scythia, as he
disliked the Scythic mode of life, and was attached, by his
bringing up, to the manners of the Greeks, he made it his usual
practice, whenever he came with his army to the town of the
Borysthenites,® who, according to their own account, are colo-
nists of the Milesians,—he made it his practice, I say, to leave
the army before the city, and, having entered within the walls
by himself, and carefully closed the gates,” to exchange his
Scythian dress for Grecian garments, and in this attire to walk
about the forum, without guardsor retinue. The Borysthenites
kept watch at the gates, that no Scythian might see the king
thus apparelled. Scylas, meanwhile, lived exactly as the Greeks,
and even offered sacrifices to the gods according to the Grecian
rites. In this way he would pass a month, or more, with the
Borysthenites, after which he would clothe himself again in his
Scythian dress,® and so take his departure. This he did repeat-
¢ Olbwa (vide supra, ch 53, note).

" It appears from this passage that the native princes of Western Scythia exer-
cised nearly the same authorty in Olbia that therr brethren in the East enjoyed
over Panticapseum and Theodosia  The Scythian dynasty of the Leucomdee, which
bore sway 1n the country on either side of the straits of Yeni-kaleh, from about
B ¢ 438 to B c. 304, had a qualified domimon in the Greek town of which they did
not claim to be kings, but only rulers (See the formula common 1n the inscriptions
of Kertch, &pxovros . .. Boowdpov ral @codocins, kal Bacinedoyros Zivddv, kal
Matréy, kT A. Dubois, 4me Séiie, P1 26, Kohler’s Remarques, p. 19, &) The
position of Scylas i Olbia was perhaps not quite on a par with this, still his coming
weth an army, stationing 1t 1n the suburb, entering the town, and commanding the
gate to be closed, are indicative of his having the real nghts of sovereignty ~The
coms of Olbia however did not, like those of Panticapeum, bear the head of a
Seythian king, nor did the public acts run in the name of a prince, but n those
of a number of archons, who seem to have been usually Greeks (see Kohler,
p- 12)

® Herodotus never distinctly mentions what the costume of the European
Seyths was It appears, by the represen-
tations of 1t upon the remains found at
Kertch and elsewhere not to have differed
greatly from that of theiwr Asiatic brethren
(nfia, v 64). The ordinary head-dress
was a cap, or hood, coming to a point at
the top, and projecting somewhat in the
fashion of the Phrygian bonnet (compare
the woodcut 1n notes ® and * on chs 8 and
71), the material bemng, appaiently, felt.
On the body was worn a loose coat, trim-
med with fur, and gathered n atthe waist
with a belt. Loose trousers protected the
legs, and the feet were encased in short
boots of a soft leather, which generally
covered the bottom of the trouser. In the
case, at any rate, of the richer classes, all
the garments were thickly ornamented
with spangles and coms, sewn on to them

in rows, throughout. The most common colour, at least near Olbia, seems to have
been black (D10 Chrysost. Or, xxxvi, p. 439).
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edly, and even built himself a house in Borysthenes,® and mar-
ried a wife there who was a native of the place.

79. But when the time came that was ordained to bring
him woe, the occasion of his ruin was the following. He wanted
to be initiated in the Bacchic mysteries,® and was on the point
of obtaining admission to the rites, when a most strange prodigy
occuried to him, The house which he possessed, as I mentioned
a short time back, in the city of the Borysthenites, a building
of great extent and erected at a vast cost, round which there
stood a number of sphinxes and griffins 2 carved in white marble,
was struck by lightning from on high, and burnt to the ground.
Scylas, nevertheless, went on, and received the initiation. Now
the Scythians are wont to reproach the Greeks with their Bac-
chanal rage, and to say that it is not reasonable to imagine
there is a god who impels men to madness. No sooner, there-
fore, was Scylas initiated in the Bacchic mysteries than one of
the Borysthenites went and carried the news to the Scythians
—“You Scyths laugh at us,” he said, “because we rave when
the god seizes us. But now our god has seized upon your king,
who raves like us, and is maddened by the influence. If you
think T do not tell you true, come with me, and I will show
him to you.” The chiefs of the Scythians went with the man
accordingly, and the Borysthenite, conducting them into the
city, placed them secretly on one of the towers. Presently Scy-
las passed by with the band of revellers, raving like the rest,
and was seen by the watchers. Regarding the matter asa very
great misfortune, they instantly departed, and came and told
the army what they had witnessed.

80. When, therefore, Scylas, after leaving Borysthenes, was
about returning home, the Scythians broke out into revolt.
They put at their head Octamasadas, grandson (on the mother’s
side) of Teres. Then Scylas, when he learned the danger with

® The town bore the two names of Borysthenes and Olbia (vide supra, ch. 18,
note %), the former, which Herodotus evidently prefers, being the appellation best
known among the Greeks generally, while the latter was affected by the inhabitants
The two names are used, not only by Herodotus, but by Phny (H. N. 1v. 12), Ptol-
emy (iit. 5), the anonymous author of the Penplus P. Euxim (p 151), Scymnus
Chyus (Fr. 1l. 59-60), and Stephen (ad voc. Bopuaderns) Strabo (vit p. 470) and
Arrian (Peripl. P. Eux. p. 132) give only the name Olbia Dio Chrysostom (Or.
xﬁcxi) and Martianus Capella (vi. p 214) confine themselves to the term Borys-
thenes.

* The Milesian colonists seem to have carried the woiship of the Phrygian Bac-
%hus (Sabaz;us) to Olbia  Hence Olbia was itself called Zapla, or Savia (Peripl. P.

ux. p. 151).

* Griffins are common in the ornamentation of objects discovered in Scythian
tombs (Dubos, 4¢  Série, Pls. 11, 20, 22 and 24), and sometimes adorn the tombs
themselves (Pl 25). Sphinxes have not, so far as I am aware, been found.
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which he was threatened, and the reason of the disturbance,
made his escape to Thrace. Octamasadas, discovering whither
he had fled, marched after him, and had reached the Ister, when
he was met by the forces of the Thracians. The two armies
were about to engage, but before they joined battle, Sitalces ®
sent a message to Octamasadas to this effect—‘‘ Why should
there be trial of arms betwixt thee and me? Thou art my
own sister’s son, and thou hast in thy keeping my brother.
Surrender him into my hands, and I will give thy Scylas back
to thee. So neither thou nor I will risk our armies.” Sitalces
sent this message to Octamasadas by a herald, and Octamasadas,
with whom a brother of Sitalces had formerly taken refuge, ac-
cepted the terms. He surrendered his own uncle to Sitalces,
and obtained in exchange his brother Scylass Sitalces took

3 Vide infra, vii. 187. Sitalces was contemporary with Herodotus. He died
B, ¢ 424 (Thucyd v 101) Teres, lis father, founded the great kingdom of the
Odryse mn the generation after the Scythian expedition of Darius (ihid 1. 29) The
following table will show the relationship of the several members of this royal house,
and the alliances contracted by them with neighbouring monarchs :—

Tsrns (founder of the kingdom )

Srravnces Sparadocus daughter
m sister of m
Nymphodorus Arnapithes,
of Abdera king of Seythia.
| SevTHES
Sadocus. m Octamasadas

Stratonice,
daughter of Perdiceas,
king of Macedon

From Sitalces being mentioned here without any explanation of who he was, it
has beesargued that this passage was written after the first year of the Pelopon-
nesian War (Dahlmann’s Life of Herod. p 29, E T ; Blakesley ad loc, &c ). But
this is at least doubtful (See Introductory Essay, ch. i. p 20, note %)

* Perhaps Sparadocus, the father of Seuthes

5 The following genealogical table of the Scythan kings may be drawn out
from these chapters .—

nl? g60 Spargapithes

ab, 620 Lycus

ab 590 Gmirus

ab 560 Saulis Anacharsis
ab, 520 Idanthyrsus

ab, 490 Az ]mpxthes

ab. 460 Scyl'u,s Octamasadas Orzeus.

It is complete except in one point. We are not expressly told that Ariapithes was
the son of Idanthyrsus. Chronological considerations, however, make it tolerably
certain that he was at any rate Idanthyrsus’s successor. *
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his brother with him and withdrew ; but Octamasadas beheaded
Scylas upon the spot. Thus rigidly do the Scythians maintain
their own customs, and thus severely do they punish such as
adopt foreign usages.

81. What the population of Scythia is, I was not able to
learn with certainty ; the accounts which I received varied from
one another. I heard from some that they were very numerous
indeed ; others made their numbers but scanty for such a
nation as the Scyths.* Thus much, however, I witnessed with
my own eyes. There is a tract called Exampzeus between the
Borysthenes and the Hypanis. I made some mention of it in a
former place, where I spoke of the bitter stream which rising
there flows into the Hypanis, and renders the water of that
river undrinkable.” Here then stands a brazen bowl, six times
as big as that at the entrance of the Euxine, which Pausanias,
the son of Cleombrotus, set up.® Such as have never seen that
vessel may understand me betterif I say that the Scythian bowl
holds with ease six hundred amphors,® and is of the thickness
of six fingers’ breadth. The natives gave me the following
account of the manner in which it was made. One of their
kings, by name Ariantas, wishing to know the number of his
subjects, ordered them all to bring him, on pain of death, the
point off one of their arrows. They obeyed, and he collected

The notion entertained by the Greeks of the power and number of the Scyths
may be clearly seen in Thucydides (n 97) The great kingdom of the Odryss
established by Teres and his son Sitalces was not to compare, he says, in respect of
military strength and number of soldiers (crparod TAfFer) with the Seyths. Nay, he
further delivers it as his opinion, that no single nation, esther wn Europe or Asia,
could match the Scythians, if they were but united among themselves.

7 Vide supra, ch, 52

® Athenzeus (following Nymphis of Heraclea) relates that Pausanias set up this
bowl at the time that he was besieging Byzantium He gives the following as the
inscription upon it—

Mpay' dperds avédnre Mooeddwy Gvarrt
Tavoavias, #pxwy ‘EAAddos edpuxdpov,

Tévrov én’ Edéelvov, Aaredaiudvios yévos vids
KAevuBpdrov, apxalas ‘HpanAéos yeveds.

See the Deipnosoph. xit 9 (p. 536).

® The Greek amphora (dugopeds) containednearly nine of our gallons; whence
it appears that this bowl would have held about 5400 gallons, or above 85 hogsheads.
(The “ Great Tun” at Herdelberg holds above 800 hogsheads). Only one other bowl
of this enormous size 18 on record, viz the slver crater presented to Delphi by
Creesus (supra, 1. 51)

It seemsto me as impossible to suppose this bowl to have been the work of the
Cimmerians as of the Scythians. I cannot, therefore, with Ritter (Vorhalle,
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thereby a vast heap of arrow-heads,! which he resolved to form
into a memorial that might go down to posterity. Accordingly
he made of them this bowl,®> and dedicated it at Exampeeus.
This was all that I could learn concerning the number of the
Scythians.

82. The country has no marvels except its rivers, which are
larger and more numerous than those of any other land. These,
and the vastness of the great plain,® are worthy of note, and one
thing besides, which I am about to mention. They show a foot-
mark of Hercules,* impressed on a rock, in shape like the print
of a man’s foot, but two cubits in length.s It is in the neigh-

p 345), ascribe it to the race which the Scvths
drove out It musthavebeen of Greck workmanship,
cast probably at Olbia, or Tyras. It was used no
doubt in the sacred ceremonies which procured for
the place where it stood the name of “The Sacred
‘Ways”(supra, ch 52). The story told to Herodotus
of 1ts origin 1s entitled to very little credit

1 It has been already remarked that the bow
was, kar’ éfox?v, the national weapon (supra, ch. 3,
note ). Here 1t 15 supposed that every Scythian
would have arrows Scythian arrow-heads are
abundant in the tombs, and are remarkable for the
skilful manner in which they are barbed. They
are tmangular, and usually made of bronze.

2 Very elegant bronze bowls have been found
in the Scythian tombs—undoubtedly of Greek
workmanship—Dbut none at all of the size of this.

3 Concerning the great plamn of Southern Russia, vide supra, ch. 47, note °.

* This does not prove that the Scythians recognised Hercules as a god, for the
persons who showed the footprints may have been Greeks The Greek traditions
of these parts brought Hercules into Seythia (supra, chs. 8-10).

5 Cf. 1 91. These supposed footprints of giants are pointed out in all countries.
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bourhood of the Tyras. Having described this, I return to the
subject on which I originally proposed to discourse.

83. The preparations of Darius against the Scythians had
begun, messengers had been despatched on all sides with the
king’s commands, some being required to furnish troops, others
to supply ships, others again to bridge the Thracian Bosphorus,
when Artabanus, son of Hystaspes and brother of Darus, en-
treated the king to desist from his expedition, urging on him
the great difficulty of attacking Scythia.® Good, however, as
the advice of Artabanus was, it failed to persuade Darins. He
therefore ceased his reasonings, and Darius, when his preparations
were complete, led his army forth from Susa.

84. It was then that a certain Persian, by name (Hobazus,
the father of three sons, all of whom were to accompany the
army, came and prayed the king that he would allow one of his
sons to remain with him. Darius made answer, as ifhe regarded
him in the light of a friend who had urged a moderate request,
“that he would allow them all to remain.” (Eobazus was
overjoyed, expecting that all his children would be excused from
serving ; the king however bade his attendants take the three
sons of (obazus and forthwith put them to death. Thus they
were all left behind, but not till they had been deprived of life.”

85. When Darius, on his march from Susa, reached the ter-
ritory of Chalcedon ® on the shores of the Bosphorus, where the
bridge had been made, he took ship and sailed thence to the
Cyanean islands,® which, according to the Greeks, once floated.
He took his seat also in the temple! and surveyed the Pontus,
which is indeed well worthy of consideration. There is not in

They form no sufficient ground for presuming, with Ritter (Vorhalle, pp 832-348)
that Buddhism was the religion of the Cimmerians, Indeed, as Buddha (Sakya) was
not born till B, ¢. 623, and the last remnant of the Cimmerians was driven out by
the Scyths before B.c. 637 (supra, vol. i p. 292) it 1s sumply impossible that the
Cimmerians of these parts should have been Buddhists.

® The cautious temper of Artabanus again appears, vii. 10.

7 Compare the similarstory told of Xerxes, infra, vii 39.

® Chalcedon was situated on the Asiatic side, at the pomnt where the Bosphorus
(Canal of Constantinople) opens mto the Propontis, or Sea of Marmora (Seyl Peripl.
p. 83; Strab. xii. p. 843). The modern village of Kads Keui, a few miles south of
Seutar:, marks the place (vide infra, ch. 144, note).

® Otherwise called the Symplegades. According to Strabo (vii p 492) they
were two In number, and lay, one on the European, the other on the Asatic side
off the mouth of the strait. And so Pindar, the earliest writer who notices them,
says, idvuot &rav. (Pyth. iv. 371 ) Compare the Kvavéas §ec®e 800 of Apollonius
Rhodius (1 3818). They were, Strabo tells us, 20 stadia apart from one another.
Moderns remark two rocks off the two coasts in this position (Clarke, p. 674).

The legend of the Symplegades will be found m Pindar (I s. ¢ ), Apollonus
Rhodius (L. s. ¢.), and Apollodorus (Bibliothee. I. 1x. 22). We need not seek to
discover a matter-of-fact explanation of 1t.

! The temple at the mouth of the strait mentioned below, ch. 87. See note.
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the world any other sea so wonderful: it extends in length
eleven thousand one hundred furlongs, and its breadth, at the
widest part, is three thousand three hundred.* The mouth is
but four furlongs wide,® and this strait, called the Bosphorus, and
across which the bridge of Darius had been thrown, is a hundred
and twenty furlongs in length,s reaching from the Euxine to the
Propontis. The Propontis is five hundred furlongs across,’ and
fourteen hundred long.® Its waters flow into the Hellespont,

* These meagurements are extremely incorrect. The distance from the mouth
of the Bosphorus to the Phasis, which Herodotus regards as the extreme length of
the Pontus, mstead of being 11,100 stades (1280 mules), 1s, by the most direct
course, about 5500 stades, or little more than 630 miles Even following the sinuosities
of the coast, 1t does not exceed 7000 stades, or 800 miles. Again, the distance across
from the Thermodon (Zhermeh) to the Sindic pemnsula (and here the coast-line
cannot be meant), 1nstead of being 3300 stades (380 mules), is about 2340 stades, or
270 miles

It has been supposed by Larcher and others, that Herodotus here uses a different
stade from that which he commonly employs, but this 1s a mere gratuitous assump-
tion to escape a difficulty. Dahlmann (Lafe of Herod p. 71, E.T.) has well exposed
the absurdity of such a theory.

Herodotus is manifestly in error. The question is, how was he nusled? In the
first place by over-estimating the rate of speed of sailing vessels. He had probably
been himself from the Bosphorus to the Phasis in a saitling vessel, and knew that he
had made an average voyage, and that the time was, as he gives it, 9 days and 8
nights  In this voyage of his he had followed the coast-hine, landing occasionally,
as it appears (1i 104). He was told that the vessel made 1300 stades a-day, when
its real rate was hittle more than 800 stades Further, at Themiscyra on the Ther-
modon, he probably heard that vessels sailed thence to Sindica in 2% days, and ap-
plying in this case the same rate of sailing, he supposed the distance to be 3300
stades. But either an occasional high speed was given to hin as an average rate,
or the vessels which adventured into the open sea were better sailers than the ordin-
ary coasters; so that here he did not make an estimate so greatly exceeding the
truth. The ships which crossed from Themiscyra to Sindica m 2% days must have
attained a speed but httle short of the 1000 stadia per diem, which seems to have
been the estimate made by Ptolemy, and again by Strabo, of the powers of sailing-
vessels 1 thewr time. (See the note of Larcher, quoting Casaubon, vol u1. p. 433,
note 164

3 Mod)erns generally estimate the width of the canal of Constantinople at three-
quarters of a mile, which would be rather more than six stadia. As Strabo, Phny”
Eustathius, and other writers agree with Herodotus, 1t 1s conjectured that the open-
ing has gradually widened (Kruse, Ueber Herodots Ausmessung des Pontus, Breslau,
1818, p. 41). The strong current would eventually tend to produce this effect.
It must be noted, however, that Col Chesney calls the width only 600 yards, or less
than 3 stades (Euphrat Exped vol 1 p. 326).

4 This is under the true length, which is about 16 muiles, or 140 stades.
It was however the usual estimate in ancient times (Polyb. 1v 39, Arrian’s
Peripl. ad fin ), and must have been taken from the rate of vessels saling with the
current.

5 Herodotus appears to have measured the width of the Propontis by a line
running nearly north and south, from the European shore near Perinthus to the
Asiatic about Placia. The distance 1s there nearly 50 miles, or about 440 stades.
Strabo, on the other hand, measured by a line running nearly east and west from
Bisanthe to the innermost recess of the Gulf of Cius, and so made the breadth about
equal the length (u. p. 187). L .

¢ By the length of the Propontis we must understand here (as in Strabo, ii. p.
188) the distance from the lower mouth of the Bosphorusto the upper end of the
Hellespont, This, if we regard the strait as commencing at Gallipol, 1s, 1n a direct
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the length of which is four hundred furlongs, and the width no
more than seven.” The Hellespont opens into the wide sea
called the Algean.

86. The mode in which these distances have been measured
is the following. In a long day a vessel generally accomplishes
about seventy thousand fathoms, in the night sixty thousand.
Now from the mouth of the Pontus to the river Phasis, which
is the extreme length of this sea,® is a voyage of nine days and
eight nights, which makes the distance one million one hundred
and ten thousand fathoms, or eleven thousand one hundred

JSurlongs.  Again, from Sindica ® to Themiscyra® on the river

Therm6don, where the Pontus is wider than at any other place,?
is a sail of three days and two nights ; which makes three
hundred and thirty thousand fathoms, or three thousand three
hundred furlongs. Such is the plan on which I have measured
the Pontus, the Bosphorus, and the Hellespont, and such is the

line, rather more than 115 miles, or about 1000 stades  Along the western coast
the distance would amount to 185 mules, or 1170 stades. Strabo estimates it at

1500 stades (1 s ¢ ).

" The length of the Dardanelles, from Gallipoli to the open sea, is, as nearly as
possible, 40 miles (wbout 345 stades). Its breadth at the narrowest part 1s probably
about one mile (8% stades) Moderns differ considerably in their estimates (see
Grote’s Hist of Greece, vol. v p. 26, note). Strabo (i p. 164) and Phny (Hist.
Nat 1v 12) agree with Herodotus.

The subjoined table gives at a glance the several measurements of Herodotus,
Strabo, and Pliny, together with the actual distances. It will be seen that our
author’s errors do not very gieatly exceed those of the best geographers of five
centuries later.

Again, it will be seen, that (excepting as regards the width of the straits, which
is very uncertain, and which may not mnprobably be somewhat greater now than 1
his day) the measurements of Herodotus, all but one, exceed the reality This anses
from his over estimate of the rate of saihng vessels Secondly, it will be observed
that his errors are far greater in the Euxine than elsewhere This 1s consequent
upon the less acquaintance which the Greeks had with that sea Thirdly, 1t 1s worthy
of remark, that except in respect of the length of the Euxme, his errors are not
very considerable, varymng from one-eighth to two-fitths upon the actual distance.
The less width of the straits 1s not to be regarded as altogether an error, but as
arising 1 part from the wear of the coasts at the narrowest pomnt

& The real greatest axis, or extreme length, of the Euxine 1s from the Gulf of
Buighaz (long. 27° 20", lat 42° 30") to the Phasis This is about 700 miles, or above
6000 stadia.

? The Sindica of Herodotus is the region at the mouth of the Palus Maeotis, on
the eastern side of the Cimmerian Bosphorus, the modern ‘“ Island of Taman ” (vide
supra, ch 28). All the ancient geographers agtee in placing a people of the name
of Sindi in this region (Scylax. Peripl p. 75, Strabo, x1 p 723, Anon. Peripl. Pont.
Eux. p. 184 ; Arrian. Peripl Pont. Eux. p 131); and to their evidence may be added
that of the inscriptions of the Leucomds (vide supra, ch. 78, note 7).

* Themscyra is mentioned by Seylax (Peripl p. 80) as a Greek city at the mouth
of the Thermodon. According to Aschylus (Prom V. 744) 1t was founded by the
Amazons. Herodotus had been in these parts (1i. 104).

* This is a mistake. The Black Sea is widest between the mouths of the Telegul
and that of the Sakkariah or Sangarius (long. 31°). It is there about 400 miles
across (3460 stades).

Vor. IIL.—5



66 BILINGUAL INSCRIPTION OF DARIUS, Boox IV.

account which I have to give of them. The Pontus has also a
lake belonging to it, not very much inferior to itself in size.®
The waters of this lake run into the Pontus; it is called the
Meeotis, and also the mother of the Pontus.*

87. Darius, after he had finished his survey, sailed back to
the bridge, which had been constructed for him by Mandrocles
a Samian, He likewise surveyed the Bosphorus, and erected
upon its shores two pillars of white marble, whereupon he in-
scribed the names of all the nations which formed his army—on
the one pillar in Greek, on the other in Assyrian characters.s
Now his army was drawn from all the nations under his sway,
and the whole amount, without reckoning the naval forces, was
seven hundred thousand men, including cavalry. The fleet con-
sisted of six hundred ships. Some time afterwards the By-

3 Tt is commonly supposed that Herodotus fell here into a very gross mistake,
since the Sea of Azof 18 not now much more than one-twelfth of the size of the
Buxine; but 1t 1s possible that the Palus Mzotis may have been very greatly larger
in the time of Herodotus than it is at present  Pallas and other writers have spe-
culated on the former existence of a connexion between the Caspian and the Euxice.
(Pallag’s Travels, vol 1 p 78,E T., Rennell's Western Asia, vol i1 p 894). These
speculations are grounded chieflv on the appearance of the country eastward of the
Sea of Azof, which 1s low and flat, only very shghtly elevated above the level of
that sea, and strongly impregnated with salt. Now without advancing any such
violent hypothesis as that of these writers, we may well belicve that the sea did
once cover the great plaius to the east as far as the 42nd or 48rd degree of lon-
gitude, and that the deposits brought down by the mvers—together with an actual
elevation of a considerable tract of country—have formed new land out of what was
formerly the bed of the sea. The hlling up of the sea of Azof still continues, and
it has long been in summer not more than 14 feet deep at 1ts greatest depth.
(Heber's M8 Journal, quoted m Clarke, p 320 ) The Palus Mzotis may thus at
the time of Herodotus have had an area four or five times as great as 1t has at
present, so as to have better admitted of comparison with the Euxine than 1t now
does. (Compare the very sensible remarks of Polybius,iv 40, and note that Scylax
makes the Palus Meotis Lalf the size of the Euxine, p. 72.)

4 It may be questioned whether the Meeotis derived its name from this idea, or
whether it was not rather so called from the Mwtee (Mairad), who were certainly a
people in these parts, and are frequently mentioned in the inseriptions. They may
be reasonably connected with the Sauro-Mate.

° It was natural that the Persians, who set up tnlingual inseriptions in the cen-
tral provinces for the benefit of thew Aran, Semitic, and Tatar populations, should
leave bilingual records mn other places. Thus in Egypt they would have ther n-
seriptions m the hieroglyphic as well as the Persian character, of which the vase
8t. Mark’s, at Venice, is a specimen. In Greece they would use, besides their own,
the Greek language and character Herodotus, however, 1s no doubt naccurate
when he speaks here of .dssyrian letters.  The language and character used in the
inscription would be the Persian, and not the Assyrian  But as moderns, till re-
cently, have been accustomed to speak of “zhe cunerform language,” not distinguish-
ing between one sort of cuneiform wniting and another, so Herodotus appears to
have been ignorant that in the arrow-headed mseriptions which he saw, both the
letters and the languages varied There are, in pomnt of fact, at least six different
types of cuneiform writing, viz the old Scythic Babylonian, the Susianian, the Ar-
menian, the Seythic of the trilingual tablets, the Assyrman, and the Achamenian
Persian. Of these the first four are to a certamn extent connected ; but the Assyran
and Achzmeman Persian differ totally from them and from each other.
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zantines removed these pillars to their own city, and used them
for an altar which they erected to Orthosian Diana.s One block
remained behind : it lay near the temple of Bacchus at By-
zantium, and was covered with Assyrian writing. The spot
where Darius bridged the Bosphorus was, I think but I speak
only from conjecture, half-way between the city of Byzantium
and the temple at the mouth of the strait.”

88. Darius was so pleased with the bridge thrown across the
strait by the Samian Mandrocles, that he not only bestowed
upon him all the customary presents, but gave him ten of every
kind. Mandrocles, by way of offering firstfruits from these
presents, caused a picture to be painted which showed the whole
of the bridge, with King Darius sitting in a seat of honour, and
his army engaged in the passage. This painting he dedicated
in the temple of Juno at Samos, attaching to it the inscription
folowing :—

“The fish-fraught Bosphorus bridged, to Juno’s fane
Did Mandrocles this proud memorial bring ;

When for himself a crown he’d skill to gain,
For Samos praise, contenting the Great King.”

Such was the memorial of his work which was left by the archi-
tect of the bridge.

89. Darius, after rewarding Mandrocles, passed into Ru-
rope, while he ordered the Ionians to enter the Pontus, and
sail to the mouth of the Ister. There he bade them throw a
bridge across the stream and await his coming. The Ionians,
Alolians, and Hellespontians were the nations which furnished
the chief strength of his navy. So the fleet, threading the
Cyanean Isles, proceeded straight to the Ister, and, mounting
the river to the point where its channels separate,® a distance

¢ That is, Diana, who had established or preserved ther city. (Compare the
Latin “Jupeter Stator.”)

7 Here, and above in ch. 85, the temple of Jupiter Urius (Odpuos) is supposed to
be meant. (Bahradloc) Thistemple certainly was considered in later times to
mark the mouth of the strait (see Arran, Peripl Pont. Eux p 124, Strabo, vii p.
464, Anon. Peripl p 165-7), but it is very uncertain whether Herodotus alludes
to 1t; for, first, 1t was on the Asiatic side (see the Peutingerian Table ; Polyb. iv.
89, &c.), and we should expect, after the mention of Byzantium, a second place on
the European coast, and further, we have no evidence that the temple of Jupiter
Urius was built so early The Byzantines had a temple directly opposite to the
temple of Jupiter Urius, if, as generally supposed, 1t is that whereof Strabo speaks
(I s c.) as ‘““ the temple of the Chalcedomans ”

8 The Danube divides at present near Jsatcha, between Brailow and Jsmail , but
we cannot*be certain that the division was always at this place. Although the recent
surveys have shown that no branch can ever have been thrown out from the angle
near Rassowa (see Geogr. Journ, vol. xxv1 p 210), yet we do not know enough about
the Dobrudscha to say whether there is not some other line by which a stream may
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of two days’ voyage from the sea, yoked the neck of the stream.
Meantime Darius, who had crossed the Bosphorus by the bridge
over it, marched through Thrace; and happening upon the
sources of the Tearus,® pitched his camp and made a stay of
three days. .

90. Now the Tearus is said by those who dwell near it, to
be the most healthful of all streams, and to cure, among other
diseases, the scab either in man or beast. Its sources, which
are eight and thirty in number, all flowing from the same rock,
are in part cold, in part hot. They lie at an equal distance
from the town of Herseum near Perinthus,! and Apollonia on
the Kuxine,? a two days’ journey from each.® This river, the
Tearus, is a tributary of the Contadesdus, which runs into the
Agrianes, and that into the Hebrus* The Hebrus empties
itself into the sea near the city of Anus.s

91. Here then, on the banks of the Tearus, Darius stopped
and pitched his camp. The river charmed him so, that he
caused a pillar to be erected in this place also, with an inscrip-
tion to the following effect : ¢ The fountains of the Tearus
afford the best and most beautiful water of all rivers: they

have passed considerably to the south of all the present mouths, It seems clear
that a navigable branch must once have reached the seaat or near Istria (see above,
Book u ch 33, note %), which was certanly as far south as Earaglak

® The Tearus has generally been supposed to be the modern Tekedere, which
runs into the Karwshtn an, near Esk Baba. It appears however, to be rather-the
Swnerdere, which rises from the western mde of the woody range called St anja
Dagh, or the Leitle Balkan, near the villages of Yene and Bunarhissar. Here “ the
88 sources of the Tearus mentioned by Herodotus may easily be made out Al
are cold during the summer, but many of them become so warm during the winter
that snow or 1ce thrown into them immediately melts”  (Geog Journ. vol. xxiv p.
45.) The springs are not now supposed to have any healing efficacy.

! Perinthus (afterwards Heraclea) lay upon the Propontis, in lat. 41°, long. 28°,
nearly Its site 1 marked by the modern Erekls (vide infra, v. 1) Herzum or
Herzon-tichos (‘Hpafor Teixos) as it is called by Demosthenes (Olynth. ui § 5) and
others (Steph. Byz. ad voc. Suidas, &e.) was an ummportant place near Perin-
th;xs Its exact site is unknown. According to the Etym. Mag 1t was a Samian
colony.

* There were several cities of this name The most famous was that on the
coast of Illyria, of which Herodotus speaks (infra, ix. 92)  Apolloma upon the
Euzine 1s mentioned by Scylax among the Greek cities of Thrace (Peripl. p 69.)
According to the anonymous author of the Periplus Ponta Euxim, who follows here
Scymnus Chius, it was founded by the Milesians 50 years before the accession of
Cyrus (ab B ¢ 609) The same writer informs us that Apollomia m his time had
become Sozopobss, which determines 1ts site to be that of the modern Suzebolz, on
the south side of the Gulf of Burghaz

® The village of Yene is nearly equi-distant from Ehekls (Perinthus) and Sizeboli
(Apollonia), but a httle farther from the latter The distance, however, even as
the crow flies, 1s above 50 mules to the nearer (Brekls), and would he 70 by any
practicable route thus the estimate of two days 1s too Lttle

* The Agrianes is undoubtedly the modern Erkene, which runs into the Maritza
(Hebrus) to the north of the range of Rhodope (Despoto Dagh). The Contadesdus
18 the river of Karishtiran.

® Concerning the site of Bnus, vide infra, vii. 58.
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were visited, on his march into Scythia, by the best and most
beautiful of men, Darius, son of Hystaspes, king of the Persians,
and of the whole continent.” ¢ Such was the inscription which
be set up at this place.”

92. Marching thence, he came to a second river, called the
Artiscus,* which flows through the country of the Odrysians.®
Here he fixed upon a certain spot, where every one of his soldiers
should throw a stone as he passed by. When his orders were
obeyed, Darius continued his march, leaving behind him great
hills formed of the stones cast by his troops.

93. Before arriving at the Ister,! the first people whom he
subdued were the Getas,? who believe in their immortality. The
Thracians of Salmydessus,® and those who dwelt above the cities
of Apollonia and Mesembria *—the Scyrmiadee and Nipsaans,

© Vide supra, 1 4  “ 7% "Actar olxerelyrar of époar”

" There 13 some reason to beleve that a portion of this inscription was in ex-
istence a few years ago  When General Jochmus visited Bunai kussar in 1847, he
was informed by an old Turk that an nseription n ‘old Syran” (eske Suranz),
written with ‘“letters kke nauls,” had been lying uncared for not many years pre-
viously near his house. Search was of course made, but unfortunately 1t proved
vain, and the mseription 1s believed to have been either burnt for ime, or possibly
buwilt mto the wall of a farm-house. (Geograph. Journ vol xxiv.p 44)

§ This river has been supposed to be the Arda (Gatterer, p 42), which joins
the Maritza from the west, not much below Adrianople , but it s not at all probable
that Darius went so far to the left as to touch this stream The Artiscus 18 most
likely the Zekedereh, which is crossed several times on the present high road to the
Balkan, Here General Jochmus observed on an eminence near the road six large
tépés or tumuli. He also remarked 1n the winding bed of the river and the adjoin-
ing low grounds, “immeasurable large loose stones,” which may have caused Dartus
to give the order to lus soldiers that Herodotus here mentions. (See Geogr. Journ.
vol xxiv p 47.)

9 The country of the Odrysz was the great plain included within the chains of
Rhodope, Heemus, and the Little Balkan (Thucyd n. 96), n the centre of which now
stands the ety of Adrianople.

! Tt 15 not quite clear by which route Darws crossed the Balkan ; but the prob-
ability is that, passing the Lustle Balkan between Dolet and Falko, he descended to
the shore about Burghaz, and thence proceeded by the defiles nearest to the sea-
coast, which lie between Misevria and Yovan-Dervesh. He would thus have fol-
lowed the route pursued by Generals Roth and Rudiger in 1828, and by Marshal
Diebitsch in 1829.

2 The 1dentity of the Getz with the Goths of later times is more than a plausible
conjecture It may be regarded as historically certain (see note on Book v. ch 8).
Morcover the compounds Massa-getz, Thyssa-gete, Tyri-get®, have a striking
analogy to the later names of Visi-goths and Ostro-goths

3 Salmydessus, or Halmydessus, was a strip of shore (alytands, Scymn. Ch.1 723)
in the neighbourhood of a river of the same name, which emptied itself into the
Euxine 70 mules from the opening of the Bosphorus (Arrian. Peripl. ad fin ; Anon.
Peripl. p 164) It is mentioned by Xenophon (Anab. vu 5, § 12), who visited 1t,
and was witness to the barbarous conduct of the Thracian inhabitants towards the
persons wrecked upon the coast. A fragment of the old appellation appears to sur-
vive in the modern Turkish town of Midjeh (long. 28° 10/, lat 41° 85”). The name
Salmydessus seems compounded of the root galm (found also in Zalm-oxis and
Selym-bria), and of the word Odessus, the name of another town upon this coast.

% Mesembria is mentioned by Seylax among the Greek cities upon the Thracian
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as they are called—gave themselves up to Darius without a
struggle ; but the Geta obstinately defending themselves, were
forthwith enslaved, notwithstanding that they are the mnoblest
as well as the most just of all the Thracian tribes.

94. The belief of the Getw in respect of immortality is the
following. They think that they do not really die, but that
when they depart this life they go to Zalmoxis,® who is called
also Gtebeleizis® by some among them. To this god every five
years they send a messenger, who is chosen by lot out of the
whole nation, and charged to bear him their several requests.
Their mode of sending him is this. A number of them stand in
order, each holding in his hand three darts ; others take the man
who is to be sent to Zalmoxis, and swinging him by his hands
and feet, toss him into the air so that he falls upon the points
of the weapons. If he is pierced and dies, they think that the
god is propitious to them ; but if not, they lay the fault on the
messenger, who (they say) is a wicked man : and so they choose
another to send away. The messages are given while the man
is still alive. This same people, when it lightens and thunders,
aim their arrows at the sky, uttering threats against the god ;”
and they do not believe that there is any god but their own.

95. I am told by the Greeks who dwell on the shores of the
Hellespont and the Pontus, that this Zalmoxis was in reality a
man, that he lived at Samos, and while there was the slave ® of

coast (Peripl. p. 69 ) According to Scymnus Chius (Il 740-1) it was founded by
the Chaleedonians and Megareans about the time of Darius’s expedition agamst the
Seyths. Strabo (vii. p 462) calls it a colony of the Megareans only. Arnman (Peripl.
p 136) and the anonymous author of the Periplus Ponti Euxini sufficiently mark its
site It lay at the base of Mount Hemus, a little to the south, The name remaing
in the modern Misevrea (long 27° 45, lat 42° 85')

¢ The Thracians of Salmydessus, and those who dwelt above the cities of Apol-
lonia and Mesembria,” would represent the inhabitants of the entire tract between
the Little Balkan and the Black Sea.

® That Zalmoxis or Zamolxis was the chief object of worship among the Gete is
witnessed also by Mnaseas of Patree (Fr 23), by Strabo (vu. p. 480), Jamblichus
(Vit Pythag. §. 178), and Diogenes Laertius (vui 1). Mnaseas regarded him as
identical with the Chronus of the Greeks Porphyry (Vit. Pythag § 14) denves
the name from a Thracian word zalnus, which, he says, signified ““a skin,” but this
does not seem a very probable origin. May we connect the name with that of
Selm, the son of Feridun, who in Arian romance inherited from his father the west-
ern third of the world? Plato mentions Zalmoxis in conjunction with Abaris in
the Charmides (p. 158, B) as a master of incantation. Vide supra, ch. 36

¢ A Lathuanian etymology (Gyva leysis, “ giver of rest”) has been suggested for
this word (Bayer's Origin. Smnie. p 283). Zalmoxis or Zamolxis might, 1t 1s said, in
the same language signify * Lord of the earth.”

" Compare the customs of the Alyndians (1 172), and the Psylli (iv. 173)

® Thracian slaves were very numerous in Greece.  The Thracians often sold their
children into slavery (infra, v. 6) In the times of the later comedy, Gets and

Davus (Ados, Advos) were the most common names for slaves. (See the comedies of
Terence, passim.) .
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Pythagoras son of Mnesarchus. After obtaining his freedom he
grew rich, and leaving Samos, returned to his own country.
The Thracians at that time lived in a wretched way, and were
a poor ignorant race ; Zalmoxis, therefore, who by his commerce
with the Greeks, and especially with one who was by no means
their most contemptible philosopher, Pythagoras to wit, was
acquainted with the Ionic mode of life and with manners more
* refined than those current among his countrymen, had a chamber
built, in which from time to time he received and feasted all the
princ¢ipal Thracians, using the occasion to teach them that
neither he, nor they, his boon companions, nor any of their pos-
terity would ever perish, but that they wotld all go to a place
where they would live for aye in the enjoyment of every conceiva-
ble good. 'While he was acting in this way, and holding this
kind of discourse, he was constructing an apartment under-
ground, into which, when it was completed, he withdrew, vanish-
ing suddenly from the eyes of the Thracians, who greatly
regretted his loss, and mourned over him as one dead.® He
meanwhile abode in his sectet chamber three full years, after
which he came forth from his concealment, and showed himself
once more to his countrymen, who were thus brought to believe
in the truth of what he had taught them. Such is the account
of the Greeks,

96. I for my part neither put entire faith in this story of
Zalmoxis '° and his under-ground chamber, nor do I altogether
discredit it : but I believe Zalmoxis to have lived long before
the time of Pythagoras. ‘Whether there was ever really a man
of the name, or whether Zalmoxis is nothing but a native god
of the Getee, I now bid him farewell. As for the Getae them-
selves, the people who observe the practices described above,
they were now reduced by the Persians, and accompanied the
army of Darius.!

97. When Darius, with his land forces, reached the Ister,
he made his troops cross the stream, and after all were gone
over gave orders to the Ionians to break the bridge, and follow
him with the whole naval force in his land march. They were

® This story was told also by Hellanicus (Fr 173), who seems to have simply
copied Herodotus. (Comp Porphyr. ap Euseb. P. E. x p 466, B.)

* Dahlmann (Lafe of Herod. p. 115, E T.) conjectures that this whole story
sprung out of the name, which was as often written Zamolxis as Zalmoxis  The
Greeks of the Pontus mmagined that Zamo-lxis must have been a native of Samos ,
and the belief of the Get®, who worshipped him, in the immortality of the soul,
must have come, they thought, from Pythagoras.

* The whole tract between the Balkan (Hesemus) and the Danube, the modern
Bulgara, seems to have been at this time in the possession of the Getz, who reached
up the river almost to the confines of Servia (Thucyd. ii. 96).
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about to obey his command, when the general of the Mityle-
neeans, Coes son of Erxander, having first asked whether it was
agreeable to the king to listen to one who wished to speak his
mind,* addressed him in the words following :—¥ Thou art
about, Sire, to attack a country no part of which is cultivated,
and wherein there is not a single inhabited city. Keep this
bridge, then, as it is, and leave those who built it, to watch over
it. Soif we come up with the Scythians and succeed against
them as we could wish, we may return by this route ; or if we
fail of finding them, our retreat will still be secure. For I have
no fear lest the Scythians defeat us in battle, but my dread is
lest we be unable to discover them, and suffer loss while we
wander about their territory. And now, mayhayp, it will be said
Tadvise thee thus in the hope of being myself allowed to remain
behind ;* but in truth I have no other design than to recom-
mend the course which seems to me the best ; nor will I con-
sent to be among those left behind, but my resclve is, in any
case, to follow thee.” The advice of Coés pleased Darius highly,
who thus replied to him : “Dear Lesbian, when I am safe home
again in my palace, be sure thou come to me, and with good
deeds will I recompense thy good words of to-day.”

98. Having so said, the king took a leathern thong, and
tying sixty knots in it, called together the Ionian tyrants, and
spoke thus to them :—* Men of Ionia, my former commands to
you concerning the bridge are now withdrawn. See, here is a
thong ; take it, and observe my bidding with respect to it.
From the time that I leave you to march forward into Scythia,
untieeevery day one of the knots, If I do not return before the
last day to which the knots will hold out, then leave vour station,
and sail to your several homes. Meanwhile, understand that
my resolve is changed, and that you are to guard the bridge
with all care, and watch over its safety and preservation. By
so doing ye will oblige me greatly.”” When Darius had thus
spoken, he set out on his march with all speed.

99. Before you come to Scythia, on the sea coast, lies Thrace.
The land here makes a sweep, and then Scythia begins, the
Ister falling into the sea at this point with its mouth facing the
east. Starting from the Ister I shall now deseribe the measure-
ments of the sea-shore of Scythia. Immediately that the Ister
is crossed, Old Scythia * begins, and continues as far as the city

* Compare the inquiry of Creesus (i 88) The fear of giving offence to the
Great King 1s strongly marked by this practice.

® After the punishment of (obazus (supra, ch. 84), it was important to guard
aganst this suspicion.

Herodotus considers that the Crmmerians maintamed themselves in parts of



Crar. 98, 99. THE TAURIC TERRITORY. 73

called Carcinitis, fronting towards the south wind and the mid-
day. Here upon the same sea, there lies a monntainous tract®
projecting into the Pontus, which is inhabited by the Tauri, as
far as what is called the Rugged Chersonese,® which runs out
into the sea upon the east. For the boundaries of Scythia extend
on two sides to two different seas, one upon the south, and the
other towards the east, as is also the case with Attica. And
the Tauri occupy a position in Seythia like that which a people
would hold in Attica, who, heing foreigners and not Athenians,
should inhabit the highland” of Sunium, from Thoricus to the
township of Anaphlystus,® if this tract projected into the sea
somewhat further than it does. Such, to compare great things
with small, is the Tauric territory. For the sake of those who
may not have made the voyage round these parts of Attica, I
will illustrate in another way. It is as if in Tapygia a line were
drawn from Port Brundusium to Tarentum, and a people differ-
ent from the Iapygians inhabited the promontory.® These two

Eastern Scythia, as, ¢ ¢ in the Rugged Chersonese, long after they were forced to
relinquish the rest of their tertitory. Old Seythia 1s the part from which they were
driven at the first.

5 The mountams lie only along the southern coast of the Crimea. All the rest
of the pemnsula belongs to the steppes We beheld towards the south,” says Dr.
Clarke, “a ridge of mountains upon the coast, but unless a_traveller follows the
smuosity of the southern shore of the Crimea, all the rest of the peninsula is as flat
as Salisbury Plain ”  (Travels, p. 461. See the accompanying view )

¢ By the “rough” or “rugged” Chersonese, Herodotus plainly intends the
eastern part of the Crimea, called the Peninsula of Kerteh, which in his day, and
for many centuries later, formed the kingdom of the Bosphorus This tract is
hilly and uneven, presenting a strong contrast with the steppe, but it scarcely de~
serves an epithet apphed also to Western Cihela—a truly rugged country. Probably
the general character of the south coast of the Crimea was considered to extend
along 1ts whole length.

" This seems to be the meaning of the rare word, yourds, bere  See the author-
ities quoted by Schweighmuser (not. ad loc.). In this sense it 1s an apt description
of the place. Comp Soph A) © SAdey reari wévrov mpoPAnY GAixAvoTov. B pay
St wAdra Sowiov. And Dr Chandler'’s description ¢ We now appioach Cape
Sunium, which 1s steep, abrupt, and rocky. On 1t is the ruin of the temple of
Minerva Sumas, overlooking from 1ts lofty situation the subject deep ?  (Travels,
vol. ii. p. 7).

8 The sztes of Thoricus and Anaphlystus are marked by the villages of Thoraco
and Anaphiso, the former on the east, the latter on the west side of the pennsula.
They were both fortified posts in later times, for the protection of the neighbouring
gilver-mines. (Xen de Redit iv. § 43)

® This passage, as Mitford and Dahlmann have observed, was evidently written
in Magna Grezcia. (Mitford’s Greece, vol n. p 856; Dahlmann’s Lafe of Herod. p.
$5) Herodotus at Thuni would have Iapygia (the Terra d Otranto) before hig
eyes, as 1t were. Writing from Ioma, or even from Greece Proper, he would never
have thought of such an illustration Brundusium and Tarentum remam in the
Brindise and Taranto of the present day X

From both compansons 1t may be gathered that Herodotus did not look upon
the Tauric Peninsula as jomed to the contwent by a narrow isthmus, but as united
by a broad tract. (Niebuhr’s Scythia, p 39, E T.) What if changes n the land
have taken place, and the Putrid Sea did not exist in his time? Scylax calls the
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instances may suggest a number of others, where the shape of
the land closely resembles that of Taurica.

100. Beyond this tract, we find the Scythians again in pos-
session of the country above the Tauri and the parts bordering
on the eastern sea, as also of the whole district lying west of the
Cimmerian Bosphorus and the Palus Meotis, as far as the river
Tanais, which empties itself into that lake at its upper end.
As for the inland boundaries of Scythia, if we start from the
Ister, we find it enclosed by the following tribes, first the Aga-
thyrsi, next the Neuri, then the Androphagi, and last of all, the
Melanchleeni.

101. Scythia then, which is square in shape, and has two
of its sides reaching down to the sea, extends inland to the
same distance that it stretches along the coast, and is equal
every way. For it is a ten days’ journey from the Ister to the
Borysthenes, and ten more from the Borysthenes to the Palus
Meeotis, while the distance from the coast inland to the country
of the Melanchleni, who dwell above Scythia, is a journey of
twenty days. I reckon the day’s journey at two hundred fur-
longs. Thus the two sides which run straight inland are four
thousand furlongs each, and the transverse sides at right angles
to these are also of the same length, which gives the full size of
Scythia.

102. The Scythians, reflecting on their situation, perceived
that they were not strong enough by themselves to contend with
the army of Darius in open fight. They, therefore, sent envoys
to the neighbouring nations, whose kings had already met, and
were in consultation upon the advance of so vast a host. Now
they who had come together were the kings of the Tauri, the
Agathyrsi, the Neuri, the Androphagi, the Melanchleeni, the
Geeloni, the Budini, and the Sauromatze.

103. The Tauri have the following customs. They offer in
sacrifice to the Virgin all shipwrecked persons, and all Greeks
compelled to put into their ports by stress of weather. The
mode of sacrifice is this. After the preparatory ceremonies,
they strike the victim on the head with a club. Then, ac-
cording to some accounts, they hurl the trunk from the preci-
pice whereon the temple stands,' and nail the head to a cross

tract an drporhpiov (p 70), and Strabo is the first who speaks of it as a xegpdynoos
or penmsula (vii p 445) .

10 See the Appendix, Essay m1, “On the Geography of Seythia.”

! This temple occupied a promontory on the south coast of the Crimea, not far
from Criumetopon (Cape d:a). The promontory itself was named by the Greeks
Parthemum, from the temple (Strab vii. p. 446, Pln. H N.iv. 12; Mela, 1. 1. &c.)
It 1s thought that the monastery of St. George occupies the site.
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Others grant that the head is treated in this way, but deny that
the body is thrown down the cliff—on the contrary, they say, it
is buried. The goddess to whom these sacrifices are offered the
Tauri themselves declare to be Iphigenia ? the daughter of Aga-
memnon, When they take prisoners in war they treat them in
the following way. The man who has taken a captive cuts off
his head, and carrying it to his home, fixes it upon a tall pole,
which he elevates above his house, most commonly over the
chimney. The reason that the heads are set up so high, is
(it is said) in order that the whole house may be under their
protection. These people live entirely by war and plundering.

104. The Agathyrsi are a race of men very luxurious, and
very fond of wearing gold on their persons.* They have wives
in common, that so they may be all brothers,’ and, as members
of one family, may neither envy nor hate one another. In
other respects their customs approach nearly to those of the
Thracians.®

* The virgin goddess of the Tauri was more generally identified by the Greeks
with theiwr own Artemis hence Artemis got the epithet of Tavpowéros. (Cf Diod.
Sic iv 44; Etym. Mag ad voc. Schohast. ad Soph Aj 172.) The legend of Iphi-
genia 1s probably a mere Greek fancy, having the Tauric custom of offering human
saciifices as its basis. In the time of Herodotus the Tauri were not averse to ad-
mitting the legend, and identifying their national goddess with the virgin wor-
shipped by the Greeks

* The conjecture that the Tauri were a remnant of the Cimmerians (Grote, vol.
il. p. 327, Heeren’s As. Nat vol. u p 260, E T) has little more than 1ts internal
probability to rest upon We do not know their language, and there 1s scarcely
anything in thewr manners and customs to distingwish them from the Scythians. As,
however, it 1s declared by Herodotus that they were not Scythians, and we must
therefore seek for them some other ethme connexion, the Cimmerian theory may
be accepted as probable. It 1s clear that the strong and mountainous region ex-
tending along the south coast of the Crimea would offer just that refuge in which a
weak nation, when driven from the plaimns, is able to maintain itself agamnst a strong
one It is noticeable also that the tradition made the last resting-place of the Cim-
merians to be the Crimea (supra, ch 12), where they left their name so firmly
fixed that 1t has clung to the country till the present day. Names also closely re-
sembling that of the Taun are found in a clearly Cimbric, or at any rate Celtic,
connexion, as those of the Teuristee and Taurnsci, who were called Gauls by Posi-
donius (Fr. 75); and that of the city Tauroeis or Tauroentium (cf. Apollod. Fr.
105, with Strab. iv p. 247), a Celtic town, according to Stephen (ad voc Tavpdeis).
It may he questioned also whether the Taurini, whose name remains in the modern
Turin, were not really Gauls, though called Ligurians by Strabo (iv. p. 286) At
least 1t 18 strange, if they were really different from the Taumsel, who are ac-
knowledged to be Gauls (Polyb. u. 15, § 8), and who afterwards dwelt 1n these
parts.

¢ The country of the Agathyrai is distinctly marked (sup. 49) as the plam of the
Marosch (Maris). Tlus region, enclosed on the north and east by the Carpathian
Alps, would be likely to be in early times auriferous

® This anticipation of the theory of Plato (Rep. v.) is curious. Was Plato in-
debted to Herodotus?

¢ Niebuhr (Researches, &c., p 62, E. T ) gathers from this that the Agathyrsi
were actually Thracians, and ventures to identify them with the Daci of later times.
Rutter (Vorhalle, i. pp. 286~7) considers them to have been Sarmatians. There
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105. The Neurian customs are like the Scythian. One
generation before the attack of Darius they were driven from
their land by a huge multitude of serpents which invaded them.
Of these some were produced in their own country, while others,
and those by far the greater number, came in from the deserts
on the north. Suffering grievously beneath this scourge, they
quitted their homes, and took refuge with the Budini. It seems
that these people are conjurers : for both the Scythians and the
Greeks who dwell in Scythia say, that every Neurian ouce a
year becomes a wolf " for a few days, at the end of which time
he is restored to his proper shape® Not that I believe this,
but they constantly affirm it to be true, and are even ready
to back their assertion with an oath.?

106. The manners of the Androphagi® are more savage than
those of any other race. They neither observe justice, nor are
governed by any laws. They are nomads, and their dress is
Scythian ; but the language which they speak is peculiar to

scarcely appear to be sufficient grounds for either of these opinions. All that can
be said 1s, that the Agathyrsi dwelt 1n the time of Herodotus in the country now
called Transylvama, and weie afterwards driven more to the north They are
mentioned by Ephorus (Fr. 78), Phny (v 12), Mela (1i 1), Dionys Per (510},
Marc. Heracl p 56, and Ptolemy (1 5) The last-mentioned geographer places
them near the Baltie. The custom of the Agathyrs: which diew most attention 1
later times, was thew practice of pamnting their bodies. (See Virg. JEn.1v. 146;
Sohn. Polyhist 20, Mela, 1. s c. &c)

" A class of people m Abyssinia are believed to change themselves nto hyznas
when they ike  On my appearing to discredit 1t, I was told by one who lved for
years theie that no well intormed person doubted 1t, and that he was once walking
with one of them when he happened to look away for a moment, and on turning
agan towards his companion he saw him trotting off in the shape of a hyzna. He
met him afterwards m his old form These worthies ate blacksmiths. The story
recalls the loup-garou of France —[G W ]

® AsHerodotus recedes from the sea his accounts become more mythic, and less
trustworthy. Still the Neurt must be regarded as a real nation They seem, in the
time of Herodotus, to have inhabited the modern Lithuama and Volhynia, extending
eastward perhaps as far as the government of Smolensk  Their name may perhaps
be traced 1n the town Nur, and the river Nusetz, which le in this district  They
are mentioned by Ephoius (Frag 78), Phny (Hist Nat 1v 12), Mela (u. 1), and
Ammianus Marcellinus (xaii. 8)  Perbaps also by Ptolemy, under the name of
Nabapo: (m. 5) Schatarik (Slav Alt pp 194-9) ventures to promounce them
Slaves, but on very shight grounds.

® Welcker, 1 his *“ Kleme Schriften” (vol. m p 157, et seq ) has collected the
various traditions of distant nations with respect to this behef, which the Germans
have embodied 1n their wehi-wolf, and the French m thew loup-gmou It is a form
of the belief in witcheraft, and probably quite unconnected with the disease of
lycanthropy

! Or “ Men-eaters” Here the national name is evidently lost, but a peculiar
people 18 meant Heeren (As. Nat u. p. 265, E. T.) thinks the Bastarnz ; but, as
it seems to me, on nsufficient grounds. The country of the *“men-eaters " 1s Cen-
tral Russia, from the Dniepr to the Desna probably. Compare with their name the
Red Indian ““Dog-eaters” and ¢ Fish-eaters.” (Ross’s Fur-Hunters of the Far West,
vol. i. p. 249.) :
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themselves. Unlike any other nation in these parts, they are
cannibals,

107. The Melanchleeni® wear, all of them, black cloaks,
and from this derive the name which they bear. Their customs
are Scythic. .

108. The Budini are a large and powerful nation: they
have all deep blue eyes, and bright red hairs There is a city
in their territory, called Gelonus, which is surrounded with a
lofty wall, thirty furlongs each way, built entirely of wood.t
All the houses in the place and all the temples are of the same
material. Here are temples built in honour of the Grecian gods,
and adorned after the Greek fashion with images, altars, and
shrines, all in wood. There is even afestival, held every third year,
in honour of Bacchus, at which the natives fall into the Bacchic
fury. For the fact is that the Geloni were anciently Greeks, who,
bemng driven out of the factories along the coast, fled to the

2 Or ¢ Black-cloaks ”  This is probably a translation of the native name. There
is at present a tribe in the Hindoo Koosh, who call themselves Sial-poosh, which is
an exact equivalent of MerayxAaivor. (Rennell's Geogiaph. of Herod p 87.) There
is also a tribe of ¢ Black-robes” among the North-American Indians (Ross, vol. i.
p 305). Such titles are common among barbarous people.

The dress of the Melanchleni 18 noted by Dio Chrysostom (Orat xxxvi p. 439),
who says 1t had been adopted by the Olbiopolites.  He describes the cloak as
«small, black, and thin” (uwpby, uéhav, Aewrdv). Probably the dress was the more
remarked, as the other nations of these paits, Iike the modern Calmucks and Tatars
generally, may have affected bright colours

The Melanchlent had been mentioned by Hecateeus (Fr 154) as “a Scythian
nation ” They continue to figure mn the Geographies (Phn vi 5, Mela, 1 19;
Dionys. Perieg. 309, Ptol v 19, &c.), but appear to be gradually pressed eastward.
By Ptolemy they are placed upon the Rha or Wolga.

Their position 1 the time of Herodotus seems to be the country between the
Desna and the Don, or Tanais

3 These physical characteristics of the Budni are very remarkable, and would
give them a far better title to be be considered the ancestors of the German race,
than the Androphagi and Melanchlzni, to whom Heeren grants that honour, (As,
Nat. ii. p. 265, B, T) The nomade races which people the entire tractfrom the Don
to the North Pacific, have umversally dark eyes and hair. May not the Budini have
been a remnant of the Cimmerians, to whom the woody country between the upper
Don and the Wolga furnished a protection? In that case Gel-omi (compare * Gael,”
and ¢ Galll”) might be their true ethnic title, as the Greeks generally mantaned.
(Vide nfra, ch 109.)

¢ Heeren (As Nat ii. p. 292, E T ) sees in this city, or slobode, a staple for the
fur-trade, founded expressly for commercial purposes by the Greeks of the coast.
Schafarik regards 1t as not of Greek, but of barbaric orgin, and grounds upon 1t an
argument that the Budini were a Sclavonic people (Slavische Alterth. i 10 pp.
185-95) This last view, of which Mr. Grote speaks with some favour (Hist. of
Greece, vol. m p 825, note) is utterly at variance with the statements 1 Hei odotus.
Heeren is probably right, that the place became a staple, for 1t lay in the hne of
the wrade carried on by the Greeks with the interior (supra, chs 21-4); but as we
know no other instance of the Greeks founding a factory for tiading purposes at &
distance from the coast, it 1s perhaps best sumply to accept the narrative of Herod-
otus, that 1t was a place where certain fugitive Greeks happened to settle.



Crap, 107-110. THE SAUROMATAZE. 79

Budini and took up their abode with them. They still speak a
language half’ Greek, half Scythian.

109. The Budini, however, do not speak the same language
ag the Geloni, nor is their mode of life the same. They are the
aboriginal people of the country, and are nomads ; unlike any
of the neighbouring races, they eat lice. The Geloni, on the
contrary, are tillers of the soil, eat bread, have gardens, and
both in shape and complexion are quite different from the Bu-
dini. The Greeks notwithstanding call these latter Geloni, but
it is a mistake to give them the name® Their country is thickly
planted with trees of all manner of kinds.¢ In the very woodiest
part is a broad deep luke, surrounded by marshy ground with
reeds growing on it. Here otters are caught, and beavers, with
another sort of animal which has a square face. With the
skins of this last the natives border their capotes :” and they

also get from them a remedy,® which is of virtue in diseases of
the womb.

110. It is reported of the Sauromates, that when the Greeks
fought with the Amazons,® whom the Scythians call Olor-pata

® It has been conjectured that the name Budune is a_religious title, and marks
that the people who bore 1t were Buddhsts. (Ratter, Vorhalle, p 25) But as
Buddha or Sakya did not hegin to spread his doctrines till about 8 ¢ 600, and then
taught 1 India and Thibet, 1t 15 extremely 1mprobable that his rehgion could have
reached European Scythia by the days of Herodotus Perhaps the name is best
connected with the ethme appellative Wend, which is from wenda, * water,” Sclav.
woda, Phryg Bédv, &e. (See Somth’s Dict of Gr. and R Geography, s. v. BUDINL

& This part of the description seems to fix the locality of the Budint to the region
about Zadonsk and Woronetz, which offers so remarkable a contrast to the rest of
Russta  (Clarke, x p.196.) The mention, however, of the lake, contaming otters
and beavers, and especially of the * square-faced animals "—it these are seals, would
seem to require a position tuither to the east There are no lakes i the Woronetz
country, and though seals are found mn the Caspian, at the mouths of the Wolgs, and
1 some of the Mibeilan lakes (Heeren, As Nat u p 291, note, E T ), they do not
mount the Wolga, not are they found m the Tanas. It may be doubted whether
seals are really incended

7 A border of fur 1s commonly seen to edge the coat worn by the Scythians on
the sepulchral vases and other remains See woodcuts i notes * and * on chs. 46
and 59 It 1s also frequent at the present day  (Pallas, vol 1i pl. 23, Dubois, vol.
v.p 202

K Horum é festaculis remedium obtinent, quod in morbis uterims usui est.”” This
has been thought by some to show that Castor oi was in the pharmacopera of these
nations. Herodotus might have been misiformed as to which of the three animals
furmished the remedy, and the other mmstake prevailed till compaiatively modern
tumes. Mr. Blakesley, however, supposes that the ‘‘bags of the musk-deer” are
meant (note ad loc)

® Some Amazons were supposed to live in Asia, others in Africa. Diodorus (iii.
51) says the latter were much the most ancient, having hved many ages before the
Trojan war (those of the Thermodon only a hittle before 1t), and thewr queen, Myring,
was the fiiend of Horus the son of Isis.” The numerous body-guard of the king of
the Behrs, on the White Nile, 1s to tlus day composed entirely of women (his minis-
ters only having access to him when he 15 about to die, to prevent his leaving the
world by a vulgar natural death), and a similar custom may have been the ongm



80 STORY OF THE AMAZONS. Boox IV.

or “man-slayers,” as it may be rendered, Odor being Secythic
for “ man,” and pate for ¢ to slay "—it is reported, I say, that
the Gtreeks after gaining the battle of the Thermddon, put to
sea, taking with them on board three of their vessels all the
Amazons whom they had made prisoners; and that these
women upon the voyage rose up against the crews, and mas-
sacred them to a man. As however they were quite stiange to
ships, and did not know how to use either rudder, sails, or oars,
they were carried, after the death of the men, where the winds
and the waves listed. At last they reached the shores of the
Palus Meotis and came to aplace called Cremni or ¢ the Cliffs,”
which is in the country of the free Scythians. Here they went
ashore, and proceeded by land towards the inhabited regions ;
the first herd of horses which they fell in with they seized, and
mounting upon their backs, fell to plundering the Scythian terri-
tory. ‘

111. The Secyths could not tell what to make of the attack
upon them—the dress, the language, the nation itself, were
alike unknown—whence the enemy had come even, was a mar-
vel. Imagining, however, that they were all men of about the
same age,? they went out against them, and fought a battle.
Some of the bodies of the slain fell into their hands, whereby
they discovered the truth. Hereupon they deliberated, and
made a resolve to kill no more of them, but to send against them
a detachment of their youngest men, as near as they could guess
equal to the women in number, with orders to encamp in their
neighbourhood, and do as they saw them do—when the Ama-
zons advanced against them, they were to retire, and avoid
a fight—when they halted, the young men were to approach
and pitch their camp near the camp of the enemy. All this
they did on account of their strong desire to obtain children from
so notable a race.

112. So the youths departed, and obeyed the orders which
they had been given. The Amazons soon found out that they
had not come to do them any harm, and so they on their part

of the fable of the Amazons. It is found again in Western Africa The name is
probably African, not Greek V note % ch. 191.—[G. W.]

! Vide supra, ch. 20. This place appears to have been a Greek port, and was
probably a colony from Panticapzum. Its name 1s clearly Greek, and marks that
1t was in the neighbourhood of some high ehffs, which are difficult to find on the
shores of the Sea of Azof Perhaps the most probable site 15 near Marunpol (see
Ptol. in. 5), where the coast attamns some elevation. Cremnisci 1s not to be con-
founded with Cremni. It was on the Euxine, between the Dniestr and the Danube.
(Anon Peripl. P E p 153, Phn. H. N. iv. 12.)

“hThat is to say, as they were all alike beardless, they took them for an army of
youths.
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ceased to offer the Scythians any molestation. And now day
after day the camps approached nearer to one another ; both
parties led the same life, neither having anything but their arms
and horses, so that they were forced to support themselves by
hunting and pillage.

113. At last an incident brought two of them together—
the man easily gained the good graces of the woman, who bade
him by signs (for they did not understand each other’s language)
to bring a friend the next day to the spot where they had met
—promising on her part to bring with her another woman. He
did so, and the woman kept her word. When the rest of the
youths heaid what had taken place, they also sought and gained
the favour of the other Amazons.

114. The two camps were then joined in one, the Scythians
living with the Amazons as their wives; and the men were
unable to learn the tongue of the women, but the women soon
caught up the tongue of the men. When they could thus
understand one another, the Scyths addressed the Amazons in
these words :—* 'We have parents, and properties, let us there-
fore give up this mode of life, and return to our nation, and live
with them. You shall be our wives there no less than here, and
we promise you to have no others” But the Amazons said—
“We could not live with your women—our customs are quite
different from theirs. To draw the bow, to hurl the javelin,
to bestride the horse, these are our arts—of womanly employ-
ments we know nothing. Your women, on the confrary, do
none of these things ; but stay at home in their wagons, engaged
in womanish tasks, and never go out to hunt, or to do anything.
We should never agree together. But if you truly wish to keep
us as your wives, and would conduct yourselves with strict
justice towards us, go you home to your parents, bid them give
you your inheritance, and then come back to us, and let us and
you live together by ourselves.”

115. The youths approved of the advice, and followed it.
They went and got the portion of goods which fell to them, re-
turned with it, and rejoined their wives, who then addressed
them in these words following :— We are ashamed, and afraid
to live in the country where we now are. Not only have we
stolen you from your fathers, but we have done great damage fo
Scythia by our ravages. As you like us for wives, grant the
request we make of you. Let us leave this country together,
and go and dwell beyond the Tanais.” Again the youths com-

lied.
P 116. Crossing the Tanais they journeyed eastward a distance
Vor, IIL.—6
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of three days’ march from that stream, and again northward a
distance of three days’ march from the Palus Meotis.s Here
they came to the country where they now live, and took up their
abode in it.* The women of the Sauromatse have continued
from that day to the present, to observe their ancient customs,?
frequently hunting on horseback with their husbands, some-
times even unaccompanied; in war taking the field ; and
wearing the very same dress as the men.

117. The Sauromata speak the language of Scythia,® but
have never talked it correctly, because the Amazons learnt it
imperfectly at the first. Their marriage-law lays it down, that
no girl shall wed till she has killed a man in battle.” Some-
times it happens that a woman dies unmarried at an advanced
age, having never been able in her whole lifetime to fulfil the
condition.

118. The envoys of the Scythians, on being introduced into
the presence of the kings of these nations, who were assembled
to deliberate, made it known to them, that the Persian, after
subduing the whole of the other continent, had thrown a bridge
over the strait of the Bosphorus, and crossed into the continent
of Europe, where he had reduced the Thracians, and was now

3 Here we have an indication of the belief of Herodotus, that the Palus Mzotis

extended some considerable distance eastward of the place where the Tanais fell into
it. It has been already observed that a great portion of what 1s now the govern-
ment of the Caucasus, as well as part of the country of the Don Cossacks, was prob-
ably once under water, and mcluded 1n the sea of Azof. Vide supra, ch. 86, note*,
and infra, Appendix, Essay 1.
% According to this description the country of the Sauromatz did not touch the
Meeotis, but began about the 48th parallel Compare however the statement in ch.
21. In later times, as we find by the Periplus of Scylax (p 74), they certainly
reached to the sea.

® Ths is of course the origin of the myth narrated above. That the Sarmatian
women had these habits seems to be a certain fact. (Compare Nic. Damasc Fr.
122 ; Hippocr. De Aer. Aq. et Loc. § 42, Ephor Frag 78; Seylax Perpl p 74.)
Yet Niebuhr (Researches, p. 68, note 78, E T.) regarded the whole matter asa tale
without foundation. For modern iustances of Amazonian habits, vide supra, ch.
26, note %, and ch. 110, note °.

® That the Sauromate of Herodotus are the Sarmatians of later times does not
.appear to admit of a doubt. Niebuhr (Researches, pp 74-81) traces their gradual
progress from the steppes of the Don to the rich plains of Hungary Thence, under
the name of Slaves they overspread Poland and Russia. In them we seem to have
a link, elsewhere desiderated, between the Arian and the modern European races.
Their name, Sauromatz (Sauro-Medes, or Northern Medes), as well as their locality
-and language (Boeckh. Corp Inser part x1. pp 107-117), connect them with the
Median nation, and their identity with the Slaves is a matter f historic certainty.
Whether we may presume from the declaration of Herodotus, that the Sauromatz
spoke bad Scythian, to regard the Scyths as Slaves 1s a distinet question An
%nalysls_ of the Scythian language leads to a different result. See Appendix,

ssay iil.

" Nicolas of Damascus repeats this statement (Fr. 122), but it is not certain

sthat he does more than follow Herodotus.
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making a bridge over the Ister, his aim being to bring under his
sway all Europe also. ¢ Stand ye not aloof then from this con-
test,” they went on to say, ‘“look not on tamely while we are
perishing—but make common cause with us, and together let
us meet the enemy. If ye refuse, we must yield to the pressure,
and either quit our country, or make terms with the invaders,
For what else is left for us to do, if your aid be withheld from
us? The blow, be sure, will not light on you more gently upon
this account. The Persian comes against you no less than
against us : and will not be content, after we are conquered, to
leave you in peace. We can bring strong proof of what we here
advance. Had the Persian leader indeed come to avenge the
wrongs which he suffered at our hands when we enslaved his
people,® and to war on us ownly, he would have been bound to
march straight upon Scythia, without molesting any nation by
the way. Then it would have been plain to all, that Scythia
alone was aimed at. But now, what has his conduct been ?
From the moment of his entrance into Europe, he has subju-
gated without exception every nation that lay in his path. All
the tribes of the Thracians have been brought under his sway,
and among them even our next neighbours, the Gete.”

119. The assembled princes of the nations, after hearing
all that the Scythians had to say, deliberated. At the end
opinion was divided—the kings of the Grel6ni, Budini, and Sau-
romatee were of accord, and pledged themselves to give assistance
to the Scythians; but the Agathyrsian and Neurian princes,
together with the sovereigns of the Androphagi, the Melanchlaeni,
and the Tauri, replied to their request as follows :—“If you
had not been the first t"wrong the Persians, and begin the war,
we should have thought the request you make just; we should
then have complied with your wishes, and joined our arms with
yours. Now, however, the case stands thus—you, independently
of us, invaded the land of the Persians, and so long as God gave
you the power, lorded it over them : raised up now by the same
Grod, they are come to do to you the like. We, on our part,
did no wrong to these men in the former war, and will not be
the first to commit wrong now. If they invade our land, and
begin aggressions upon us, we will not suffer them ; but, till
we see this come to pass, we will remain at home. For we
believe that the Persians are not come to attack us, but to
punish those who are guilty of first injuring them.”

¢ Alluding to the Scythian invasion of Asia in the time of Cyaxares. See Book i
chs. 108-5, and supra, ch. 1.
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120. When this reply reached the Scythians, they resolved,
as the neighbouring nations refused their alliance, that they
would not openly venture on any pitched battle with the enemy,
but would retire before them, driving off their herds, choking up
all the wells and springs as they retreated, and leaving the
whole country bare of forage. They divided themselves into
three bands, one of which, namely that commanded by Scopasis,
it was agreed should be joined by the Sauromates, and if the
Persians advanced in the direction of the Tanais, should retreat
along the shores of the Palus Motis and make for that river ;
while if the Persians retired, they should at once pursue and
harass them. The two other divisions, the principal one under
the command of Idanthyrsus, and the third,® of which Taxacis
was king, were to unite in one, and; joined by the detachments
of the Geloni and Budini, were, like the others, to keep at the
distance of a day’s march from the Persians, falling back as they
advanced, and doing the same as the others. At first, they were
to take the direction of the nations which had refused to join
the alliance, and were to draw the war upon them : that so, if
they would not of their own free will engage in the contest,
they might by these means be forced into it.! Afterwards, it
was agreed that they should retire into their own land, and,
should it on deliberation appear to them expedient, join battle
with the enemy.

121. When these measures had been determined on, the
Scythians went out to meet the army of Darius, sending on in
front as scouts the fleetest of their horsemen. Their wagons,
wherein their women and their children lived, and all their
cattle, except such a number as was *wanted for food, which
they kept with them, were made to precede them in their retreat,
and departed, with orders to keep marching, without change of
course, to the north,

122. The scouts of the Scythians found the Persian host ad-
vanced three days’ march from the Ister, and immediately took .
the lead of them at the distance of a day’s march, encamping
from time to time, and destroying all that grew on the ground.
The Persians no sooner caught sight of the Scythian horse than

® These three divisions, and the three kings, Idanthyrsus, Taxacis and Scopasis,
recall the ancient triple division of the nation under the mythic Leipoxais, Arpoxais,
and Colaxais (supra, ch 5). Possibly there were at all times three great tribes
amony the Royal Seythians whose cluefs had a special digmty

* It is to be observed, that, according to the narrative of Herodotus, the nations
who assisted the Scythians had the war drawn upon them as much as those who re-

fused The Sauromatsz, Budini, and Geloni are even the first sufferers. (Infra,
chs, 122-8.)
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they pursued upon their track, while the enemy retired before
them. The pursuit of the Persians was directed towards the
single division of the Scythian army,? and thus their line of march
was eastward toward the Tanais. The Scyths crossed the river,
and the Persians after them, still in pursuit. In this way they
passed through the country of the Sauromatee, and entered that
of the Budini.

123. As long as the march of the Persian army lay through
the countries of the Scythians and Sauromate, there was nothing
which they could damage, the land being waste and barren ;
but on entering the territories of the Budini, they came upon
the wooden fortress above mentioned,® which was deserted by its
inhabitants and left quite empty of everything, This place they
burnt to the ground ; and having so done, again pressed forward
on the track of the retreating Scythians, till, having passed
through the entire country of the Budini, they reached the
desert, which has no inhabitants,* and extends a distance of
seven days’ journey above the Budinian territory. Beyond this
desert dwell the Thyssagetae, out of whose land four great streams
flow. These rivers all traverse the country of the Meotians,,
and fall into the Palus Maotis. Their names are the Lycus,
the Oarus, the Tanais, and the Syrgis.® )

124, When Darius reached the desert, he paused from hig
pursuit, and halted his army upon-the Oarus® Here he built
eight large forts, at an equal distance from one another, sixty
furlongs apart or thereabouts, the ruins of which were still re-
maining in my day.” During the time that he was so occupied,
the Scythians whom he had been following, made a circuit by
the higher regions, and re-entered Scythia. On their complete
disappearance, Darius, seeing nothing more of them, left his forts

2 The division of Scopasis (supra, ch. 120)

3 That 18, the town Gelonus. Vide supra, ch. 108.

* Mentioned above, ch 22.

5 This appears to be the stream called the Hyrgis in ch. 57. It is there said to run
into the Tanais. Ptolemy however makes the Hyrgs, as well as the Lycus, run mnto
the Palus Maotis, between Cremm and the mouth of the Tanas.

¢ The Qarus is generally supposed to represent the Wolga (Ritter, Erdkunde,
ii. p. 765 ; Rennell, p. 90; Mannert, 1v p. 79), but the geography of this region, as
described by Herodotus, 1s so utterly unlike the present contormation of the country,
that no positive identifications are possible

7 The conjecture 1s probable that these supposed * forts” were runed barrows
—vperhaps of larger size and better material than common. Herodotus would hear
of them from the Greek traders. His words do not necessarily imply that he had
himself seen them , while that he should have penetrated so far into the mterior is
in the highest degree improbable. Of course we may believe in the existence of
the ruins without accepting the tradition connecting them with Darius’s invasion.

It 1s, as Dahlmann observes (Life, p. 120, E. T.), extremely unlkely that any forts
were bult in Scythia by Darius,



86 LINE OF HIS RETURN. Book IV.

half finished, and returned towards the west. He imagined
that the Scythians whom he had seen were the entire nation,
and that they had fled in that direction.

125. He now quickened his march, and entering Scythia,
fell in with the two combined divisions of the Scythian army,®
and instantly gave them chase. They kept to their plan of
retreating before him at the distance of a day’s march ; and, he
still following them hotly, they led him, as had been previously
settled, into the territories of the nations that had refused to
become their allies, and first of all into the country of the Me-
lanchleni. Great disturbance was caused among this people by
the invasion of the Scyths first, and then of the Persians. So,
having harassed them after this sort, the Scythians led the way
into the land of the Androphagi, with the same result as before ;
and thence passed onwards into Neuris, where their coming like-
wise spread dismay among the inhabitants. Still retreating they
approached the Agathyrsi; but this people, which had witnessed
the flight and terror of their neighbours, did not wait for the
Scyths to invade them, but sent a herald to forbid them to
cross their borders, and to forewarn them, that, if they made the
attempt, it would be resisted by force of arms. The Agathyrsi
then proceeded to the frontier, to defend their country against
the invaders. As for the other nations, the Melanchleeni, the
Androphagi, and the Neuri, instead of defending themselves,
when the Scyths and Persians overran their lands, they forgot
their threats, and fled away in confusion to the deserts lying
towards the north. The Scythians, when the Agathyrsi forbade
them to enter their country, refrained ;* and led the Persians
back from the Neurian district into their own land.

126. This had gone on so long, and seemed so interminable,
that Darius at last sent a horseman to Idanthyrsus, the Scythian
king, with the following message :—“‘ Thou strange man, why
dost thou keep on flying before me, when there are two things
thou mightest do so easily ? If thou deemest thyself able to
resist my arms, cease thy wanderings and come, let us engage
in battle. Or if thou art conscious that my strength is greater
than thine—even so thou shouldest cease to run away—thou
hast but to bring thy lord earth and water, and to come at once
to a conference.”

The divisions of Idanthyrsus and Taxacis (supra, ch. 120).
® The Agathyrsi, having the Carpathians for their frontier, would be better able
to defend themselves than the nations which lay further to the east. As * luxurious "

and “fond of wearing gold” (supra, ch. 104), the Agathyrsi would also have more
to lose than their neighbours,
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127. To this message Idanthyrsus, the Scythian king, re-
plied :— This is my way, Persian. I never fear men or fly
from them. I have not done so in times past, nor do I now
fly from thee. There is nothing new or strange in what I do ;
I only follow my common mode of life in peaceful years. Now
I will tell thee why I do not at once join battle with thee. We
Scythians have neither towns nor cultivated lands, which might
induce us, through fear of their being taken or ravaged, to be
in any hurry to fight with you. If, however, you must needs
come to blows with us speedily, look you now, there are our
fathers’ tombs'—seek them out, and attempt to meddle with
them—then ye shall see whether or no we will fight with you.
Till ye do this, be sure we shall not join battle, unless it pleases
us. This is my answer to the challenge to fight. As for lords,
I acknowledge only Jove my ancestor,®> and Vesta, the Scythian
queen.’ Karth and water, the tribute thou askedst, I do not
send, but thou shalt soon receive more suitable gifts. Last of
all, in return for thy calling thyself my lord, I say to thee, ¢ Go
weep.”” (This is what men mean by the Scythian mode of
speech.) So the herald departed, bearing this message to
Darius.

128. When the Scythian kings heard the name of slavery
they were filled with rage, and despatched the division under
Scopasis to which the Sauromata were joined, with orders that
they should seek a conference with the Ionians, who had been
left at the Ister to guard the bridge. Meanwhile the Scythians
who remained behind resolved no longer to lead the Persians
hither and thither about their country, but to fall upon them
whenever they should be at their meals. So they waited till
such times, and then did as they had determined. In these
combats the Scythian horse always put to flight the horse of the
enemy ; these last, however, when routed, fell back upon their
foot, who never failed to afford them support ; while the Scyth-
lans, on their side, as soon as they had driven the horse in,

! The tombs of the kings, which were at the place called Gerrhus (supra, chs,
56 and 71) seem to be meant. These were probably defended by a wattled enclo-
sure (yépdor) behind which the Scythians would have fought. Common barrows
covered, no doubt, as they still cover, the whole country.

? Supra, ch. 5.

® We may gather from this, that while the Scythians acknowledged a number of
deities (vide supra, ch 59), they paid special honours to Jove and Vesta, the king
and queen of Heaven.

¢+ Diogenes Laertius (vit Anachars. i. p. 26) makes Anacharsis the origin of this
Greek proverb, and seems to apply 1t to all free and bold speaking. (* Mdperxe 8¢,”
he says, “& ’Avdyapois kal dpopuhy mapoylas, 8i& Td meppnoacTicds elvai, “H &md

Siudéy piais) The remark of Herodotus must therefore be understood of the whole
reply of Idanthyrsus, not only of the last words.
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retired again, for fear of the foot. By night too the Scythians
made many similar attacks.

129. There was one very strange thing which greatly advan-
taged the Persians, and was of equal disservice to the Scyths,
in these assaults on the Persian camp. This was the braying
of the asses and the appearance of the mules. For, as I observed
before, the land of the Scythians produces neither ass nor mule,
and contains no single specimen of either animal, by reason of
the cold.® So, when the asses brayed, they frightened the Scyth-
ian cavalry ; and often, in the middle of a charge, the horses,
hearing the noise made by the asses, would take fright and
wheel round, pricking up their ears, and showing astonishment.
This was owing to their having never heard the noise, or seen the
form, of the animal before : and it was not without some little
influence on the progress of the war.

130. The Scythians, when they perceived signs that the
Persians were becoming alarmed, took steps to induce them mnot
to quit Scythia, in the hope, if they stayed, of inflicting on
them the greater injury, when their supplies should altogether
fail. To effect this, they would leave some of their cattle ex-
posed with the herdsmen, while they themselves moved away
to a distance : the Persians would make a foray, and take the
beasts, whereupon they would be highly elated.

131. This they did several times, until at last Darius was
at his wits’ end ; hereon the Scythian princes, understanding
how matters stood, despatched a herald to the Persian camp
with presents for the king : these were, a bird, a mouse, a frog,
and five arrows. The Persians asked the bearer to tell them
what these gifts might mean, but he made answer that he had
no orders except to deliver them, and return again with all speed.
If the Persians were wise, he added, they would find out the
meaning for themselves. So when they heard this, they held a
council to consider the matter.

132. Darius gave it as his opinion, that the Scyths intended
a surrender of themselves and their country, both land and
water, into his hands. This he conceived to be the meaning of
the gifts, because the mouse is an inhabitant of the earth, and
eats the same food as man, while the frog passes his life in the

® The same statement is made by Aristotle (De Generat. An. ii. ad fin ), who
agrees with Herodotus as to the cause. M. de Buffon remarks that the ass ig
originally an inhabitant of warm countries, and has only been recently introduced
mnto colder ones, where he always degenerates. (Histowre des Quadrupddes, vol. i.
p- 160.) The notion of the Hyperboreans sacrificing asses (Pmnd. Pyth. x. 51)
wats ﬁsmnected with the belef that they inhabited a warm country (supra, ch 83,
note ©).
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water ; the bird bears a great resemblance to the horse, and the
arrows might signify the surrender of all their power. To the
explanation of Darius, Grobryas, one of the seven conspirators
against the Magus, opposed another which was as follows :—
¢ Unless, Persians, ye can turn into birds and fly up into the
sky, or become mice and burrow under the ground, or make
yourselves frogs, and take refuge in the fens, ye will never make
escape from this land, but die pierced by our arrows.” Such were
the meanings which the Persians assigned to the gifts.®

133. The single division of the Scyths, which in the early
part of the war had been appointed to keep guard about the Palus
Meeotis,” and had now been sent to get speech of the Ionians
stationed at the Ister, addressed them, on reaching the bridge,
in these words :—* Men of Ionia, we bring you freedom, if ye
will only do as we recommend. Darius, we understand, enjoined
you to keep your guard here at this bridge just sixty days ; then,
if he did not appear, you were to return home. Now, therefore,
act so as to be free from blame, alike in his sight, and in ours.
Tarry here the appointed time,® and at the end go your ways.”
Having said this, and received a promise from the Ionians to
do as they desired, the Scythians hastened back with all pos-
sible speed.

134. After the sending of the gifts to Darius, the part of the
Scythian army, which had not marched to the Ister, drew out

6 This story was told, with some not very important alterations, by Pherecydes
of Leros. (See Clem. Alex. Strom v. pp 671-2, where Aépios should be read for
Sipios). It 18 uncertamn whether he wrote before or after Herodotus (see Muller’s
Fr. Hist. Gr. vol. i. pp. xxxv.~vi ; Mure’s Lit, of Greece, vol 1v. p. 183; Dahlmann’s
Iafe of Herodotus, ch. vi. §7, p. 98, E.T) As however, he may possibly have
written earlier, and Herodotus may have had the passage in question under his eye,
it seems worth subjoining in an English dress  *“Pherecydes relates,” says Clemens,
¢ that Idanthuras the Scythian king, when Darius had crossed the Ister, threatened
him with war, sending him not a letter, but a symbol, which was a mouse, a frog, a
bird, an arrow, and a plough. When there was—not unnaturally—much doubt
concerning the meaning of this message, Orontopagas, the chiliarch, maintained
that it was a surrender of the empire; for he conjectured the mouse to mean their
dwellings, the frog their waters, the bird their air, the arrows their arms, and the
plough their country. But Xiphodres inteipreted it differently ; for he explained it
thus :—* Unless hke birds we fly aloft, or hike mice burrow underground, or like
frogs betake ourselves to the water, we shall never escape their weapons, for we
are not masters of their country.’” The story in Herodotus is more Scyt/huan, in
omitting any mention of duwellings.

7 Vide supra, ch 120. ‘

8 Tt is evident that the sixty days ought to have expired long ere this. Scythia
is a square of 20 days’ journey each way (ch 101). Darius had marched along one
side, and had skirted two others He had also gone so far out of the direct course
as to reach the Oarus, and he had tarried there long enough to build eight great
forts He had begun to descend the fourth mde of Scythia, when the Scythians,
under Scopasis, set off for the Ister, and they had to complete that side of Scythia
before they could reach the Iomans. Altogether the time consumed, according to
Herodotus’ own showing, ought to have been 90 or 100 days.
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in battle array horse and foot ¢ against the Persians, and seemed
about to come to an engagement. But as they stood in battle
array, it chanced that a hare started up between them and the
Persians, and set to running ; when immediately all the Scyths
who saw it, rushed off in pursuit, with great confusion, and loud
cries and shouts. Darius, hearing the noise, inquired the cause
of it, and was told that the Scythians were all engaged in hunt-
ing a hare, On this he turned to those with whom he was wont
to converse, and said :—* These men do indeed despise us
utterly : and now I see that Gobryas was right about the Scyth-
ian gifts. As, therefore, his opinion is now mine likewise, it is
time we form some wise plan, whereby we may secure ourselves
a safe return to our homes” ‘“Ah! sire,” Gobryas rejoined,
“I was well nigh sure, ere I came here, that this was an im-
practicable race—since our coming I am yet more convinced of
it, especially now that I see them making game of us. My ad-
vice is, therefore, that, when night falls, we light our fires as
we are wont to do at other times, and leaving behind us on some
pretext that portion of our army which is weak and unequal to
hardship, taking care also to leave our asses tethered, retreat
from Scythia, before our foes march forward to the Ister and
destroy the bridge, or the Ionians come to any resolution which
may lead to our ruin.”’

135. So Gobryas advised ; and when night came, Darius
followed his counsel, and leaving his sick soldiers, and those
whose loss would be of least account, with the asses also tethered
about the camp, marched away. The asses were left that their
noise might be heard : the men, really because they were sick
and useless, but under the pretence, that he was about to fall
upon the Scythians with the flower of his troops, and that they
meanwhile were to guard his camp for him. Having thus de-
clared his plans to the men whom he was deserting, and having
caused the fires to be lighted, Darius set forth, and marched
hastily towards the Ister. The asses, aware of the departure
of the host, brayed louder than ever; and the Scythians,
hearing the sound, entertained no doubt of the Persians being
still in the same place.

136. When day dawned, the men who had been left behind,
perceiving that they were betrayed by Darius, stretched out

® We now hear for the first time of the Scythians having infantry. It is scarcely
possible that they really possessed any such force. The nomade nations of these
countries have always lived on horseback, and are utterly helpless on foot. (Com-
pare Hommaire de Hell, Travels, p 243, E T, and Herodotus’s own words, supra,
ch. 46, and nfra, ch. 186 ) If they had had a force of foot-soldiers, Darius might
have compelled them to a general engagement,



Crar. 135-131. RECOMMENDATION OF MILTIADES. 91

their hands towards the Scythians, and spoke as befitted their
situation. The enemy no sooner heard, than they quickly joined
all their troops in one, and both portions of the Scythian army,
—alike that which consisted of a single division, and that made
up of two,! accompanied by all their allies, the Sauromatee, the
Budini, and the Geloni, set off in pursuit, and made straight
for the Ister. As, however, the Persian army was chiefly foot,
and had no knowledge of the routes, which are not cut out in
Scythia ;* while the Scyths were all horsemen and well acquainted
with the shortest way; it so happened that the two armies
missed one another, and the Scythians, getting far ahead of their
adversaries, came first to the bridge. ¥inding that the Per-
sians were not yet arrived, they addressed the Tonians, who
were aboard thejr ships, in these words :— Men of Ionia, the
number of your days is out, and ye do wrong to remain, Fear
doubtless has kept you here hitherto : now, however, you may
safely break the bridge,and hasten back to your homes, rejoicing
that you are fiee, and thanking for it the gods and the Scyth-
ians. Your former lord and master we undertake so to handle,
that he will never again make war upon any one.”

137. The Ionians now held a council. Miltiades the Athe-
nian, who was king of the Chersonesites upon the Hellespont,®
and their commander¢ at the Ister, recommended the other
generals to do as the Scythians wished, and restore freedom to
Ionia.s But Histiseus the Milesian opposed this advice. ‘It

1 Vide supra, ch 120.

2 Even at the present day Southern Russia possesses but few made roads. The
turf of the steppes is smooth and firm, and 1s traversed, at discretion, by the carts
of theEp?;samry. (See Clarke’s Russia, pp. 186-7, 212-3, &e. De Hell, Travels,

19,

P Concermng the mode 1 which this sovereignty came mto the family of Mil-

tiades, vide infra, Book vi. chs. 84-36. The dominion of Miltiades was over the

ghole of the pemmsula, as far as the wall which stretched across from Pactya to
ardia.

‘“The Chersonesites upon the Hellespont” are here distingwshed from the in-
habitants of the Heracleotic Chersonesus, which occupied the penmsula between the
port of Balaclava and the great harbour of Sebastopol.

See below, vu. 33

+ Mr Blahesley (note 865 on ch. 141) supposes Herodotus to mean that Miltiades
commanded the whole fleet, and endeavours to explain 1n what sense, but Herodotus
certainly does not say that Miltiades commanded any besides s own subjects.

S Dr. Thirlwall has called 1 question the truth of this story (Hist of Greece,
vol. 1. Append. 1. p. 486), which he considers to have been fabricated by Miltiades
on his return to Attica, B. c. 493. Mr. Grote (History, vol. iv. p. 868, note) main-
tains the credit of the great Athenian. The difficulty in connexion with the story
is, to understand how Miltiades could have remained undisturbed in his sovereignty
(as he appears to have done, Herod. v1 40) during the campaigns of Megabazus and
Otanes (Herod. v. 1-2, and 26), 1f he had taken the part against Darius which is
ascribed to him. Mr. Grote cuts the Gordian knot, by assuming that he did not
remain, but fled to Attica at once, as Cornelis Nepos asserts. (Milt. § 8.) The
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is through Darius,” he said, ¢ that we enjoy our thrones in our
several states. If his power be overturned, I cannot continue
lord of Miletus, nor ye of your cities. For there is not one of
them which will not prefer democracy to kingly rule.” Then
the other captains, who, till Histiaus spoke, were about to vote
with Miltiades, changed their minds, and declared in favour of
the last speaker.

138. The following were the voters on this occasion, all men
who stood high in the esteem of the Persian king: the tyrants
of the Hellespont,—Daphnis of Abydos, Hippoclus of Lampsacus,
Herophantus of Parium, Metrodorus of Proconnésus, Aristagoras
of Cyzicus, and Ariston of Byzantium ;* the Ionian princes—

flight which Herodotus ascribes to fear of the Scythians (vi. 40), Mr. Grote considers
to have been caused in reality by fear of the Persians. 4

The objections to this are, first, that 1t ** contradicts Herodotus in a matter of
fact very conspicuous "—the enemy before whom Miltiades fled ; and secondly, that
1t 1s incompatible with the chronology. Mr Grote says that “ the chronological
data 1n Herodot. v1. 40 are exceedingly obscure and perplexed,” and therefore he
sets them aside altogether. But one thing 1s sufficiently clear from them, viz that
the Seythian invasion of the Chersonese and flight of Miltiades happened only three
years before his final return to Attica , that is, nearly twenty years after the Scythian
expedition. Surely Herodotus cannot have confounded a flight from the Persians
inB ¢ 514 or 518, with one from the Scythians in B. c. 495, the undoubted year of
the Scythian nroad. (See note ad loc.)

Mr. Grote, however, shows good reasons for rejecting Dr Thirlwall’s hypothesis.
There would have been too mamy witnesses to the true facts of the case for a fab-
rication to have had any chance of success And Herodotus’s inquiries would have
been made chiefly on the Asiatic side, among those whose fathers had been present
at the bridge, and who had no imterest In exaggerating the patriotism of Miltiades.
We must therefore acceps the fact of Miltiades having advocated the breaking up
of the bridge

How then may the fact that, notwithstanding this advocacy, he escaped the
Persian vengeance during the campaigns of Megabazus and Otanes, be accounted
for? I conjecture, because ot was then unknown. The matter would be debated by
the Greek princes in secret conclave. It would be a point of honour on the part of
all present not to divulge what had been proposed at the meeting, especially when
to do s0 would be to bring ruin on one of their own body. Darius would know that
the Tonians had been urged by the Seythians to break the bridge, and that Histizus
had been very active in persuading his colleagues not to hsten to them But he
need not have known that any of the despots bad actually proposed complying with
the entreaties of the Scyths His special gratitude to Histizus may also in part
have been owing to the fact, of which there are indications (chs 139 and 141), that
Illlxst;)aelas beld a igher rank than his brother despots, and had the special charge of
the bridge.

‘When the Ionian revolt broke out, and Miltiades joined in 1t, asis evident by his
attack on Lemnos, a Persian dependency (Herod. v. 27), there would be no longer
any need of concealment. Miltiades would hoast of what he had formerly done, and
it would become known generally.

That the Scythians, twenty years afterwards, did not spare the Chersonese on
this account, does not seem to me at all strange. Their incursions were not wars
undertaken from motives of policy, but plundering inroads, Further, they might
not know that Miltiades had been on their side; and if they did, the gratitude of a
barbarous people does not often last twenty years.

¢ Except Byzantium, all these places are on the Asiatic side. Byzantium had
no doubt been compelled to submit at the time of the passage of the Bosphorus.
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Strattis of Chios, Aaces of Samos,” Laodamas of Phoczea, and
Histieeus of Miletus, the man who had opposed Miltiades. Only
one Aolian of note was present, to wit, Aristagoras ® of Cymé.®

139. Having resolved to follow the advice of Histiseus, the
Greek leaders further determined to speak and act as follows.
In order to appear to the Scythians to be doing something, when
in fact they were doing nothing of consequence, and likewise to
prevent them from forcing a passage across the Ister by the
bridge, they resolved to break up the part of the bridge which
abutted on Scythia, to the distance of a bowshot from the river
bank ; and to assure the Scythians, while the demolition was
proceeding, that there was nothing which they would not do to
pleasure them. Such were the additions made to the resolution
of Histieeus ; and then Histizeus himself stood forth and made
answer to the Scyths in the name of all the Greeks :—* Gtood is
the advice which ye have brought us, Scythians, and well have
ye done to come here with such speed. Your efforts have now
put us into the right path, and our efforts shall not be wanting
to advance your cause. Your own eyes see that we are engaged
in breaking the bridge, and, believe us, we will work zealously
to procure our own freedom. Meantime, while we labour here
at our task, be it your business to seek them out, and, when
found, for our sakes, as well as your own, to visit them with the
vengeance which they so well deserve.”

140, Again the Scyths put faith in the promises of the
Tonian chiefs, and retraced their steps, hoping to fall in with the
Persians. They missed, however, the enemy’s whole line of
march ; their own former acts being to blame for it. Had they
not ravaged all the pasturages of that region, and filled in all
Why Miltiades, whose kingdom lay so much out of Darius’s route, had submitted,
is not so apparent

" Syloson, 1t appears, did not long enjoy the throne, which he had recovered
by Persian aid (m 149). He bad now been succeeded by s son, Baces (vide
infra, vi. 18)

& Of whom we hear agaimn, infra, v 87-38.

® This list is remarkable, both for what 1t omits, and for what it contains The
absence of the Lesbians, who a few years later furnished 70 ships to the combined
fleet at Ladé, 1s the most unaccountable omission of all. Teos also on that occasion
supplied 17 ships, Priéné 12, and Erythre 8, while Phocza could give but three.
Yet here the Phocman leader appears as possessing a vote, while Lesbos, Teos,
Priéné, and Erythre, are unmentioned. One cannot but suspect that the list of
Herodotus is imperfect, and that more contingents were present than he names. It
may be conjectured that the list came from a Hellespontine source (from the family
of Miltiades, most probably), and thus, while the catalogue of the Hellespontine
cities is tolerably complete, there being no important omission but that of Chalcedon,
only those Toman and Aolian leaders who were of particular repute obtam‘ed any
mention. Phocea, though so weak 1n ships, might still possess a leader of eminence,

as was found to be the case in the Joman struggle, when the entire command was
placed in the hands of Dionysius (vi. 11).
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the wells, they would have easily found the Persians whenever
they chose. But, as it turned out, the measures which seemed
to them so wisely planned were exactly what caused their failure.
They took a route where water was to be found and fodder
could be got for their horses, and on this track sought their ad-
versaries, expecting that they too would retreat through regions
where these things were to be obtained. The Persians, however,
kept strictly to the line of their former march, never for a mo-
ment departing from it ; and even so gained the bridge with
difficulty. It was night when they arrived, and their terror,
when they found the bridge broken up, was great ; for they
thought that perhaps the Ionians had deserted them.

141. Now there was in the army of Darius a certain man,
an Egyptian, who had a louder voice than any other man in the
world. This person was bid by Darius to stand at the water’s
edge, and call Histieeus the Milesian. The fellow did as he was
bid ; and Histizeus, hearing him at the very first summons,
brought the fleet to assist in conveying the army across, and
once more made good the bridge.

142. By these means the Persians escaped from Scythia,
while the Scyths sought for them in vain, again missing their
track.! And hence the Scythians are accustomed to say of the

! This seems to be the proper place for reviewing the entire history of this ex-
pedition, which almost all moderns agree in thinking absolutely mcredible (Niebuhr,
Vortiage uber alte Geschichte, i pp 189-191, Grote, 1v pp. 354-361, Thirlwall,
ch. x1iv p 228, 8vo ed., Dahlmann’s Iafe, p. 120, E T)

That Datwus led an expedition mto Seythia, across the Canal of Constantinople
and the Danube, may be regarded as historically certain, it 1s a pownt 1o which
Ctesias himself did not venture to contradict Herodotus. (Excerpt. ap Photium,
§ 17.) The passage of the Straits, and of the river, by bridges made by Greeks of
Gureek ships, and the presence of Miltiades, on both occasions, must be taken to be
facts as assured as the battle of Marathon itself.

Again, the general result of the expedition—negative rather than positive—that
Darius penetrated to some distance into Scythia, and returned without obtaining
any remarkable success, or experiencing any very overwhelming loss, may be re-
garded as ascertained  Ctesias agrees sufficiently, though he represents the matter
less favourably to the Persians than Herodotus; but the proof 1s to be found in the
course of events—the safe return of the king—his ability to detach 80,000 men
under Megabazus (ch 143)—and the permanent hold which he obtained on Europe
by his attack. The incredulity of the moderns attaches to the circumstances of the
campaign m Scythia—to the line of route and length of march—as well as to the
period of time (above two months) during which the army is supposed to have re-
mained 1 the enemy’s country. It 1s regarded as impossible, first, that Darius
should have been able to effect the passage of such great rivers as the Dmestr, the
Dmepr and the Don, without his fleet and 1n the summer (Grote, p 855 Niebuhr,
p 191), and secondly, that the army should have been able to exist for so long a
time, and to traverse so vast a territory, when the country was itself so barren, and
had moreover been purposely exhausted before his coming. (Grote, ib ; Niebuhr,
P 190; Thirlwall, p. 225 ) But these difficulties are not so formidable as they ap-
pear; and if they were greater, it would perhaps be better to accept the narrative
with them, than to suppose either that Herodotus failed to obtamn any knowledge
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Tonians, by way of reproach, that, if they be looked upon as free-
men, they are the basest and most dastardly of all mankind—

of the real course of the campaign, or that he purposely gave us a grand graphic
sketch in lieu of history. This latter seems to be what Mr Grote imagines (p 356,
and agan, p 359), without seeing, apparently, what a fatal blow is thereby dealt to
the general credibilitv of the historian For my own part I cannot concerve it
possible either that Herodotus should fail utterly to obtain a general notion of the
march of the Persians, or that, knowing 1t, he should set 1t aside and give us instead
agrand “illustrative fiction ”

If we accept the existence of the town Gelonus, and the semi-Greek character of
its inhabitants (accepted by Niebuhr, p 193), the burning of that town by Darwus
would be a plain matter of fact, which could not but have been known to the Pontic
Greeks, if 1t really happened, and which could scarcely have heen believed by them
if 1t did not. But 1f, with Rennell (Geography, p. 108), and, I believe, Klaproth
and Reichard, we allow this expedition to have reached thus far, and to have re-
turned, we may almost as well accept the line of march mentioned by Herodotus as
assume any other—the length of the way and difficulties of the route bemng much
the same 1n any case, supposing the army to have reached Gelonus. The question
seems to be, can we conceive the Pontic Greeks, 1n 50 or 60 years’ time, losing all re-
collection of the real course of the invasion, or not ? If we cannot, and they distinctly
declared that their staple, Gelonus, was burnt by the invader, then we have an as-
certamed point, certainly beyond the Don (ch. 21, and agamn chs 122-3), and deep
in the interior of the couniry, to which the expedition reached, and the difficulties
as to how the army obtaned supplies, and how the great rivers were crossed,
must admit of explanation, whether the true explanation has as yet been hit upon,
or no

Even the tradition that the curious old walls, which were to be seen between the
Wolga and the Don (r@v ¥ru és éué 7d épeima gda #v, ch 124), owed their origin to
Darius, although probably untrue as a matter of fact (see note on the place), yet
would scarcely have arisen so soon after the event, 1f his expedition had never ap-
proached the region i which they lay

‘With respect to the difficulties which have induced so many historical eritics to
reject the narrative of Herodotus, 1t may be observed, first, that the Persians were
probably very skilful in the passage of rivers, from the frequent occasion which they
had to cross the Tigris, Euphrates, Upper and Lower Zab, Diyalah, Kerkhal, &c.,
all of them unfordable streams (yqual wepyroi, according to our author), and lying 1
the country about which thewr armies had been in the habit of marching for cen-
turies. Secondly, that the mode in which these rivers were crossed was, then as
now, by means of imnflated skins, as we see even 1n the Nimrid sculptures (Layard,
plates 15, 16, 33) These were either kept 1n the hand, or attached to rafts (see
note ° on Book 1. ch. 194) Every army would take the field well supphed with
skins, partly for this purpose, partly to hold their water. At the passage of a river
all the water-skins might be used as air-skins, for they could be filled again when
the crossing was effected. Thirdly, that 1t 15 not at all certamn that the Scytbians
did not possess boats upon their rivers, which an invading army might seize , but
if they did not, yet the banks of their mvers are, especially towards the lower part
of their course, rich n wood (vide supra, note ® on ch 18), so that ample materials
would exist for the rafts, on which the baggage of the army would have to cross,
the men and beasts for the most part swimming, the former by the help of skins.
Fourthly, that there is no reason to think that the Scythians disputed the passage
of the streams, as Mr. Grote supposes would have been the case (p 855), since their
object was to avoid an engagement, which any attempt to hinder the advance of
the Persians would wfallibly have brought on. K

Further, as to supples, the famiharity of the Orientals with the passage of
deserts by caravans of an enormous size, who must take with them nourishment
for many months, accustoms them to the movement of vast masses of men, so
equipped as to be mndependent of those resources, which, with us,an enemy’s
country is expected to furmsh. The tactics of the Scythians would have been ex-



96 MEGABAZUS LEFT IN EUROPE Boox IV.

but if they be considered as under servitude, they are the faith-
fullest of slaves, and the most fondly attached to their lords.

143. Darius, having passed through Thrace, reached Sestos
in the Chersonese, whence he crossed by the help of his fleet into
Asia, leaving a Persian, named Megabazus,* commander on the
European side. This was the man on whom Darius once con-
ferred special honour by a compliment which he paid him before
all the Persians. He was about to eat some pomegranates, and
had opened the first, when his brother Artabanus asked him
““what he would like to have in as great plenty as the seeds of
the pomegranate ?” Darius answered—‘ Had I as many men
like Megabazus as there are seeds here, it would please me
better than to be lord of Greece.” Such was the compliment
wherewith Darius honoured the general to whom at this time
he gave the command of the troops left in Europe, amounting
in all to some eighty thousand men.3

pecied (see chs 83 and 184), and preparations made accordingly. Those who are
versed 11 Asiatic history, who know what large armies have traversed the barren and
desolate countries of Turkestan and Tartary, who have followed step by step the
campaigns of Genghis Khan and Tamerlane, sometimes 1n these very regions (Gibbon,
ch Ixv § 2, p 338), will see nothing strange 1n a two or three months’ campaign
carried on by an army of some hundreds of thousands deri